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Perfectionncnicnt professionnel, formation permanente et recyclage

Une école hôtelière itinérante
«Le passé est de moins en moins un bon point de départ pour prévoir l'avenir et même

pour s'y préparer»: cette affirmation d'un éminent économiste américain, relative à

renseignement de la gestion, est à mettre en exergue à l'heure où la formation profes-
sinnliche et continue revêt une importance capitale dans chaque corps de métier. Elle
nous permet également de présenter ici une formule, pratiquement unique au monde,
de perfectionnement professionnel et de recyclage dans l'hôtellerie: celle qui est a été

lancée avec succès, dans un pays particulièrement sensibilisé par ce problème, par l'Ins-
titut de tourisme et d'hôtellerie du Québec.

Le département «Education des adultes»
de l'école hôtelière de la Belle Province -
qui s'apprête par ailleurs à ouvrir l'école
la plus moderne de l'Amérique du Nord -
dispense un enseignement axé à la fois sur
la connaissance de nouvelles branches,
sur le perfectionnement professionnel et
sur le recyclage des adultes désireux d'ap-
prendre un métier de l'hôtellerie. Il faut
en effet souligner que le développement
des ressources humaines recouvre diverses
formes au demeurant fort différentes les

unes des autres et qui doivent toutes s'in-
sérer dans une politique globale de for-
mation professionnelle continue, seule

garante de l'évolution harmonieuse d'un
secteur d'activité et de sa compétivité
sur le marché du travail.

L'école adulte et l'adulte à l'école

L'expérience tentée par nos collègues
canadiens nous paraît tout à fait digne
d'intérêt, parce qu'elle cherche, au service
de l'industrie hôtelière, à transmettre des

connaissances à une vaste population, tout
en s'adaptant au besoin du marché. De
plus, comme s'en expliquent ses auteurs,
«l'Institut s'est engagé pleinement dans un

processus global d'éducation permanente:
la possibilité pour quiconque, à n'importe
quel âge, d'entreprendre des études dans

l'hôtellerie qu'elles soient de base, corn-
plémentaires, de recyclage, de reconver-
sion ou de promotion.»

Ainsi, les initiatives prises en faveur de

l'école professionnelle des adultes tien-
nent autant compte des facteurs qui ont
amené l'éducation permanente à jouer le

rôle clé qui est le sien aujourd'hui dans la

civilisation occidentale - tels que le droit
à la formation, l'augmentation des loisirs
et la croissance de la mobilité de l'emploi

- que des exigences temporaires dues à

des mutations politiques et économiques
qui influent sur les différents secteurs
d'activité de notre société. Qui sait, d'ail-
leurs, si demain le seul critère de juge-
ment, en matière de valeur professionnel-
le, ne sera pas celui de l'aptitude à l'adap-
tation, au changement et au perfectionne-
ment, plutôt que celui du nombre des

années d'étude, sanctionné ou non par des

diplômes et des titres, mais sans expérien-
ce professionnelle ni application pratique?

Des cours itinérants personnalisés

L'originalité de l'éducation des adultes,
telle qu'elle se pratique dans l'hôtellerie
québécoise, tient à deux éléments qui pro-
cèdent d'un pragmatisme peu ordinaire:
d'une part, l'enseignement est adapté au

niveau de scolarité et à l'expérience pro-
fessionnelle de chacun et, d'autre part, les

cours sont itinérants. En matière de for-
mation des adultes, c'est ici l'école qui se

déplace et non l'élève.
Le fait est symptomatique dans la mesure
où il confirme que le perfectionnement
professionnel et le recyclage n'entreront
véritablement dans les moeurs que le jour
où ils ne créeront pas de rupture dans

l'exercice de son travail et n'entraîneront

pas trop de problèmes personnels. Ainsi,
l'Institut du Québec propose des cours ne

correspondant à aucune exigence profes-
sionnelle ou scolaire; ou à une expérience
d'au moins 12 mois dans la matière, ensei-

gnée; ou à une expérience comme proprié-
taire, gérant ou cadre. 11 propose égale-

ment, entre autres, des cours de service de

bar et de restaurant; de réception, d'admi-
nistration, de marketing, d'organisation
générale et financière; de perfectionne-
ment en cuisine, de gestion de cuisine; de

technique de restaurant, de développe-

ment des ressources humaines, etc.

Ainsi que nous l'avons relevé, la plupart

de ces cours sont itinérants. Des équipes
de professeurs se déplacent de ville en vil-
le, dispensant leur enseignement dans des

hôtels. Des milliers d'élèves les ont déjà
suivis et leurs initiateurs sont unanimes à

reconnaître leur développement exception-
nel et leur grand succès.

Le recyclage dans l'hôtellerie

Les événements nous montrent qu'il est

peut-être aujourd'hui aussi indispensable
d'assurer le recyclage, ou plus précisé-
ment le perfectionnement des profession-
nels déjà en place, que celui de personnes
devant changer d'activité et désireuses

d'apprendre un métier de l'hôtellerie ou
de la restauration. Au Québec, le même

département «Education des adultes» a

entrepris ce travail, en collaboration avec
le Ministère de l'éducation et les Centres
de main-d'œuvre. Dans son école hôteliè-
re de Montréal et dans différents hôtels
de la Province, une équipe de professeurs
enseignent les cours suivants: boulangerie-
pâtisserie (30 semaines), cuisine (30

semaines), service de table (14 semaines),
service des boissons (8 semaines), hôtesse

(14 semaines), maître d'hôtel (14 semai-

nés) et gérance (50 semaines).
Les organismes précités s'efforcent de fai-
re concorder leurs buts. «Pour ce faire,
déclarent-ils, une seule solution est possi-
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Am kommenden Wochenende sind wir
aufgerufen, einen für die Zukunft un-
seres Landes und auch unserer Branche
äusserst bedeutungsvollen Entscheid zu
fällen. Es geht darum, ob wir dem
Bund die Instrumente für eine ausge-
glichene Entwicklung unserer Wirt-
schaft in die Hand geben wollen.

Wie die vergangenen Jahre gezeigt
haben, ist der Fremdenverkehr und
dessen wichtigster Pfeiler, die Hotelle-
rie, in besonders starkem Mass den
schädlichen Begleiterscheinungen einer
überbordenden Konjunktur ausgesetzt.
Dies gilt sowohl für die wirtschaftliche
Entwicklung im Inland wie auch in
jenen Ländern, welche den Hauptanteil
unserer Gäste stellen. Wie bei kaum
einem anderen Wirtschaftszweig hängt
das Wohlergehen der Hôtellerie von
der Konjunkturlage im Ausland ab, auf
welche wir keinen Einfluss nehmen
können. Die Frequenzschwankungen,
welche auf die wirtschaftlichen Wech-
sellagen in den wichtigsten Herkunfts-
ländern unserer Auslandsgäste zurück-
gehen, müssen weitgehend hingenom-
men werden. Um so grössere Bedeutung
kommt daher allen Massnahmen zu,
mit welchen eine möglichst grosse wirt-
schaftliche Stabilität in unserem Lande
erreicht werden kann.

Solche Massnahmen können sich nur
positiv auf unsere Branche auswirken:

e der Inlandtourismus wird krisenfest
gestaltet und demzufolge kleinere
Schwankungen aufweisen;

e der Tourismus aus dem Ausland
wird in der Schweiz kontinuierlich-sta-
bile Verhältnisse vorfinden.

Der von Bundesrat und Parlament vor-
geschlagene Konjunkturartikel der
Bundesverfassung dient diesem Ziel.
Er soll in erster Linie die Teuerungsbe-
kämpfung ermöglichen, für welche bis
heute keine verfassungsmässige Basis
bestanden hat. Der aus dem Jahre 1947
stammende «Krisenartikel» gibt den
Behörden lediglich die (weitgehend
theoretische) Möglichkeit, im Falle ei-

ner Depression und bereits eingetrete-
nen Arbeitslosigkeit einzugreifen, zur
Dämpfung der überbordenden Infla-
tion stellt er keine Instrumente zur
Verfügung. Die bisherige Teuerungsab-
wehr musste deshalb improvisiert und
übereilt erfolgen, die notrechtlichen
Massnahmen mussten deshalb als

direkte Eingriffe mit oftmals allzu har-
ten Folgen für die Betroffenen wirken.
Es kann darum nicht verwundern, dass
die bis anhin betriebene planlose Kon-
junkturpolitik des Bundes in weiten
Kreisen unserer Wirtschaft in Verruf
geraten musste.

Daraus den Schluss zu ziehen, dass

staatliche Eingriffe in das konjunktu-
teile Geschehen schädlich oder gar un-

nötig seien, wäre verfehlt. Eine auf
wirtschaftlichen Ausgleich bedachte
Politik muss es solange geben, wie es

eine mehr oder minder freie Wirtschaft
gibt, da eine solche untrennbar mit
Konjunkturschwankungen verbunden
ist. Dies zeigt sich gerade in diesen

Tagen mit aller Deutlichkeit, wo auch
in der Hôtellerie hier und dort Pro-
bleme des Ueberangebotes auftauchen,
welches im Gefolge einer überhitzten
Nachfrage entstanden ist. Die Hotelle-
rie muss sich folglich eine Dämpfung
der Ueberkonjunktur ebenso wünschen
wie die Vermeidung einer Rezession.
Beides kann nur auf Grund einer auf
die Verfassung abgestützten/sorgfältig
geplanten Politik geschehen, wie sie

der vorgeschlagene Konjunkturartikel
möglich macht.

In den letzten zwanzig Jahren haben
sich -die Unterschiede zwischen der
Wirtschaftskraft der einzelnen Regio-
nen unseres Landes ständig vergrösser-U
Die Entwicklung ist durch die not-
rechtlichen Massnahmen zur Teue-
rungsbekämpfung noch gefördert wor-
den, indem die schwachen Berg- und
Randgebiete relativ stärker getroffen
wurden. Abwanderungen und Konzen-
tration in grossen Ballungsgebieten
waren die Folgen. Es ist daher nicht
verwunderlich, dass im Rahmen einer

künftigen Konjunkturpolitik vermehrte
Rücksichtnahme auf die wirtschaftlich
schwächeren Gegenden des Landes ge-
fordert wurde, dies um so mehr, als es

nicht zuletzt diese Gegenden sind, die
einen grossen Teil der touristischen
Anziehungskraft der Schweiz aufwei-
sen. Eine entsprechende Bestimmung
hat nun auch Eingang in den Verfas-
sungsartikel gefunden. Der Bund erhält
den Auftrag, im Rahmen seiner Kon-
junkturpolitik «auf die unterschiedliche
wirtschaftliche Entwicklung der einzel-

nen Gebiete des Landes Rücksicht .zu

nehmen», was für die Existenzbedin-

gungen der Saisonhotellerie im Bergge-
biet von lebenswichtiger Bedeutung
sein kann.

An dieser Stelle sind zu wiederholten
Malen die notrechtlichen Konjunktur-
beschlüsse als kleineres Uebel hezeich-
net und als solche mit Widerwillen
akzeptiert worden. Heute bietet sich
die Gelegenheit, einem unglückseligen
Interventionismus den Rücken zu keh-

ren, zugunsten einer Konzeption, wel-
che eine ausgeglichenere und massvol-
lere Wirtschaftspolitik erlaubt. Wir un-
terschreiben damit keinen Blanko-
Scheck: Da die Massnahmen in Aus-
fiihrungsgesetze gegossen werden müs-

sen, bleibt das Mitspracherecht von
Volk und Wirtschaftsorganisationen
voll gewahrt. Von einem Vollmachten-
regime kann keine Rede sein. Aller-
dings ist damit auch eine gesunde und
wünschenswerte Verpflichtung für
jeden Hotelier verbunden: in seinem
lokalen und regionalen Einflussbereich
wird er dafür besorgt sein müssen, dass

die Entwicklung gesamthaft aufmerk-
sam verfolgt wird, und im gegebenen
Moment wird er sich auch entschlies-
sen müssen, im Interesse der gesamten
Hôtellerie aktiv einzugreifen. In diesem
Sinne ist der vorgeschlagene Konjunk-
turartikel von der Warte des Fremden-
Verkehrs und der Hôtellerie als echte
Chance zu betrachten. Er verdient
darum unsere uneingeschränkte Zu-
Stimmung.
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Jahresbericht 1974
Stellenvermittlung
Die Situation auf dem Arbeitsmarkt blieb
in der ersten Jahreshälfte weiterhin pre-
kär. Gegen Jahresende zeichnete sich eine
leichte Entspannung ab.
Die Verordnung über die Begrenzung der
Zahl der erwerbstätigen Ausländer, vom
Bundesrat am 9. Juli 1974 erlassen, sicher-
te die gleiche A'nzahl Saisonniers wie im
Vorjahr zu. Die Wünsche der Saisonbe-
triebe konnten zahlenmässig weitgehend
erfüllt werden. Hingegen wurden erstmals
die Praktikanten einem Kontingent unter-
stellt. Dies ist um so bedauerlicher, als
die Praktikanten unseres Erachtens keine
Ueberfremdungsgefahr darstellen. Ihr
Aufenthalt ist auf 6 Monate limitiert, ein
Familiennachzug ist ausgeschlossen. Die
weltweite Nachfrage nach guten Ausbil-
dungsplätzen nahm in den letzten Jahren
gewaltig zu. Es liegt in der Tradition der
Hôtellerie, dass angehende Führungskräf-
te nach ihrer Grundausbildung in andere
Länder ziehen, um sich fachlich und
sprachlich weiterzubilden. Während in
der ersten Jahreshälfte praktisch alle
Wünsche der ausländischen Fachschulen
erfüllt werden konnten, zwang uns die
Verordnung vom 9. Juli, die für das zwei-
te Halbjahr gemachten Zusagen drastisch
zu reduzieren.
Im Rahmen der Kollektiveinreisen wur-
den 1505 Hilfskräfte aus Spanien und

erstmals 261 Portugiesen plaziert. Im No-
rhinativ-Verfahren wurden 238 Spanier,
9 Portugiesen und 31 Jugoslawen vermit-
telt.
Zur Weiterausbildung sind 754 Stagiaires
und Praktikanten aus Irland, Deutschland,
Holland, Finnland, Oesterreich, Spanien,
Dänemark, Belgien, Luxemburg, England,
Italien, Griechenland, Norwegen, Schwe-
den, Frankreich, Marokko, Japan und der
Türkei eingereist. 30 Hotelfachschüler
aus Tunesien haben durch Vermittlung
der Technischen Zusammenarbeit einen
Stage angetreten. 311 Studenten wurden
während der Sommerferien in der Hotel-
lerie beschäftigt.

Vergleichstabelle
1973 1974

Einzelvermittlung 793 601

Praktikanten und Stagiaires 764 754
Studenten 325 311
Spanien-Aktion 2220 1505
Portugal-Aktion 261
Spanien-Nominativ 330 238
Portugal-N ominativ - 9

Jugoslawien-Nominativ 111 31

In diesen Zahlen sind zahlreiche direkte
Vermittlungen, die telefonisch oder bei
persönlicher Vorsprache am Schalter ge-
tätigt wurden, nicht inbegriffen.

1. Kündigungsbeschränkung
1.1 Einleitung

Das Bundesgesetz über die Aenderung des

Obligationenrechts (Kündigungsbeschrän-
kung im Mietrecht) vom 24. Juni 1970 "ist

am 19. Dezember 1970 in Kraft gesetzt
worden. Seither finden die Bestimmungen
dieses Gesetzes auf alle bestehenden oder
neu abzuschliessenden Miet- und Pacht-
Verträge Anwendung. Diese Bestimmuu-
gen sind für Vermieter und Mieter zwin-
gend, das heisst sie können auch durch
übereinstimmende vertragliche Abma-
chungen nicht wegbedungen werden.
Dies hat zur Folge, dass der allenfalls ge-
genseitig vereinbarte Ausschluss dieser
Kündigungsbeschränkung so lange Bc-
stand hält, als sich der Mieter nicht auf
den Gesetzestext beruft. Dies ist auch
möglich, obschon er ursprünglich dem ge-
setzwidrigen Vertrag zugestimmt hat.

1.2 Zweck und Anwendungsbereich

Zweck des Gesetzes ist die Vermeidung
von Härtefäilen bei Kündigung des Miet-
Vertrages.

Anwendung findet das Gesetz auf die
Miete von Geschäfts- und Wohnräumen,
sowie auf nicht landwirtschaftliche Pacht-
verhältinsse.

Ausgeschlossen bleiben die landwirt-

Une école hôtelière itinérante
(Saite de hi premiere page)

ble: coller étroitement au marché du tra-
vail et proposer aux employeurs un pro-
duit-élève qui satisfasse pleinement leurs
exigences.» Il est évident, comme ils le
soulignent par ailleurs, que l'élaboration
de ces divers cours, notamment des cours
de recyclage pour les personnes ayant
exercé d'autres professions, se fonde sur
de nombreux contacts et relations publi-
ques avec les employeurs, sur la participa-
tion des délégués des employeurs appelés
à faire connaître leurs besoins et sur les

exigences du marché du travail.

Incontestablement, le Québec - dont la
population et la zone d'activité touristique
se rapprochent des proportions suisses,
mais sont en revanche plus proches de
l'immense marché américain - semble
avoir élaboré une conception globale de

formation professionnelle hôtelière que
l'on peut lui envier. Sur un plan régional
ou provincial, la formation et le perfec-
tionnemënt sont assurés à tous les âges et
à tous les niveaux, y compris le recyclage
dans l'hôtellerie. Pédagogiquement et éco-
nomiquement, l'hôtellerie québécoise -
qui connaît actuellement un «boom» sans
précédent - est parée pour l'avenir. Il est
vrai qu'elle n'avait point de passé. Mais
on verra ultérieurement qu'il est toujours
préférable, chez nous comme ailleurs, de

conjuguer le futur plutôt que le plus-que-
parfait. José Seydonx

Dauer abgeschlossenen Mietvertrag ver-
längern.

1.5 Ausschluss der Verlängerungsmüglich-
keit

Eine Erstreckuiig des Mietverhältnisses
darf nur dann nicht vorgenommen wer-
den, wenn

- ein Mieter oder ein Angehöriger seiner
Hausgemeinschaft trotz wiederholter
Mahnung zu berechtigten Klagen An-
lass gibt;

- eine betriebseigene Wohnung in Verbin-
dung mit einem Arbeitsvertrag vermie-
tet wird und dieser Vertrag vom Arbeit-
nehmer gekündigt oder wegen Ver-
schuldens vom Arbeitgeber aufgelöst
wird;

- der Vermieter sowie nahe Verwandte
oder Verschwägerte Eigenbedarf des

Objekts geltend machen können.

1.6 Verfahren

Das Begehren um Erstreckung eines Miet-
Vertrages ist durch den Mieter für eine er-
ste Verlängerung innert 30 Tagen seit
Empfang der Kündigung bei der zuständi-
gen Behörde geltend zu machen. Die
zweite Verlängerung muss er spätestens
60 Tage vor Ablauf der ersten Erstrek-
kungsfrist beantragen.

(Fortsetzung folgt)

Mieterschutzrecht
Nachdem der Bundesrat am 5. Februar 1975 auch die gastgewerblichen Betriebe dem
Bundesbeschluss über Massnahmen gegen Missbräuche im Mietwesen unterstellt hat,
drängt sich eine Gesamtdarstellung der Mieterschutzbestimmungen aufgrund der nun
geltenden Vorschriften auf.
In einem ersten Teil werden der Kündigungsschutz und in einem zweiten Teil der
Schutz vor missbräuchlichen Mietzinsen und Nebenforderungen behandelt.

schaftlichen Pacht- und die Mietverhält-
nisse für möblierte Einzelzimmer.

1.3 Voraussetzung des Schutzes

Ist der Mieter oder Pächter mit der ihm
zugestellten Kündigung nicht einverstan-
den, kann er beim zuständigen Richter
Antrag auf Verlängerung des Mietvertra-
ges stellen. In diesem Antrag muss der
Mieter nachweisen, dass die Kündigung
für ihn oder seine Familie eine Härte gur
Folge hätte. Sache des Richters ist es

dann, im Einzelfall abzuklären, ob von ei-
ncr Härte gesprochen werden könne. "

In der Praxis liegen Härtefälle dort vor,
wo es dem Mieter schlechthin nicht mög-
lieh ist. innerhalb der vorgesehenen Kün-
digungsfrist ein anderes Mietobjekt zu
finden. Der Nachweis des Mieters, es ge-
linge ihm nur bei wesentlich höherer
Zinszahlung, ein Ersatzobjekt zu finden,
geniesst keineswegs immer den Schutz des
Richters. So stellte das Gericht in einem
konkreten Fall fest, der Mieter habe seine
bisherige Wohnung zu unverhältnismässig
günstigen Bedingungen benützen können.
Davon abgesehen stehe der für die Ersatz-
wohnung zu bezahlende Mietzins in kei-
nem Missverhältnis zum Einkommen des
Mieters. Deshalb rechtfertige die an sich
erhebliche Differenz zwischen dem alten
und dem neuen Mietzins die Annahme ei-
nes Härtefalles nicht, nachdem unbestrit-
ten war, dass die neue Wohnung fristge-
mäss bezogen werden konnte. Gleiches
würde für .Geschäftsräume gelten.

1.4 Verlängerungsmöglichkeit

Der Richter kann das Mietverhältnis bei
Wohnungen höchstens für 1 Jahr und bei
Geschäftsräumen höchstens für 2 Jahre
verlängern.

Kann der Mieter beweisen, dass er wäh-
rend dieser Erstreckungsfrist erfolglos
nach einem neuen Mietobjekt gesucht hat,
ist eine zweite und letzte Verlängerung
möglich. Diese beträgt für Gcschäftsräu-
me höchstens 3 und für Wohnungen
höchstens 2 Jahre.

Bejaht der Richter einen Härtefall, kann
dies somit für den Vermieter im Extrem-
fall zur Folge haben, dass ein Mietvertrag
für Geschäftsräume 5 Jahre und ein sol-
cher für Wohnungen 3 Jahre über die ur-
sprüngliche Vertragsdauer oder den ver-
einbarten Kündigungstermin hinaus in
Kraft bleibt.
Von Bedeutung können diese neuen Be-
Stimmungen auch sein, wenn eine Liegen-
schaft verkauft wird und nach dem
Grundsatz «Kauf bricht Miete» die beste-
henden Verträge nicht übernommen wer-
den. Nach der bisherigen Gesetzgebung
konnte in einem solchen Fall der Vermie-
ter die bestehenden Verträge unter Einhai-
tung der gesetzlichen Kündigungsfristen
auflösen. Heute ist er auch in diesem Fall
unter Umständen durch das neue Bundes-
gesetz behindert. Ist ein Mietvertrag im
Grundbuch eingetragen - was auf Ge-
schäftsliegenschaften in der Regel zutrifft
- bleibt auch ein allfälliger Käufer in je-
dem Fall an die bestehenden Verträge ge-
bunden.

Gleich wie bei einem auf unbestimmte
Zeit abgeschlossenen und durch Kiindi-
gung zu beendenden Mietvertrag kann die
Behörde auch einen auf eine bestimmte

Vorsicht, schlechter Zahler!

Folgendes Reisebüro nimmt sich nicht die
Mühe, auf diverse Mahnschreiben zu rea-
gieren, weder mit einer Antwort, ge-
schweige denn mit der Zahlung: Aviaro-
ma-Aviatour, Agenzia Viaggi e Turismo
de Poli, Via Farsalo 20, Roma.

Bitte beachten
^

Leider verlängert sich die schwarze Liste
zahlungsunwilliger oder gar zahlungsunfä-
higer Reisebüros immer mehr, und wir
möchten nicht versäumen, unseren Mit-
gliedern einmal mehr zu empfehlen, fol-
genden Punkten Beachtung zu schenken:
a) Vorzugsweise mit Reisebüros verhan-
dein, die im «Répertoire des Agences de

Voyages» figurieren (von der Associa-
tion Internationale de l'Hôtellerie heraus-
gegeben). - - ^ i j.
DJ Garantiezahlungen verlangen, die einen
Teil der Reservation von Einzel- und klei-
nen Gruppen einerseits und eine Periode
der Reservation bei Allotmentverträgen
anderseits decken.
c) Vorauszahlungen bei Reisebüros for-
denv.die nicht im obenerwähnten Reper-
toire stehen.

Vorsicht mit Hotelvcrzeichnissen!

Folgender Werbeverlag verschickt «Gut
zum Druck» für die Publikation im «Pass-

port to the World 1975/76», deren Geneh-
migung einer Bestellung gleichkommt:
World Tourism Association, Travel
Agents-Publishers, Boulevard Auguste
Reyers 32, 1040 Bruxelles, Belgien. Die
Insertion kostet 14Q Dollar pro Jahr.
Wir ersuchen unsere Mitglieder, genau zu
prüfen, ob überhaupt ein Auftrag vorlie-
ge-

Klosters und Grächen haben einen neuen
Verkehrsdirektor. Für das Walliser Fe-
riendorf wird sich der zweiunddreissigjäh-
rige gebürtige Lötschentaler Melchior
Kalbermatten einsetzen, der bisher in ei-
ner Basler Werbeagentur arbeitete.

In Klosters tritt Christian Forrer aus

Felsberg bei Chur die Nachfolge des nach
Arosa ziehenden Werner Filii an. Der
neue Mann ist Sekundarlehrer und war
zuletzt bei einem Planungsteam für Hoch-
schulbauten tätig.

©
Dr. O. Michel, Patron im Hotel Euler in
Basel, hat kürzlich mit «Vier Generatio-
nen Oberkellner» ein denkwürdiges Jubi-
läum gefeiert.
Querrino Janna (30 Jahre alt - 1 Dienst-
jähr), Johann Pinnisch (89 Jahre alt und
50 Dienstjahre), Hermann Zürcher (76
Jahre - 20 Dienstjahre) und Karl Egger
(52 Jahre alt und 20 Dienstjahre) haben
bei der Gedenkfeier Erinnerungen ausge-
tauscht.
Senior Pinnisch fuhr seinerzeit noch täg-
lieh mit dem Velo von Münchenstein
nach Basel. Er überwachte ab 6.00 Uhr
den Frühstücksservice um erst um 22.00

Uhr wieder nach Hause zu fahren.
Vier Generationen Oberkellner, drei da-

von alte Füchse! Jeder könnte wohl ein
Buch über seine Erlebnisse und Begeg-

nungen schreiben.

f- Jean-Louis Fuchs

Vor Monatsfrist ist ein prägnanter Spross
des innerschweizerischen Gastgewerbes
von uns geschieden und wurde unter sei-

ten grosser Anteilnahme durch Kollegen,
Freunde, Behörden und der ganzen Dorf-
einwohnerschaft in seine letzte Ruhestätte
begleitet. Jean-Louis Fuchs vom Hotel
Pilatus in Hergiswil am See war ein Hote-
lier von der Scheitel bis zur Sohle, dem
die Betreuung seiner Gäste alles galt. Sein

Heimgang bedeutet nicht nur für das Nid-
waldner Touristendorf Hergiswil, sondern
für die ganze Zentralschweiz eine grosse,
schwer zu schliessende Lücke. Er war ei-
ne weit über die Grenzen unseres Landes
hinaus bekannte Hotelierpersönlichkeit,
die auch in schwierigen Zeiten ihre Auf-
gaben stets zu meistern verstand und
überall mit Rat und Tat beistand. Zahlrei-
che Gäste aus fernen Landen, aber auch
aus allen Gegenden der Schweiz stiegen
Jahr für Jahr im schönen Hotel Pilatus
ab. Jean-Louis Fuchs verstand es mit ei-
nem klugen, initiativen Unternehmergeist
sein Hotel regelmässig den Bedürfnissen

anzupassen. Seine Pionierleistungen fan-
den allgemeine Bewunderung und so war
es eine Selbstverständlichkeit, dass er jah-
relang den Hotelierverein von Nidwaiden
präsidierte. Als Kongressdelegierter des

Skal-Club Luzern-Zentralschweiz vertrat
er den Klub in allen Gegenden der Welt
und war auch längere Zeit Vorstandsmit-
glied. Die ihm ans Herz gewachsene Ge-
meinde Hergiswil ernannte ihn zum Klau-
senvater. Er bemühte sich auch um die
Geschicke der Frohsinngesellschaft Stans.
Frohsinn im wahren Sinne des Wortes

A la Commission professionnelle valaisanne
pour l'hôtellerie et la restauration
Un certain nombre d'hôtels-restaurants de Sion et de Verbicr, autorisés à former des

apprentis, ont reçu récemment la visite de la Commission professionnelle cantonale.
But de l'opération: contrôler les conditions de travail des apprentis, ouvrir le dialogue
sur les problèmes ayant trait à l'apprentissage.

Cette comm/rr/on, prérie/ée par AL André
Lognoz, t/e Sf-A/anrice, est formée éga/e-
tuent pour /'AUF, t/e ALVL Fernand
C/émeuf, C/mmpéry, Heur; A/a/rfre, Evo-
/eue, A/ôerfo JF/Zii, Zermaft, et pour /a

SFCR/7, de A4A4. Rodert ßn/ef, A/onf/iey,
et Her/uauu Znrèr/ggen, Brigue. Le xecré-
tariaf est assuré par A///e Suzanne Brut;,
t/e /a SFCR/L Sotit associés à /a commis-
s/on, pour ses actà'/fés priuctpu/es, /e

président de Z'AHF, M. Ba/estra et /e

prés/dent de /a SFCR/7, AL Truffer.
Une douzaine d'étad/issemenrs ouf été
visités, c/iucttu par deux commissaires.
Sou/iguous qne ia commission fait eu sor-
te de contacter tous /es futurs cuisiniers
du canton une fois au tuo/tts en cours
d'appre/tfissage.
Parmi /es priucipaies activités de /a com-
ttiission, // faut s/gtia/ert
- Les cours d'introduction aux métiers de

cuisinier organisés eu /ia/soti avec /e

Département de /'instruction pud/içue
et /es Service canfonai et fédérai de ia
formation profess/ounei/e.

- Les cours accéiérés de service.

- Les séances d'/ttfortiiaf/ott dans /es éco-
/es, par contact direct avec /es étad/isse-
menfs (58 dôfeis et restaurants visités
en 7974, 90 apprentis cuisiniers, 70
apprenties somme/ières), par des «four-
tiées de ia porte ouverte» dans /e cadre
des cours infercanfonaux, «fournées, dit
ie rapport, offrant /'avantage d'une iar-
ge information, ia poss/di/ifé dune

r/c/te co/iadoratiot! pare/ifs-patrotts -
commission profess/onne//e - maîtres -
apprentis, et donnant at/x jeunes foie et
fierté d'avoir c/to/si une fei/e profes-
5/0/1».

- La commission orga/tise aussi les
«Cours infercanfonaux pour apprentis
cuisiniers saisotitt/ers», cours de S se-
maiues donnés à /Vaters et à S/on avec
un effectif d'environ 50 éièves par
C0J//X

CZiaqne année en Fa/a/s, une cetifa/ne
d'apprentis ctt/s/fi/ers et cuisinières sud/s-

sent /es examens de fin d'apprentissage.
// fut enfin discuté à Ferdier de /a non-
ve//e for/ne qne prend /'orieufaf/ou pro-
fessioune/ie va/a/sanne par suite de Z'in-

froduef/ou du cyc/e sco/aire d'orietifatiou.
«Une information systématique des

é/èves, durant ies 5 dernières années de

scolarité odi/gato/re et ie trova/i des cou-
je///ers d'onV/i/af/o/i, cfans /o/zs tes cen/rer
scoioires, vont, très rapidement, rempiacer
ies cours d'orientation en internat.» Pour
/a commission professionne//e, ii s'agira
donc de trouver ia formu/e pour «Or/en-

ter ies orienfeurs» sur ies 3 professions de

/a restauration et de i'/iôtei/er/e reconnues

par /'OF/A A/T: cuisinier-cuisinière, sont-
meiier-sommeiière, assistante d'itôte/.
De fouî ce/a, ii est permis de conclure

que ia commission professionneiie pour
ies cafés-restaurants et dôfeis fait du don
frava/i ait service de notre jeunesse com-
»ne du tourisme va/a/san. F. P.

war sein Lebensziel, aber im Kontakt mit
den Gästen wusste er ganz besonders zu
brillieren. Als talentierter Self-made-man
aber auch als ruhiger Pol bei turbulenten
Diskussionen fand er Achtung und Ver-
ständnis in allen Kreisen. Von seiner

wohltätigen Gesinnung profitierte manche
Institution. Alle Kreise, die ihn kannten,
werden dem Verstorbenen ein hohes An-
denken bewahren. pw.

Attention, mauvais payeur!

L'agc/icc de voyages su/vaufe ne trouve

pas nécessaire de réagir aux .tommafions
diverses, ni par une réponse, ni mente par
/e paiement.' Aviaroma-Aviafour, Agenzia
Fiaggi e Tur/smo de Poii, F/a Farsaio20,
Rome.

Pour observation

Nous regrettons que ia /isfe tto/re des

agences de voyages de ttiauva/se vo/oufé

envers /eurs créanciers, ou même iuso/va-
dies, devienne de plus en pitts iongue, et

nous prions nos memdres, une fois

encore, d'odserver /es recommandations
su/vattfes;

a) Do/ttter ia préférence aux agences f/gtt-
rauf au Répertoire des Agences de voya-
ges (pitdi/é par /'Association infertiatio-
noie de /7iôfei/er/e).
d) Demander des dépôts de garantie cou-

vrnuf une part de ia réservation pour /es

ûid/v/due/s et petits groupes, une période
de ia réservation pour ies allotments,
c) Demander ie paiement préaiad/e aux

agences »te figitratif pas ait Répertoire.

A nos sociétaires
Nous avons le profond regret de

vous faire part de la douloureuse
perte que notre Société vient
d'éprouver en la personne de

Monsieur Jean-Michel Herzog

Hôtel Central, Villars "
> t.'-.t'T r?v..-?>j//r>. •-?

décédé le 21 février 1975 dans sa
55e année. c;.,

Nous exprimons notre profonde
sympathie à la famille en deuil et
lui présentons nos très sincères con-
doléances.

Au nom du Comité central:
Le président central:
Peter-Andreas Tresch
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Dancing, Club,
Diskothek?

Wie man den Ort auch nennt, wo
sich die Gäste aufhalten und un-
terhalten: Haben muss man ihn!

Besonders wenn man ein Hotel
hat. Denn die Unterhaltung, die
der Gast am Abend ausserhalb
Ihres Hauses suchen muss, bringt
Ihnen nichts ein. Die Leute bei

Mülek wissen, wie man diese
Probleme löst. Fragen Sie einmal

die Profis!

Telefon (01) 81412 62

MÜLLER ELEKTRONIK
Schaffhauser Strasse 161

8302 Kloten
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Fil essai d'appréciation de la position de notre pays sur le plan européen

Images de la Suisse
La Suisse est confrontée à des questions d'une brûlante actualité, tout particulièrement
depuis le moment où notre société contemporaine et notre vieille Europe, entre autres,
subissent quasi automatiquement l'accélération de leur évolution, c'est-à-dire depuis le
début de la crise dite du pétrole. Mais son image, ses images changent-elles?

Relevons préalablement que les caracté-
ristiques de l'évolution sont sensiblement
identiques chez chacun des partenaires
européens, avec certaines légères différen-
ces, selon l'importance de la richesse, des

réserves et des mesures anti-inflationnistes
propres à chaque pays. On concevrait
d'ailleurs difficilement que toutes les

nations, simultanément, pratiquent une
politique outrancière à l'exportation pour
rétablir l'équilibre d'une balance déficitai-
re. Qui achèterait en effet?

Des monnaies et des hommes

L'Allemagne et la Suisse sont, en fait,
avec le Japon, les seuls pays qui possè-
dent une monnaie forte et un taux d'infla-
tion relativement raisonnable. Toutefois,
les deux premiers connaissent des problè-
mes relatifs à la surpopulation étrangère
en provenance des pays européens écono-
miquement plus faibles. Problèmes d'au-
tant plus complexes et embarrassants que
ces immigrants sont à l'origine de l'enri-
chissement de ces deux pays.
Que le résultat de la votation fédérale du
20 octobre 1974 ait été négatif sauve la
face, mais ne signifie rien. Les Français,
qui avaient voté contre la notion de

région en 1969, sont bien placés pour
savoir qu'administrativement il est tou-
jours possible de mettre en place, progrès-
sivement ou en douceur, un appareil qui,
à un moment ou à un autre, n'a pas
recueilli tous les suffrages de la popula-
tion.

Le problème suisse vu de l'étranger

En France, et plus précisément dans les

Ardennes, prise comme région de référen-
ce, on semble convaincu que les mesures
contre l'émigration de la main-d'œuvre
étrangère seront renforcées en Suisse dans
les cantons et ce, pour de multiples rai-
sons dont les financières ne ont pas les
moindres.
Il apparaît d'ailleurs que nombreux sont
les employeurs suisses, et parmi eux des

g, hôteliers, qui sont persuadés qu'ils fini-
ï ront par dominer la situation ainsi créée
' en renforçant l'automatisation, la rationa-
jf lisation, et en adoptant bon gré mal gré

des méthodes auxquelles ils étaient oppo-
sés auparavant. Ceci ne signifie absolu-
ment pas la mort de l'industrie hôtelière

traditionnelle de classe, dont la réputation
va se trouver paradoxalement renforcée.

Un pays, mais plusieurs images

Avec l'Alsace et le Jura, le département
des Ardennes, en raison d'une atmosphère
favorable qui est la conséquence de l'exis-
tence de divers mouvements à tendance
nettement européenne («Connaissance de
notre Europe» par exemple), représente
certainement l'un des départements de
France les mieux placés pour se faire, de
la Suisse, non seulement l'image la plus
exacte possible, mais des images se rap-
prochant le plus de la vérité.
On y est toutefois très prudent quand on
veut porter un jugement sur la Confédé-
ration helvétique, tant celle-ci constitue
un ensemble à plusieurs facettes au plan
politique, culturel, linguistique, touristi-
que, industriel. On tient compte aussi de
la «cinquième Suisse», il est donc difficile
de généraliser. Les Suisses eux-mêmes
comprendront que, chez deux petites
Ardennaises dont l'une travaille actuelle-
ment aux Diablerets et l'autre à Gstaad,
les appréciations varient à l'extrême, alors
que ces deux stations touristiques sont
distantes de moins de 20 kilomètres...

Entre le ski, le lait et le chocolat,
un modèle pour une Europe future

Malgré les difficultés d'appréciation et la
place à disposition pour le faire, il est

possible de résumer comme suit les ima-
ges que les Ardennais se font de la Suisse:

- La Suisse continue à rayonner d'un
prestige qui tient à de nombreux fac-
teurs.

- Le multilinguisme fait l'admiration des

jeunes étrangers.

- La Confédération semble devoir se

poser en modèle pour une Europe futu-
re.

- On admet la réussite dans le développe-
ment de l'industrie en harmonie avec
les préoccupations pour le maintien de

l'environnement.
- On envie le confort de l'individu dans

sa vie et son comportement.
- La qualité des produits reste indiscuta-

bie et surtout ceux qui sont à base de
lait, comme le fromage et le chocolat.

- Les stations de ski conservent tout leur

attrait, pour autant qu'on dispose des

moyens financiers nécessaires pour les
apprécier. ^

- On connaît et reconnaît une situation
géographique privilégiée.

- La réputation de certains hôtels palaces
est inaltérable.

- La Suisse reste un pays merveilleux

Un choix politique

Il apparaît donc possible à la Confédéra-
tion de maintenir le «statu quo», même si
elle se trouve relativement isolée au cœur
du Marché Commun, mais il lui faudra
désormais composer et les problèmes
futurs ne seront en rien comparables à

ceux qui se sont présentés hier et qui ont
été à l'origine de sa fortune.
La Suisse est entièrement libre de choisir
la politique qui lui convient le mieux pour
assurer à ses citoyens la pérennité de leur
indépendance. Mais il serait inconvenant

que se poursuive une certaine forme de

xénophobie qui sied mal à un pays qui,
depuis des siècles, représente, pour le
monde, un pacifisme louable qui se doit
de rester à la mode. Les Suisses, par leur
comportement futur, nous diront, s'ils
veulent constituer le cœur de la Nouvelle
Europe ou devenir un «No man's Land»
étouffé politiquement et économiquement.
11 semble que les dernières mesures finan-
cières, prises par les responsables suisses,

montrent combien ils ont compris la con-
tribution qu'ils devaient apporter pour
freiner l'afflux des capitaux vers la Suisse,

Tot/mme r/e de rféte/ite r/z Sz/z.w<?, çrtzee « t?<7////;e»te/2f.y /outer .va/so/zs t/e

n/iir en ö/iix s'op/i/itiV/iiéx. /ci, /« iionve//e c.'/iiiV/iie i'/iH/iifltü/ogi'qi.e </e Fu/eiir (SG,1.

(COME7')

afflux qui provoqua la spéculation et qui
a contribué, à l'origine, à la situation
mondiale actuelle.
La Suisse, c'est un souhait, doit rester le

phare des démocraties; elle le restera si

ses hommes politiques le veulent.
R. Servan

Vers un grand débat au Grand Conseil valaisan

Les auberges valaisannes ont
besoin d'une nouvelle loi
Datant de 1916, la loi sur les auberges mériterait quelques améliorations. L'on avait
commencé le travail et le peuple valaisan renvoya tout au panier en juin 1969. Cette
mauvaise humeur populaire, qui se traduisit par un refus massif, est due à l'introduction
de la taxe de séjour dans la loi. Ce corps étranger est maintenant ôté et il semble que
l'on s'achemine vers une approbation.

Le Grand Conseil, en tout cas, en discute-
ra dès le 10 mars prochain et les princi-
pales modifications apportées sont les sui-
vantes:

• abandon du terme de «concession»

pour le seul terme de «patente» avec let-
tie alphabétique pour les établissements
publics et chiffres romains pour les paten-
tes de vente à l'emporter des boissons
alcooliques;
• dissociation dps établissements sans
logements des établissements avec loge-
ments. Cela se retrouve dans le nouveau
titre de la loi «sur les établissements

publics, l'hébergement touristique et le

commerce des boissons alcooliques»;

• abolition pure et simple de la clause du
besoin chiffrée;
• encaissement annuel des patentes;

• patentes spéciales pour les dancings, les

centres de loisirs, les cercles, les clubs, les

campings-caravanings;

• permis spécial pour cantines ouvrières
ou établissements analogues;

• possibilité de retarder la fermeture à

24 heures, avec prolongation éventuelle
jusqu'à 2 heures;

• maintien de l'obligation de posséder un

Heute mit Herrn Professor Dr. C. Kaspar,
Präsident der AIEST, St. Gallen

Experten unter sich

Herr Professor Kaspar, Sie sind vor eini-
gen Monaten in Frankreich als Nachfol-
ger des verstorbenen Professor Dr. Walter
Hunziker zum neuen Präsidenten der
AIEST gewählt worden. Was ist die
AIEST eigentlich und wie viele Mitglieder
gehören ihr an?

Die AIEST ist eine wissenschaftliche Ge-
Seilschaft und vereinigt gegenwärtig über
300 Experten des Fremdenverkehrs aus 41

Ländern. AIEST ist die französische Ab-
kiirzung für «Vereinigung Wissenschaft-
licher Fremdenverkehrsexperten», die
1949 auf Initiative der Professoren Hunzi-
ker und Krapf in Lugano ins Leben geru-
fen wurde. Die Vereinigung bezweckt ge-
mass Art. 3 ihrer Statuten vor allem

- die Pflege der kollegialen und freund-
schaftlichen Beziehungen unter den Mit-
gliedern;
- die Förderung der wissenschaftlichen
Tätigkeit ihrer Mitglieder, namentlich
durch:
a) Anbahnung von persönlichen Verbin-
düngen;
b) Erleichterung der Beschaffung von
Dokumentation;
c) Vermittlung eines Meinungs- und Er-
fahrungsaustausches;
- die Unterstützung der Tätigkeit von
wissenschaftlichen Fremdenverkehrsinsti-
tuten oder sonstigen Forschungs- und Aus-
bildungsstellen im Fremdenverkehr sowie
die Entwicklung der Verbindungen zwi-
sehen ihnen und der Beziehung zwischen
ihnen und den Mitgliedern der Vereini-
gung;
- die Durchführung von Kongressen oder
sonstigen Tagungen und Kursen wissen-
schaftlich-touristischer Art sowie die Mit-
wirkun., an solchen.

Welches sind die Aufnahmebedingungen?

Die Vereinigung umfasst 4 Mitgliederka-
tegorien. Die Aufnahmebedingungen rieh-
ten sich nach dieser Einteilung.
Kategorie der Professorenmitglieder bzw.
Hochschullehrer: Als Hochschullehrer gilt
und kann aufgenommen werden, wer dem
Lehrkörper einer Universität oder gleich-

gearteten Hochschulen angehört. Katego-
rie der ordentlichen d.h. der eigentlichen
Mitglieder: Als ordentliches Mitglied
kann aufgenommen werden, wer einen
akademischen Grad besitzt und sich über
eine wissenschaftliche Betätigung im
Fremdenverkehr auszuweisen imstande
ist.
Kategorie der assoziierten Mitglieder: Als
assoziiertes Mitglied kann aufgenommen
werden, wer nicht die Voraussetzungen
der Ziffern 1 und 2 hiervor erfüllt, sich
aber besondere Verdienste auf dem Ge-
biete der Forschung oder Ausbildung im
Fremdenverkehr erworben hat.
Kategorie der Ehrenmitglieder: Zu Ehren-
mitgliedern können Mitglieder der Ver-
einigung oder sonstige Personen ernannt
werden, die sich um die touristische Wis-
senschaft und Ausbildung in besonderer
Weise verdient gemacht haben.
Der Aufnahme geht eine genaue Prüfung
des persönlichen Dossiers des Kandidaten
voraus.

Ist die AIEST eher als Debattierverein
oder als Gewerkschaft für touristische
Experten zu betrachten?

Ich glaube weder noch, obwohl die jähr-
liehen Kongresse wie auch die vierteljähr-
lieh erscheinende Publikation «Zeitschrift
für Fremdenverkehr» Gelegenheit bieten,
die zahlreichen aktuellen Fragen auf dem
mehr theoretischen Gebiet des Fremden-
Verkehrs zu diskutieren. Anderseits wird

die Mitgliedschaft als Referenz für die
Tätigkeit des betreffenden Mitgliedes von
zahlreichen internationalen und nationa-
len Organisationen anerkannt. Die AIEST
ist Konsultativorgan der Unesco und
demnächst auch des Europarates für
Fremdenverkehrsfragen auf dem Gebiete
der Beratung und gutachtlichen Tätigkeit.

Alljährlich findet ein Kongress der
AIEST statt. Welchen Stellenwert nehmen
Kongresse und dabei gefasste Resolutio-
neu im Rahmen der Tätigkeit der Vereini-
gung ein?

Diese Kongresse stellen die Haupttätigkeit
der AIEST dar und geben der Vereini-
gung auch die entsprechenden Impulse.
Durch die Publikation der Berichte. Dis-
kussionen und Resolutionen der jewei-
ligen Kongresse, die einem aktuellen
Thema gewidmet sind, wird die Ausstrah-
hing der Vereinigung wesentlich verstärkt.

Wie würden Sic den Erkenntnisstand der
Fremdenverkehrswissenschaft allgemein
beurteilen, etwa int Vergleich zu anderen
wissenschaftlichen Disziplinen?

In den letzten 25 Jahren, d. h. im Zeit-
räum des Bestehens der AIEST, hat die
Fremdenverkehrswissenschaft einen be-
achtlichen Erkenntnisstand erreicht. Da
die Entwicklung des Fremdenverkehrs
sehr dynamisch ist, entstehen immer wie-
der neue Probleme, die der Wissenschaft-
liehen Prüfung und Lösung bedürfen. Zu-
dem ist zu bemerken, dass die andern, die
Fremdenverkehrswissenschaft beeinflus-
senden Disziplinen, wie etwa die Wirt-
schafts- und Sozialwissenschaften, sich
ebenfalls stark entwickelt haben. Die in
personeller und finanzieller Hinsicht rela-
tiv beschränkten Forschungsmöglichkeiten
im Fremdenverkehr erschweren allerdings
ein Gleichziehen. Die Gefahr, dass der
Anschluss verpasst wird, ist nicht von der
Hand zu weisen.

Wie man weiss, geraten die Wissenschaf-
ter als Theoretiker bei jeder passenden
(und auch unpassenden) Gelegenheit ins
Schussfeld der «Praktiker». Der Graben
zwischen sogenannter Theorie und söge-
nannter Praxis bat sieb in letzter Zeit
eher noch verbreitert. Was könnte die
AIEST in dieser Sache tun? Welche Hai-
tung nimmt der Theoretikerverband zu
diesem Problem ein?

Ich bedaure diesen Sachverhalt sehr und
bemühe mich persönlich, diesen vielfach
auf Missverständnissen beruhenden Gra-

ben abzubauen. Die AIEST ist an sich
kein Verband der Theoretiker, zumal
mindestens drei Viertel der Mitglieder in
der Fremdenverkehrswirtschaft als «Prak-
tiker» arbeiten. Die insbesondere während
den Kongressen stattfindenden Diskussio-
nen vermögen auch die vermeintliche
Barriere zwischen sog. Theoretikern und
Praktikern aufzuheben.

Wie weit ist heute die Spezialisierung
in der Fremdenverkehrswirtschaft fortge-
schritten?

Während lange Jahre die wirtschaftliche
und geografische Erforschung des Frem-
denverkehrs das wissenschaftliche Feld
des Fremdenverkehrs beherrschte, haben
sich glücklicherweise in letzter Zeit die
Sozialwissenschaften wie Soziologie und
Psychologie vermehrt mit Fremdenver-
kehr befasst. Entsprechend den komplexer
werdenden Problemen auch auf dem
Fremdenverkehrsgebiet, hat die Speziali-
sierung allgemein zugenommen.

Erhält die AIEST finanzielle Untersliif-
ziing von nationalen oder internationalen
Organisationen?

Nein, die AIEST ist finanziell auf sich
selbst, d. h. auf die Mitgliederbciträge, an-
gewiesen.

Gedenken Sic als neuer Präsident der
Arbeit der AIEST neue Richtungen und
Impulse zu geben?

Ich habe in meiner «Regierungserklä-
rung» einige Hinweise auf die Schwer-
punkte einer neuen Politik der AIEST ge-
geben, so Oeffnung nach aussen in Form
einer aktiveren Zusammenarbeit mit an-
dem Fremdenverkehrsorganisationen oder
fremdcnverkehrsrelevantcn Institutionen
(OMT, OECD,'UNO, UNESCO, Europarat,
AIH, FUAAV usw.), Aufgabenteilung in-
nerhalb des Komitees im Sinne einer kol-
legialen Führung. Förderung der Bildung
von nationalen Vereinigungen wie die be-
stehenden in Frankreich und Italien zur
Stärkung der AIEST, Verbesserung der
Information zwischen den Mitgliedern
durch das Organ der «Zeitschrift für
Fremdenverkehr», Suche nach neuen
finanziellen Möglichkeiten zur Verstür-
kung der AIEST-Aktivität und Statutenre-
vision.

Wenn die AIF.ST nicht bestünde, glauben
Sie, dass man sie schaffen müsstc?

Sie werden es mir nicht verargen, wenn
ich Ihre Frage als Präsident der AIEST
mit einem überzeugten Ja beantworte.

certificat de capacité pour obtenir une
patente.

/

Clause du besoin et statistiques

Les discussions seront certainement ir.té-
ressantes et l'on s'attend à un large débat

sur la fameuse clause du besoin.
Actuellement, le recensement des éta-
blissements valaisans est le suivant:

- 347 hôtels, pensions, auberges sans

café-restaurant;

- 605 hôtels, pensions, auberges avec
café-restaurant;

- 1217 cafés-restaurants, buvettes annuel-
les et saisonnières sans compter ceux
des hôtels;

- 68 tea-rooms avec liqueurs;
- 214 tea-rooms sans liqueurs;
- 9 apparthôtels. Cly

Incroyable, mais vrai!

Les chutes de neige du siècle

Si ce n'était l'Office national suisse du
tourisme qui l'affirme, nous afficherions
un certain optimisme en apprenant, de

cette source on ne peut plus digne de foi,
que l'hiver 1974/75 est le plus enneigé

depuis 70 ans environ! Après les chutes
de neige enregistrées dès le mois de sep-
tembre et le mois d'octobre le plus froid
depuis 1910, les régions de montagne ont
battu des records (5 mètres de neige à

Davos, 6 mètres à Arosa entre autres),
tandis que règne en plaine une températu-
re printanière

Fondation d'une Association
suisse des campings
(ATS) L'assemblée constitutive de l'Asso-
dation suisse des campings s'est tenue
récemment à Berne, sur l'initiative de

quatre sociétés cantonales (Berne, Tessin,
Valais et Vaud). Son but, devant l'exten-
sion prise par le camping et le caravaning,
est de grouper les propriétaires et exploi-
tants de toute la Suisse afin de mettre au

point une organisation générale de la pro-
fession. La propagande et la publicité se

feront en commun. La nouvelle associa-

tion participera à des expositions telles

que le Salon international du tourisme,
qui se tiendra en mars prochain à Lausan-
ne. Tout en défendant les intérêts de ses

adhérents, elle se préoccupera aussi de

l'aniénagemcnt du territoire et de la lutte
contre la pollution.
Le comité central a été constitué ainsi:

président, M. Georges Gross, de Leysin,
président de l'Association vaudoise; vice-
présidents, MM. Walter Ritschard (Berne)
et Rémy Genoud (Valais); secrétaire,
M. Willy Weber (Valais); membres, MM.
Pio Tognetti (Tessin) et René Roux
(Vaud).

HENKELL
TROCKEN

der Sekt,
der eine ganze

Welt
beschwingt
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Schlüssel

Gastlichkeit

Innenausbau und
Möblierung'

erfolgtet durch:
X

Möbelfabrik Gschwend
3612 Steffisburg
Tel. 033 374343
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Bestuhlungen
rustikal

traditionell

modern

für Gaststätten
Hotels

Bars

Stühle
über 50 Modelle

ob Fr. 36.-

2 JAHRE FABRIKGARANTIE!

SS* Tische
auf jedes Mass

ab Fr. I50r

Unsere Spezialität:

uni fTiscfjt

UnsereSchlagerabLager: Grösste Fabrikausstellung!

Sie können selbstverständlich

allejfestohjmjen auch durch "

Ihren Schreiner, Möbelhändler ;
oder Architekten beziehen!

ru.w

KEUSCH »SOHN AG

5523 Boswil AGLENZBURG

Tel. 057 7 4 2 84

Verlangen Sie unseren GRATISKATALOG I

r^=T|-G?A-SK~MOr '

Tisch-il Stuhlfabrik

- (10 Min. Richtung ZUG)

Scfiluss mif der Wofbremsere/:

Für eine cfemokraf/sc/ie
Kon/unMufpo/M/

Konjunkturpolitik ist nicht staatlicher Wirtschaftsdirigismus. Konjunktur-
Politik ist indirekte Einwirkung auf die gesamt-volkswirtschaftliche Ent-
Wicklung zur Vermeidung von extremen Anschlägen.
Eine gute Konjunkturpolitik richtet sich gleicherweise gegen Wirtschafts-
krise und Konjunkturüberhitzung, denn beide sind gefährlich. Wirt-
schaftskrise bedeutet Arbeitslosigkeit, Konjunkturüberhitzung bedeutet
Inflation und Teuerung. Das Ziel der Konjunkturpolitik ist die Sicherung
der Arbeitsplätze und des Geldwertes, und das geht uns alle an.
Bisher war der Kampf gegen Teuerung nur mittels notrechtlicher Mass-
nahmen möglich. Diese kamen jeweils reichlich spät und waren hart und
undifferenziert, wie es bei Notmassnahmen nicht anders sein kann. Und
sie mussten überstürzt und ohne Volksbefragung in Kraft gesetzt werden.
Das Volk konnte nur noch über Ihr befristetes Fortbestehen entscheiden.

Mit dem neuen Verfassungsartikel wird auch die Konjunkturpolitik
dem normalen Mitspracherecht des Volkes unterstellt. Und es wird
genau festgelegt, was der Staat unter welchen Bedingungen tun
darf, und was nicht. Der Konjunkturartikel räumt mit dem Notrecht
auf und bringt eine Demokratisierung der Konjunkturpolitik.

Nachdem wir erfahren haben, dass Konjunkturdämpfungsmassnahmen
von Zeit zu Zeit notwendig werden können, ist diese Demokratisierung
eine Selbstverständlichkeit. Die undifferenzierte, risikoreiche Notbrem-
serei muss der Vergangenheit angehören. Nur so wird es in. Zukunft
möglich sein, eine ausgeglichene Wirtschaftsentwicklung und damit die
Sicherung der Arbeitsplätze und des Geldwertes zu gewährleisten.
Deshalb am 2. März:

Füre/ne tfemoJrraf/sche
Kon/unfcfurpo/jf/k;

Kon/ufifrfurarf/Jrel der
ßuncfesverfassufig

^Schweizerisches Aktionskomitee für eine ausgeglichene Wlrtschaftsentwicklung^

müsste
haben "man

...denn täglich gilt es,
die verschiedensten Wünsche
der Gäste zu erfüllen.

Wir möchten Ihnen helfen.

Caterplan hat neue Ideen
Zum Beispiel für raffinierte exotische Gerichte.
Mit zwei pikanten, reichhaltigen Saucen.

neu
jKioM. Sauce Orientale
téJhrm. Sauce Mexicaine
Dazu gibt's jetzt Rezepte und Verkaufshilfen für Ihre
Menukarte! Fragen Sie den Caterplan-Berater,
den Mann von Knorr, Chirat und Hirz.
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Neu aus den USA: j=
Ein revolutionäres Ergebnis *

der Weltraumforschung
wurde für die Allgemeinheit nutzbar gemacht: SOLAR MASTER - ein dünner
Film, bestehend aus ähnlichem Material wie die Hitzeschilder der US-Satelliten
und Raumstationen - kann ganz einfach auf Ihre Fenster oder Glasfronten
montiert werden und

hilft Ihnen sofort
Energie einzusparen!

— SOLAR MASTER - die fortschrittliche Fensterisolation

- senkt Im Winter den Wärmeverlust um mehr als 40%
Ergebnis: reduzierte Heizkosten

- hält im Sommer bis zu 80% der Sonnenhitze fern
Ergebnis: reduzierte Kühlkosten (Klimaanlage)

Ausnutzung der unbeliebten Sonnenarbeitsplätze
Waren in Schaufenstern verderben nicht

- schützt Farben vor dem Verblassen
Ergebnis: Textilien in Schaufenstern sind geschützt

- verhindert Blendwirkung
Ergebnis: besseres Arbeitslicht

SOLAR MASTER ist schnell, leicht und mit minimalem Aufwand an jeglichem
Fenster montiert, keine Störung Ihres Betriebsablaufes durch Gerüche, giftige
Chemikalien usw.

8048 Zürich

Sie haben ausserdem keine Unlerhaltskosten, und SOLAR MASTER ist äus-
serst dauerhaft (Garantie).

Einsenden an

NOVIMPORT AG
Baderierstr. 727

Informationscoupon
Ja, ich interessiere mich für diese Neuheit. Bitte

g orientieren Sie mich unverbindlich.
Adresse:

«Schwimmen» Sie in
Zeitnot? Überlassen Sie
uns Ihre Drucksachen-
sorgen; wir beraten Sie
fachmännisch

Die Druckerei Ihrer
Zeitung
F. Pochon-Jent AG
Effingerstrasse 1, Bern
Telefon 256655
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Dumping-Runde eingeläutet
Wenn nicht alles täuscht, wird 1975 für die Basler Hôtellerie zum Jahr der Wahrheit,
für einige Betriebe vielleicht zum Jahr des Schicksals. In Basel droht sich zu wiederho-
len, was in Zürich im Abklingen ist: Sprunghaftes Angebotswachstum in Zeiten rück-
läufiger Frequenzen mit den bekannten Folgen für Bettenbesetzung und Ertragslage.
Als erstes von drei neuen Grosshotcls mit Jahrgang 75 ist dieser Tage das Mot-Hotcl
Europe, ein preiswertes Businesshotel, seiner Bestimmung übergeben worden.

öfl.te/s wo/m/icher 7/ote/: D/'e Fuxrude ßü/f n/c/it, irnr der Prospekt vcrspricAf. So pro-
sentiert s/c/t r/rts ttette Hntts vo/t eier C/nrttstrosse /ter gese/tett.

Gute Vcrkehrslage

Seinem Namen getreu und seiner Lage ge-
mäss will das Mot-Hotel Europe auf der
einen Seite dem motorisierten Gast und
seinem Vehikel dienstbar sein, was ihm
wegen der geringen Entfernung von der
Autobahn und dem Angebot an Einstell-
platzen (130) nicht schwer fallen sollte.
Anderseits dürfte die besondere Stärke
des neuen Hotels in seiner Mustermesse-
nähe liegen. Transit- und Interessentou-
rismus ist das anvisierte Marktsegment.-
Däs neue Haus ist der Etap-Hotel-Kette
angeschlossen. ."/,] • Vv:>

Coop als Hotelier

Als Besitzerin des nach und nach auf
4000 Quadratmeter arrondierten Grund-
Stückes an der Ecke Clarastrasse/Ham-
merstrasse - im tiefsten Kleinbasel also -
hat Coop Basel ACV das Mot-Hotel im
Rahmen einer «Europe-Center» geheisse-
nen Ueberbauung verwirklicht. Neben
dem 250-Bettenhotel gehören die Parkga-
rage, zwei Restaurants sowie ein Coop-
Supermarkt dazu. Der Hotelteil gliedert
sich in das parallel zur Clarastrasse gele-
gene Hotel und das im Innenhof aufgebau-
te Gästehaus, welches keine Klimaanlage
hat und etwas einfacher eingerichtet ist.
Ebenfalls im ruhigen und grünen Innen-
hof ist das Personalhaus gelegen.

Die Zimmer: Guter Standard

250 Betten in 173 Zimmern (21 davon im
Gästehaus) reichen aus. das Mot-Hotel an
die zweite Stelle der Basler Grössenrang-
liste zu bringen. Alle Zimmer verfügen
über Bad oder Dusche, Minibar (Electro-
lux), Direktwahltelefon, Radio mit Weck-
anlage, einen kleinen Arbeitsplatz am
Fenster, Lattoflex-Kufenbetten und - so-
weit klimatisiert - Lärmstoppfenster. Die
Bäder sind mit einem braungetupften
Kunststoffwandbelag versehen. Die Dop-
pelzimmer enthalten ein Doppel- und ein
Einzelbett, die etwas schlauchig wirken-
den Einzel haben eine wandelbare Couch.
Hier dient der teppichbezogene Koffer-
bock zugleich als Salontisch. Etwas be-
sonderes - im Gegensatz zum «déjà-vu»
der Zimmereinrichtung - sind die Bilder
an der Wand. In Zusammenarbeit mit

dem Kunstmuseum konnten die besten
Werke des Baslers Samuel Biermann re-
produziert werden und werben nun für
die Kunststadt Basel, die sich auf diese
Weise dem transitierenden und geschäfts-
beflissenen Gast wenigstens vor und nach
dem Schlummer bemerkbar machen kann.
Die Preise: Einzelzimmer 55 bis 75 Fran-
ken, Doppelzimmer zwischen 100 und 120
Franken. Der Einsteilplatz ist kostenlos.

Lokalkolorit angestrebt

Wo Ausstellungen sind, dürfen Seminare
"und Konferenzen nicht fehlen. Das Mot-
Hotel Europe bietet eine Reihe von dies-

bezüglichen Räumen, welche insgesamt
rund 240 Personen fassen können und
mehrfach unterteilbar sind. Doch jenseits
von Technik und Organisation ist man be-
strebt, den Gast mit einem bestimmten
Fluidum einzufangen, welches von den
Verantwortlichen als «typisch baslerisch»
charakterisiert wird. Zutreffen dürfte die-
ses Attribut wenigstens für das Restaurant
Bajazzo, welches sich in seinem Interieur
der närrischen Welt der Saltimbanques,
der Gaukler, Clowns und komischen Fi-
guren der Commedia dell'Arte verschrie-
ben hat und auf diese Weise dem Betrach-
ter eine optische Entstehungsgeschichte
des einheimischen «Blätzlibajass» liefert.
Die Essbar und eine Tischgruppe werden
bedient, der «Rest» ist Selbstbedienung.
Im Sommer wird ein Boulevardcafe be-
trieben.
In der Oldtimer-Bar, die sich an die ge-
räumige Hotelhalle anschliesst, kann ein
beschränktes, aber wohlassortiertes Ange-
bot von je vier Suppen, kalten und warmen
Speisen nebst dem üblichen Getränkepro-
gramm bestellt werden. Die etwas ver-
spönnen wirkende Inneneinrichtung wirkt
wie eine Mischung zwischen englischem
Pub und Jugendstilkabinett.
Sehr zu loben ist die «Culinarische Depe-
sehe» - eine als Periodikum aufgemachte
Speise- und Getränkekarte, redigiert unter
anderen von Elisabeth Lesmann, der
charmanten Gattin des Hoteldirektors.
Die Bar ist ab 16 Uhr geöffnet.

Angebotsschub mit Folgen
Die Erkenntnis, dass in Basel ein Mangel
an Hotelbetten der mittleren und unteren

Preisklasse herrscht, ist das Resultat von
Studien des Forschungsinstituts für Frem-
denverkehr an der Universität Bern und
der Hotelkommission der Basler Handels-
kammer. Gestützt auf diese Gutachten
sind denn auch Pläne für eine Reihe von
Grosshotels entstanden, welche nun im
laufenden Jahr in Betrieb genommen wer-
den sollen. Dem Mot-Hotel folgt im April
das Hilton mit 450 Betten und im Herbst
das der Pensionskasse einer Chemie-
Grossfirma gehörende Hotel Basel. Die
drei erwähnten Häuser werden die Betten-
kapazität Basels um 23 Prozent auf rund
4300 erhöhen. Angesichts der nicht gerade
zu Jubel Anlass gebenden touristischen
Entwicklung im abgelaufenen Jahr muss
man sich nüchtern die Frage nach den
Konsequenzen dieses Bettenbooms stel-
len. Wohl ist die Schweizer Mustermesse
bemüht, noch in vermehrtem Masse
Fachmessen nach Basel zu bringen - 1974
fanden während 86 Tagen 14 solcher Ver-
anstaltungen statt; 1965 lediglich 5 Mes-
sen an 33 Tagen. Der Expansionswille der
Mustermesse äussert sich denn auch in
Plänen für ein mit Hotel versehenes Kon-
gresszentrum, welches 200 Millionen
Franken kosten soll. Die heute zu regi-
strierende Realität gibt zu Optimismus
kaum Anlass. Nach Aussagen einzelner
Hoteliers wären beim Verkehrsverein Ba-
sei noch einige Reserven in bezug auf Pro-
motion mobilisierbar. Die Zeit drängt -
dem Vernehmen nach ist der Preiskampf
bereits ausgebrochen.

Es trifft die Schwachen

Einmal mehr scheint nun auch im Falle
Basels die Angebotsentwicklung von ei-
nem Extrem ins andere zu fallen. Selbst
wenn wir nicht für eine beispielsweise
staatliche Investitionslenkung in Sachen
Hôtellerie eintreten wollen, müsste doch
eine auf freiwilliger Basis funktionierende
Koordination extreme Angebotsschübe
verhindern oder lindern können. Obwohl
der Geschäfts- und Messetourismus nicht
in gleichem Masse konjunkturabhängig ist
wie der reine Wahlbedarf, kann man wohl
den Gutachtern sowie den diesen fast
blind Vertrauenden den Vorwurf nicht er-
sparen, allzu euphoristisch in quantitati-
ven Werten und Erwartungen geschwelgt
zu haben. Stossend erscheint vor allem inr
dessen, dass die mit erheblichem finan-
ziellem Rückhalt ausgerüsteten Urheber
des Bettenbooms kaum die Hauptleidtra-
genden sein werden. GFK
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Fi der O/df/mer-ßar. LmLs im ßi/d rc/i/ierrt iic/i die geräumige //ofe//ia//e

Winterwandern

Dieser Tage konnte der neue Winterwan-
derweg von Hasliberg nach Meiringen
eingeweiht werden. Ausgangspunkt der
lohnenden Wanderung ist die Mittelsta-
tion Bidmi der Meiringen-Hasliberg-Bah-

Verkehr wo er hingehört?
Der Grosse Gemeinderat von Interlaken
hat eine Neuauflage der Massnahmen für
einen verkehrsarmen Ortskern, wie sie
während der letzten Sommersaison erst-
mais in Kraft waren, abgelehnt. Bahnhof-
Strasse und Höheweg werden also wieder
befahren werden können, mit Ausnahme
der Nachtstunden, während welcher der
Höheweg gesperrt wird. Die Ablehnung
der Beschränkungsmassnahmen erfolgte
hauptsächlich wegen der dadurch bewirk-
ten Umleitungen, welche den Quartierbe-
wohnern Lärm bringe und den Hoteliers
und Geschäftsinhabern im Zentrum scha-
de. r.

Fast eine halbe Million
Im Jahre 1974 haben die Spezialzüge der
BLS zwischen Kandersteg, Goppenstein,
Brig und Iselle mehr als 486 000 Motor-
fahrzeuge durch den Lötschberg- und den

Simplontunnel transportiert, was einer
Zunahme von 9 Prozent gegenüber dem
Vorjahr entspricht. Die höchste Tages-
frequenz wurde am Palmsonntag
mit 4526 verladenen Fahrzeugen ge-
meldet und damit gleichzeitig ein neuer
Tagesrekord aufgestellt.

Renoviert
In Grindelwald ist ein Hotel und in Inter-
laken ein Restaurant umgebaut und damit
den Erfordernissen der Zeit angepasst
worden. Das Grindelwalder «Hotel Belle-

vue», ein traditionsreiches und in aller
Welt bekanntes Haus, hat der Besitzer
E. Steuri modernisieren lassen. Aus der
einstigen Interlakener «Gnagi-Halle» ist
die «Bödeli-Beiz» mit deutlich rustikalem
Einschlag entstanden. vbo

8600 Gäste in Adelboden

Anlässlich einer vom Kur- und Verkehrs-
verein am 18. Februar durchgeführten Er-
hebung wurden in den verschiedenen Bc-
herbergungszweigen folgende Besucher-
zahlen ermittelt; Hotels und Pensionen
1615 (Zunahme gegenüber dem Vorjahr
145), Ferien-, Jugend- und Kinderheime
842 (- 5), Ferienlager 564 (+ 40), Cam-
ping 109 (+ 20), Wohnungen und Chalets
5485 (+ 1007), Total 8615 (+ 1207). Mit
7400 Gästen liegen die Schweizer deutlich
an der Spitze. fr.
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Marbach hat einen Verkehrsverein

Spätestens mit dem olympischen Erfolg
von Josef Haas vor sieben Jahren in Gre-
noble wurde der Name des Entlebucher
Dorfes Marbach jedem Wintersportfreund
ein Begriff. Der touristische Aufschwung
Marbachs hatte jedoch bereits in der Win-
tersaison 1952/53 mit der Inbetriebnahme
des ersten Skilifts begonnen. Anfangs Fe-
bruar erhielt der Wintersportort nun auch
einen Verkehrsverein, der die Förderung
des Tourismus übernehmen wird, eine Sa-
che, die bisher in den Händen der Ge-
meindeverwaltung und Privater lag. 42
Personen unterschrieben an der Grün-
dungsversammlung eine Beitrittserklä-
rung. Neben einer Kurtaxe soll eine Be-
herbergungstaxe erhoben werden, die zur
Finanzierung der Werbung dient.

Im Ausland nicht gefragt

Mit einem beträchtlichen finanziellen
Aufwand bot ein Luzerner Reisebüro die
Luzerner Fasnacht als «Package» im Aus-
land an. 12 000 Exemplare eines grafisch
hervorragenden Prospektes wurden an
5000 Reisebüros in Europa und an die
Swissairbüros in den USA versandt. Das
Resultat war niederschmetternd. Keine
einzige Anmeldung ging ein.

Flora-Komplex soll abgebrochen werden

Aller Voraussicht nach wird sich das Bild
an der unteren Bahnhofstrasse in Luzern
im Laufe der nächsten Jahre radikal ver-
ändern. Gegenwärtig arbeiten verschiede-
ne Schweizer Architekten an einer Pro-
jektstudie für den Hotel- und Unterhai-
tungsstättenkomplex «Flora». Als Auf-
traggeberinnen zeichnen die Immobilien-
gesellschaft Luzintra AG und die Intrag
AG, eine Tochtergesellschaft der Schwei-
zerischen Bankgesellschaft, beide mit Sitz
in Zürich. Möglicherweise wird mit dem
Abbruch des «Floras» bereits im Frühjahr
1976 begonnen. Die Liegenschaft, die heu-
te unter anderem den Nightclub «Hazy-
land» umfasst, ist 4000 Quadratmeter
gross. Man rechnet mit einer Bauzeit von
drei Jahren. Der Komplex soll unter an-
derem auch «ein Erstklasshotel mit Zweit-
klasspreisen» erhalten.

Autoziigc nach Einsicdeln?

Am 21. Januar verkehrte auf der Strecke
Samstagern-Einsiedeln das erste Probe-
zugspaar.mit speziellen Autotransportwa-
gen. Die an schönen Wochenenden hoff-
nungslos verstopfte Strasse nach und von
Einsiedeln brachte die neue Direktion der
Südostbahn auf die Idee, den geplagten
Autofahrern an Wochenendvormittagen
Autozüge von Samstagern nach Einsie-
dein und an Nachmittagen in umgekehr-
ter Richtung anzubieten. Weitere Studien
sind jedoch nötig, bevor die Autozüge re-
gclmässig in den Fahrplan aufgenommen
werden können.

Luzerner Regierung und Go-Go-Girls

Im Hotel Rössli in Sursee dürfen die Go-
Go-Girls wieder tanzen. Dies hat nun der
Luzerner Regierungsrat entschieden. Vor
rund einem Jahr war vom Kantonalen
Polizeidepartement gegen den Auftritt ei-
ncs dürftig bekleideten Mädchens im ein-
zigen Dancing am nördlichen Ufer des

Sempachersees ein Verbot ausgesprochen
worden.
Vor knapp einem Monat hatte auch ein
Schwyzer Gericht im gleichen Sinne wie
nun der Luzerner Regierungsrat entschie-
den. kö

Engelberg: Guter Januar

Ein sehr erfreuliches Ergebnis kann En-
gelberg für den Monat Januar melden.
Die Uebernachtungszahlen in den Hotels
sind im Vergleich zum Vorjahr um 11,5
Prozent (34 626 Uebernachtungen) gestie-

gen. Bereits im Dezember wurden 3,7
Prozent mehr Gäste aufgenommen.

Rigiläum

Mit der Zahnradbahn Goldau-Rigi-Kulm
feiert auch das Hotel Rigi-Bahn auf Rigi-
Staffel sein lOOjähriges Bestehen. Das seit
der Eröffnung im Besitze derselben Fami-
lie stehende Haus wird heute von der
vierten und fünften Generation geführt.
Als Jubiläumsgeschenk werden in der Zeit
vom 8. Mai bis 30. Juni (Pfingstweekend
ausgenommen) Ferien zum alten Preis
und Kost aus Grossmutters Tagen (Pau-
schalpensionspreis von Fr. 30.- pro Tag)
angeboten. pd

Panikreaktion?
Dem Bundesrat fehlen die gesetzlichen
Mittel, um etwas gegen die Abschaffung
der Einzelbillette durch die Transportun-
ternehmungen gewisser Westschweizer
Wintersportorte zu unternehmen. In ihrer
Antwort auf eine dringliche Anfrage Nan-
chen (soz., Wallis) weist die Landesregie-

rung darauf hin, dass die betreffenden
Bahnen die Beschränkung auf Pauschal-
abonnemente mit betriebswirtschaftlichen
Zwängen rechtfertigten und dass die kriti-
sierten vier Ferienorte in der Verkehrssta-
tistik 1973 einen Verlustsaldo von über 2

Mîllînnpn Fmnbn nnçpp.wip.çp.n hätten.

«Spezialitäten» noch teurer
Der Bundesrat hat mit Wirkung ab
1. März 1975 die Steuer auf Spezialitäten-
branntwein (Kirsch-, Pflaumen- und
Zwetschgenwasser, Marc usw.) von
Fr. 15.50 auf Fr. 18.50 je Liter 100 °/o er-
höht.

Die Monopolgebühren auf importierten
gebrannten Wassern sowie die Fiskalbela-
stung auf Trinksprit und Kernobstbrannt-
wein sind bereits mit Wirkung ab 10. Ja-

nuar 1975 hinaufgesetzt worden. Die ent-
sprechende Erhöhung der Steuer auf Spe-
zialitätenbranntwein musste zurückgestellt
werden, weil nach den Vorschriften des

Alkoholgesetzes vorgängig die beteiligten
Kreise anzuhören waren. Diese haben in-
zwischen Stellung genommen.
Produzenten und Handel befürchten, dass

als Folge der Steueranpassung Schwierig-
keiten bei der Verwertung der Spezialitä-
tenrohstoffe, insbesondere der Kirschen,
auftreten könnten.
Trotzdem sieht sich der Bundesrat mit
Rücksicht auf die internationalen Ver-
pflichtungen der Schweiz veranlasst, die
Erhöhung der Spezialitätensteuer zu ver-
fügen, um die fiskalische Gleichbehand-
lung zu den übrigen gebrannten Wassern
wieder herzustellen. sda

l/VocÄe/i-D/t/esf hOtGl

Keine Hypothekarzinserhöhung

Preisüberwacher Dr. Leon Schlumpf hat
das Ersuchen um Erhöhung der stabili-
sierten Hypothekarzinsen auf 1. Juli 1975

abgelehnt. Es ist nicht anzunehmen, dass

die Banken dafür ihre Sätze auf gewerbli-
chen Hypotheken nochmals erhöhen wer-
den. Der Zufluss an Spargeldern ist zur-
zeit befriedigend. Angesichts der herr-
sehenden Uebernachfrage dürften die Zin-
sen auf Kassaobligationen demnächst ge-
senkt werden. Nach massiven Ueberzeich-
nungen der jüngsten Anleihen stehen auch
die Obligationenzinsen stark unter Druck.

Forderungen der Uhrenindustrie

Die stark sinkenden Auftragsbestände ha-
ben die Fédération Horlogère veranlasst,
bei Bundesrat und Nationalbank vorstellig
zu werden. Die Uhrenindustrie fordert ei-
ne stärkere Stützung des Dollars, eine Er-
höhung der Kreditzuwachsrate, die Unter-
Stellung der Uhrenexporte unter die Ex-
portrisikogarantie sowie die Freigabe von
Arbeitsbeschaffungsreserven. Als Selbst-
hilfemassnahme soll Kurzarbeit einge-
führt werden, damit vermeidbare Stille-
gungen von Produktionskapazitäten ver-
mieden werden können.

Erhöhung der AHV-Beiträge

Der Bundesrat hat die Beiträge der Versi-
cherten und Arbeitgeber an AHV, IV und
EO auf 1. Juli 1975 von 9 auf 10 Lohn-
Prozente erhöht. Die Beiträge der Selb-
ständigerwerbenden steigen gleichzeitig
von 8 auf 8,9 Prozent.

Rückläufiger Treibstoffzollertrag

Der Reinertrag an Treibstoffzoll erreich-
te letztes Jahr 814,2 Millionen Franken
oder rund 79 Millionen weniger als 1973.

Davon werden 40 Prozent für den Natio-
nalstrassenbau, 19 Prozent für Haupt-
Strassen, 30 Prozent für allgemeine Bei-
träge an Strassenkosten, 3 Prozent für die
Aufhebung von Niveauübergängen und 8

Prozent zugunsten der Strassenlasten fi-
nanzschwacher Kantone abgezweigt.

Einsichtige Ständeratskommission

Die vorberatende Kommission des Stän-
derats für die Posttaxenerhöhung von
1976 hat beschlossen, die Taxe für Druck-
Sachen mit Adressen bis 50 Gramm statt
auf 25 nur auf 20 Rappen zu erhöhen.

Beitritt zum Energieprogramm

Der Bundesrat beantragt den eidgenössi-
sehen Räten, dem Beitritt der Schweiz

zum Internationalen Energieprogramm
der OECD zuzustimmen. Dieses dient der
Ueberbrückung von Versorgungsengpäs-
sen bei Erdöl und Erdölprodukten durch
internationale Verbrauchseinschränkun-
gen im Notfall und die gegenseitige Aus-
hilfe mit Vorräten.
In der Botschaft finden sich interessante

Angaben über die schweizerische Erdöl-
Versorgung. 49 Prozent des verbrauchten
Erdöls gelangen über Rohrleitungen in
die Schweiz, 26 Prozent mit der Rhein-
Schiffahrt, 16 Prozent mit der Bahn und 9

Prozent auf der Strasse. Die beiden
schweizerischen Raffinerien decken 40

Prozent des schweizerischen Brenn- und
Treibstoffbedarfs, allerdings nur 34 Pro-
zent beim Superbenzin und 30 Prozent bei
Heizöl extraleicht. Die übrigen benötigten
Fertigprodukte werden zu 95 Prozent aus
EWG-Staaten und zu 5 Prozent aus Ost-

europa bezogen. 58 Prozent des in der
Schweiz raffinierten Erdöls stammt aus
dem Mittleren Osten, 18 Prozent aus Li-
byen, 13 Prozent aus Nigeria und 8 Pro-
zent aus Algerien. Der schweizerische
Energieverbrauch hat sich seit 1950 ver-
vierfacht; nicht weniger als 80 Prozent
desselben werden jetzt mit Erdöl gedeckt.

R. S.
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rationalisieren

bietet ein interessantes
Sortiment vorzüglicher

küchenfertiger \
Produkte

Kartoffelprodukte
diverse Salate

Tiefkühlgemüse
Gnocchi

ysii
Kartoffelflockenfabrik. 4900 Langenthal

Abt. Kadi-Frites Telefon 063 24156

Aus dem Blickwinkel des Bauherrn

«Während des ganzen Umbaus
wardas Hotel geöffnet. Jedes Zimmer,

das nicht gerade umgebaut wurde,
war täglich belegt.»

ORTOBAU AG, Dörflisfrasse 112,8050 Zürich, Tel. Ol 484423, Gencralplaner und Generahmfemehmer
°^AU
îfemeîimer N // \W

Schlüssel-Anhänger

Verlangen Sie bitte Muster, Tel. (041) 22 55 85

elegant, solid, lack-
schonend, unverwüstlich,
voluminös, mit Zimmer-
Nr. und Hotel-Inschrift.
Preis sehr günstigl

«Nachdem wir beim Bau des Personalhau-
ses des Hotels Atlantis gute Erfahrungen mit der
Ortcbau und Architekt O.Rajki gemacht hatten,.
lag für mich auf der Hand, für den Umbau des
Hotels Montana die gleichen Leute zuzuziehen.»

Was erwarteten Sie von Ortobau?
«Ich erwartete, dass der Umbau sorgfältig

durchgeführt wird, und zwar so rasch wie mög-
lieh... Ich wollte mich entlasten.»

ite/rR Cowr/r/Ym, iV<w/Y/p/tr JprZ/o/p/Afoif/ana ZüricAZ G>

Ap/ w/wprem /ntov/ew;
«£/n Dfoiftatf Äs/ /'mmerjcfov/prfrpr a/j p/'/i JVpi/&at/.J>

Warum entschieden Sie sich für einen
Generalunternehmer? Bei einem Umbau ist
das ja nicht selbstverständlich.

«Ein Generalunternehmen érfasst die ganze
Aufgabe und gewährleistet eine bessere Koordi-
nation.»

Haben Sie von Ortobau Anregungen be-
kommen, die den Umbau.verbesserten?

«Ja; besonders vom Bauführer und vom
Projektleiter von Ortobau, die sich sehr einsetz-
ten und die schwere Aufgabe meisterten.»

«Wir AaApnyp/zf mp/irATow/or/ und 2fe?uem//c/i&p//.
rf/e ^p/r/pô^/M'ArHHg ür ra//o/jp//pr.»

Niemand kann wohl alle Erwartungen er-
füllen. Wo sind Sie eher enttäuscht worden?
Oder was könnte man verbessern?

«Man sollte sich auf Firmen verlassen, für
die der Generaluntemehmer einstehen kann.
Wir haben es gut gemeint und auch Firmen bei-
gezogen, die früher für uns arbeiteten. Das führte
dann zu einer Verzögerung.»

Wie wurden Sie über den Baufortschritt
orientiert?

«Wir hatten jede Woche eine Zusammen-
kunft auf der Baustelle. Ausserdem orientierte
Ortobau in schriftlichen Rapporten. Wir wurden
gut orientiert.»

D/p moJp/np 2tocfo/uAp tfej 7pa-Roo/n jftmz//, ito/m/iq/p/a/z 6,
p/n Zwp^pjcAo/r f/pri/o/p/ Afo/j/ana ZüricÖG

Wie stand es mit dem persönlichen Ein-
Satz der Ortobau-Mitarbeiter?

«Sehr gut. Der persönliche Einsatz der
Ortobau-Mitarbeiter war einwandfrei. Wir hat-
ten immer einen sehr regen Kontakt und haben
uns gut verstanden.»

.E//jp.y f/pr-sympafA/jcAert Z/mmpr m/fDarf orterDiwcAe,
7P/P/O« i/m/ifarf/V)

Wie sehen Sie das ganze Umbauvorhaben
im nachhinein? Entspricht der Umbau Ihren
Bedürfnissen?

«Der Umbau entspricht unseren Bedürf-
Hissen voll und ganz. Der Verwaltungsrat und die
Aktionäre haben Freude daran. Wir haben rieh-
tig gehandelt.»

Was für Tips können Sie einem Bauherrn
für einen Umbau geben?

«Ichwürderaten,vorhereinegenaneUnter-
suchung des Objekts durch ein Ingenieurbüro
vornehmen zu lassen, um Überraschungen mög-
liehst zu vermeiden.»

War die Bauzeit eine Belastung für Sie?
«Während des ganzen Umbaus war das

Hotel offen. Jedes Zimmer, das nicht gerade um-
gebaut wurde, war täglich vermietet Abends,
wenn die Arbeiter fortgingen, wurde das Haus
gereinigt, um die Gäste nicht ganz zu verschrek-
ken. Für diese Leistung möchte ich unserer Lei-
term Frl. M. Portmann und ihren Mitarbeitern
den besten Dank aussprechen.
Ich bin froh, dass der Umbau fertig'ist.»

WürdenSiewiedermitOrtobauumbauen?
«Jawohl, ich würde ohne weiteres wieder

mit Ortobau bauen oder umbauen.»

Zier neue Coffee Äiop rteAtbnlans e(eA( o«<Zi ex/eraen
Gäj/pn q#p/i

Architekt: Otto I. und Stefan Rajki, dipl.
Arch. SIA, Universitätsstrasse 87,8006 Zürich

Ingenieur: F. Minikus+E.Witta,dipl.Bau-
ingenieure ETH/SLA, Biberlinstrasse 16,8032
Zürich

Planungs- und Baumanagement: Örto-
hau AG, Zürich

Generalumbauer

Als Generalumbauer nützt Ortobau
alle technischen und organisatorischen
Möglichkeiten aus, Umbauprobleme wirt-
schaftlich zu lösen.

Ortobaudurchleuchtet dasganzeBau-
werk, berücksichtigtgeänderte Ansprüche
und verbessert die funktionelle Qualität.
Gerade fürUmbauten braucht es einerfah-
renes Planungs- und Umbaumanagement.
Jemand, der alle Fäden in der Hand hält.
Für Sie.

Ortobau kennt die leistungsfähigen
Unternehmer, Lieferanten und Handwer-
ker. Ortobau sorgt dafür, dass ein Umbau
aus einem Guss entsteht. Mit Ortobau
haben Sie einen einzigen Vertragspartner.

Ortobau bietet auch beim Umbau to-
tale Dienstleistung.

Sechs Tage die internationale
Marktübersicht -

Gesamtschau und Neuheiten-
Termin der Branche!

Lieber 800 Firmen aus 20 Ländern zeigen den technischen Fortschritt, las-
sen Trends und Tendenzen erkennen, bieten Problemlösungen, geben
Planungs- und Entscheidungshilfen.

Schwerpunkte: Einrichtungen und Ausstattungen für Hotels, Restaurants,
Gaststätten, Kantinen, Bars, Cafés, Cafeterias und Grillbetriebe, Gross-
koch-, Küchen-, Kühl- und Klimaanlagen, gewerbliche Maschinen aller
Art - Nahrungsmittel, Tiefkühlkost, Getränke. Backöfen und Bäckerei-
maschinen.
* Musterbäckereien in Aktion

Fachbesuchertage: 17. und 18. März

InternorGa Hamburg - unentbehrlich für zukunftsorientierte Unternehmen.

und abends die Weltstadt Hamburg entdecken und erleben!

Auskünfte in der Schweiz: Handelskammer Deutschland-Schweiz, Tal-
acker 41, 8001 Zürich, Telefon (01 25 87 02, Telex 52684.

März I975

täglich I0-I8 Uhr

Internationale Fachausstellung
für Gastronomie,
Catering und Backgewerbe

Hamburg Messe und Congress GmbH
2 Hamburg 36, Jungiusstraße, Messehaus
Tel. 040/35 69-1, Telex 212609

Aktion lsaubere
Schweiz

Pour lai
propreté -P

en Suisse

Iniziativa lSvizzera -h

pulita

Alteingesessenes
Architekturbüro in Zurich

übernimmt Umbauten und Hausrenova-
tionen. Beratungen, Eingabepläne an
die Behörden, Werkpläne, Devis, Ab-
rechnungen. Sehr gute Bauführung
durch versierten Bauführer.

Auskunft erteilt

Telefon (01)35 32 66
1589
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Vers l'organisation en Suisse romande du Séminaire SSH de formation des chefs d'en-
treprise de l'hôtellerie et de la restauration

«On cherche hôteliers dynamiques.
Pas sérieux s'abstenir.»
Si la demande existe - ce que prouvera une étude du marché actuellement en cours - la
Société suisse des hôteliers organisera dès 1976, en Suisse romande et en français, son
réputé Séminaire de formation des chefs d'entreprise de l'hôtellerie et de la restaura-
tion, l'échelon actuellement le plus élevé dans la conception de la formation profession-
nclle qu'elle a élaborée il y a quelques années.

N'existant jusqu'ici que dans la langue de

Goethe, ce séminaire, par sa forme et ses

applications pratiques, est unique en son

genre dans tous les pays européens de

langue allemande. Il correspond à ce que
l'on exige aujourd'hui d'un hôtelier ou
d'un restaurateur moderne, c'est-à-dire du
chef d'une entreprise qui peut être indiffé-
remment petite, grande ou moyenne.

A l'école et à l'hôtel

La SSH désire en effet mettre à profit et
son expérience dans ce domaine (puis-
qu'elle organise ce séminaire à Berne
depuis 1967), et le nouveau complexe de

l'Ecole hôtelière, au Chalet-à-Gobert,
témoin par ailleurs de son effort en
faveur de la formation professionnelle,
pour assurer le perfectionnement des

hôteliers romands qui s'y intéressent. Le
système qui a déjà fait ses preuves sera
donc repris en Suisse romande; ainsi, les

cours seront donnés à l'école et dans des

hôtels à l'extérieur. Adapté aux besoins
des participants, il sera en mesure d'incul-
quer aux hôteliers, dont l'âge minimum
sera de 25 ans, les connaissances et les
méthodes nécessaires pour maîtriser les
problèmes si différents auxquels ils sont
confrontés.
Le but du séminaire est en effet de don-
ner aux participants une vision générale
et réaliste des secteurs importants de l'en-
treprise et de leur interdépendance. Il
s'agit de faire d'un spécialiste, qui s'occu-

pe souvent exclusivement de problèmes
techniques, un cadre de valeur qui réussit
dans ses opérations. Elevée en principe
fondamental, la formule «de la pratique
pour la pratique» signifie que ne doivent
être diffusées sous forme de conférences
que des connaissances qui ne peuvent pas
être acquises par les participants eux-mê-
mes.

A qui s'adresse ce séminaire?

Exclusivement à des hôteliers dynami-
ques, sérieux et prêts à adapter leurs
méthodes et leur mentalité aux exigences
nouvelles de leur profession, quelle que
soit la dimension de leur entreprise. Le
séminaire est dès lors ouvert aux hommes
et aux femmes qui occupent des fonctions
de propriétaire d'hôtel, de directeur, de
vice-directeur, d'assistant manager, de
directeur commercial et technique. 11 con-
cerne également tous les jeunes futurs
cadres de l'hôtellerie et de la restauration.
Le niveau d'entrée se situe à celui d'un
cycle complet de l'Ecole hôtelière de Lau-

sanne ou d'une autre école professionnelle
équivalente, complété par quelques années
d'expérience; d'une école complémentaire,
avec une expérience plus longue dans
l'hôtellerie et la restauration ou dans
d'autres entreprises collectives; d'un
apprentissage dans le domaine de l'hôtel-
lerie et de la restauration, suivi d'une Ion-
gue expérience pratique; d'une école d'en-
seignement supérieur avec quelques
années de pratique.

Cours et diplôme

Le séminaire dure 70 jours, soit 3 jours
pour le cours méthodique d'introduction
et 4 x 3 semaines pour les cours princi-
paux: questions concernant le personnel;
planification, technique et organisation;
comptabilité; gestion d'entreprise. La
répartition de la durée des cours en Suis-
se est encore sujette à modification, eu
égard aux désirs qui se manifesteront chez
les intéressés.
Un règlement spécial d'examen prescrit
clairement les conditions d'obtention de
ce diplôme. Celui-ci donne droit au titre
reconnu d'«Hôtelier-Restaurateur diplômé
SSH».

Un enseignement qui vient à son heure

Tous les professionnels de l'hôtellerie et
de la restauration, voire ceux du tourisme
qui désireraient approfondir les problè-
mes de gestion hôtelière, peuvent deman-
der de plus amples renseignements, ainsi
que le questionnaire diffusé actuellement
en Suisse romande auprès du Service de
formation professionnelle (Formation des
chefs d'entreprise), Société suisse des

hôteliers, case postale, 3001 Berne.
Le spectaculaire développement de l'in-
dust^ie touristique dans de nombreuses
régions de Suisse romande et les problè-
mes sans cesse croissants qu'il soulève, à

l'heure où l'économie suisse dans son
ensemble est confrontée à des difficultés
inédites, devraient être un gage pour inci-
ter de nombreux jeunes hôteliers à assu-
ter ainsi l'adaptation, la gestion et finale-
ment la promotion de leur entreprise.

J. S.

Remontées mécaniques

L'affaire des abonnements à

coupons au Conseil national!
(ATS) Dans mie question ordinaire urgen-
te, Mme Gabrielle Nanchen, socialiste
valaisanne, déplore la suppression dans
plusieurs stations d'hiver de Suisse

romande, des titres de transport pour
courses uniques ainsi que les abonne-
ments à coupons au profit d'abonnements
forfaitaires.

Dans sa réponse, le Conseil fédéral décla-
re qu'il ne dispose pas des bases légales
qui lui permettraient d'influencer les
tarifs de ces entreprises de transport.
D'après les explications fournies par les

quatre installations visées, la limitation
aux abonnements forfaitaires est une
nécessité sous l'angle de l'économie d'en-
treprise. Cette mesure doit simplifier la
vente et le contrôle des titres de transport
et permettre des économies de frais de

personnel. De plus, le trafic aux heures de

pointe s'en trouvera facilité. Les installa-
tions de quatre stations touristiques de la
Suisse romande qui ont supprimé les bil-
lets individuels et les cartes de coupons
accusaient, dans la statistique suisse des

transports pour 1973, un déficit total de
plus de deux millions de francs. L'Asso-
ciation suisse des entreprises des transports
à cables étudie actuellement des systèmes
tarifaires plus rationnels et plus confor-
mes aux besoins du marché. Emettant des
abonnements à coupons pour l'ensemble
de la Suisse, elle n'a guère intérêt à une
généralisation des abonnements forfaitai-
res qui annule partiellement l'effet de
réduction du prix du titre de transport
créé par elle.
L'Office des transports entreprend actuel-
lement la revision de la loi sur les trans-
ports, à laquelle les entreprises à cables
seraient également soumises. Il est prévu
d'y créer les bases légales qui permet-
traient de soumettre les dites installations
a une surveillance adéquate sans pour
autant créer la motivation pour prétendre
à des contributions de la Confédération.

Multihôtels a ouvert une
nouvelle résidence à Crans
A fin 1975, l'organisation Multihôtels,
dont le siège se trouve à Genève, a ouvert
une nouvelle résidence hôtelière sur le
Haut-Plateau valaisan. Le «Caddies
Club», construit en bordure du golf de

Crans-Montana, a l'aspect d'un grand
chalet très élégant. Il compte 112 lits,
répartis en 25 appartements de 2 à 6 lits,
luxueusement meublés et équipés.
Les installations de loisir de la résidence
comprennent, entre autres, un bar, une
piscine, un salon avec cheminée, un sauna
et une installation de golf automatique
«Golfomat».
La qualité de membre de Multihôtels
donne le droit, rappelons-le, d'utiliser,
d'échanger, de sous-louer, de céder et de
revendre la garantie-vacances acquise dès
le moment où l'on fait partie de l'organi-
sation.
Après «Marigny Club» à Montana et
«Chrysalis Bay» sur la Costa Smeralda, le
«Caddie's Club» de Crans est la troisième
résidence hôtelière ouverte en deux ans
par Multihôtels, qui mettra prochaine-
ment à disposition de ses membres d'au-
très résidences en Suisse, en Europe et
outre-mer.

Académie suisse des gastronomes et
Club Prosper Montagné

Prix culinaire 1975
Le règlement et le thème du Concours
culinaire 1975 de l'Académie suisse des

gastronomes et du Club Prosper Monta-
gné viennent d'être publiés. Ouvert à tous
les cuisiniers de nationalité suisse, ainsi
qu'aux étrangers résidant dans notre pays
depuis six mois, ce concours constitue
aussi une manifestation d'encouragement
et une consécration.
Les concurrents se départageront, cette
année, sur le thème d'une selle de veau
Prince Orloff (pour 20 personnes). La
viande et la garniture doivent être prépa-
rées sur les lieux mêmes du Concours. Le
gagnant reçoit le challenge de l'Académie,
ainsi qu'une médaille d'or et un diplôme;
3 médailles d'or, d'argent et de bronze
seront en outre attribuées.
Les renseignements sur ce concours peu-
vent être obtenus en écrivant à M. A. Bol-
li. Hôtel La Palma au Lac, 6600 Locarno;
M. F. Balestra, Hôtel des Alpes, 1874

Champery; M. R. Gessler, 2013 Colombier
NE; M. J. Schild, Buffet de la Gare de

Cornavin, 1200 Genève.

Les chiffres de décembre

Le Bureau fédéral de statistique vient de

diffuser les résultats détaillés des arrivées
et des nuitées en décembre 1974. Au
cours de ce douzième mois de l'année
écoulée, les 557 hôtels ouverts dans le

canton de Vaud ont hébergé 180 194 nui-
tées, soit 6810 de moins qu'en décembre
1973. Comme le nombre de lits disponi-
bles avait passé de 18 703 à 19 080, le taux
d'occupation a fléchi sensiblement: 30,5 %
contre 32,3 %.

Pour la première fois depuis plusieurs
mois, les pertes enregistrées ont été plus
fortes pour les nuitées suisses que pour
les nuitées étrangères. A un recul de

1,2 "/o des nuitées étrangères (-1265),
correspond un repli de 6,8 % des nuitées
suisses (- 5545). Ce qui est assez surpre-
nant si l'on tient compte du fait que ce
mois reflète en bonne partie les résultats
de fêtes de fin d'année que l'on s'accorde

partout à qualifier de très satisfaisants.

Une nouvelle tendance est d'ailleurs appa-
rente lorsque l'on analyse le mouvement
des nuitées étrangères. Toujours en tête,
les Français totalisent 26 313 nuitées, avec
une perte de 1139 (-4,1%), viennent
ensuite les Belges qui apportent un supplé-
ment de 2380 nuitées (+ 13%) pour un
total de 20 661 nuitées, gain également de
la part des Allemands: 1086 nuitées de

plus (+ 10,8%) pour 11126; recul très
manifeste en revanche des nuitées des

Etats-Unis: 4038 de moins (-40,6%) pour
5898; ce qui vaut aux Américains du
Nord de céder le troisième rang aux Ita-
liens dont les nuitées n'ont fléchi que de

2,6 % (- 214) pour un total de 7988.

La chute verticale des nuitées anglaises
paraît enrayée puisque l'on enregistre

pour la première fois un gain de 8 % sur
un total de 5803 nuitées.

Sur la Riviera vaudoise

Décembre n'a jamais été un grand mois
touristique dans les stations de la Riviera
vaudoise qui ne comptaient d'ailleurs pas
sur les résultats pour améliorer le score
de l'année entière.

A Montreux et jnyirons, la perte de 3526
nuitées s'est partagée entre 2069 nuitées

étrangères, pour un total de 11628
(-15,1 %), et 1457 nuitées suisses pour
10 413 (-12,3) soit au ' total un recul
de 13.8 %' influençant le taux d'occupa-
tion des 3206 lits disponibles et qui s'éta-
blit à 22,2 % (23,8 en décembre 1973).

La perte la plus sensible est provoquée
par les nuitées des Etats-Unis, soit 2695
de moins (- 65,3 %) pour un total de
1434. En revanche des gains de 30,4 %
sur les nuitées allemandes et de 11,7 %
sur les françaises ont particulièrement
comblé le déficit; à noter aussi la diminu-
tion des nuitées suisses qui avaient contri-
bué, au cours des autres mois de 1974, à

limiter la régression générale.

Le recul a été moins important dans la
région veveysanne au cours de décembre;
les 1062 lits disponibles ont été occupés
dans une proportion de 29,7 % et le total
des nuitées (9781) n'est inférieur que de
436 unités au résultat enregistré en
décembre 1973. jd.

Un restaurant dans le ciel
(ONST) Après deux ans de construction,
le nouveau restaurant des glaciers du
Jungfraujoch (3454 m) vient d'être
ouvert. L'étage supérieur de cet établisse-
ment fixé «au-dessus des nuages» est
directement accessible depuis la gare. On
y trouve un self-service avec 150 places
assises. Sur les murs, on peut admirer de
belles fresques illustrant des scènes
d'aviation. Un autre restaurant, à l'étage
inférieur, accueille 140 personnes. Les
baies vitrées orientées vers le sud permet-
tent aux hôtes de jouir d'un panorama
magnifique sur les Alpes et les glaciers.
Les galeries panoramiques prévues aux
arrêts de Eismeer (3160 m) et Eigerwand
(2865 m) ne sont pas encore terminées.

Breiten : Brighton, my love...
(ATS) Durant deux jours des festivités
ont marqué dans le Haut-Valais près de

Brigue le jumelage touristique de la sta-
tion de Breiten près de Morel et de Brigh-
ton, la grande cité anglaise sise au bord
de la Manche. La prononciation quasi
identique des deux célèbres lieux de

vacances ont incité les responsables du
tourisme de créer des contacts entre les
deux localités. La ville anglaise est une
station balnéaire connue comptant plus de
180 000 habitants, tandis que l'humble sta-
tion valaisanne ne compte qu'une ein-
quantaine d'indigènes, mais dispose de

plus de mille lits. Les Anglais ont apporté
à Breiten un vase de céramique et de l'eau
de mer mais ont renoncé à ramener de la
neige valaisanne de l'autre côté de la
Manche.
Il est à noter que Breiten a créé il y a

quelques années une piscine d'eau de mer
en pleine station.
Dans le cadre de ce jumelage il est prévu
d'envoyer de jeunes valaisans Outre-Man-
che pour apprendre l'anglais tandis que
de petits orphelins britanniques viendront
se reposer quelque temps en Valais.

Genève a accueilli le Gala de la
Légion d'honneur
Evénement sans précédent que celui qui
vient de se dérouler à Genève! Pour la
première fois, le Gala de la Légion d'hon-

neur, créé par Napoléon Bonaparte en
1802, a eu lieu hors de France et c'est
l'Hôtel Intercontinental de Genève qui l'a
accueilli. Le Cercle français de Genève et
la Société d'entraide des membres de la
Légion d'honneur avaient bien fait les

choses. Deux généraux, hauts dignitaires
de l'Ordre, étaient venus spécialement de

Paris, pour remplacer l'amiral Cabanier,
grand chancelier de la Légion d'honneur,
retenu pour raison de santé.

La Compagnie des Vieux-Grenadiers de

Genève et sa fanfare, portant haut bonnet
et uniforme d'Empire, formèrent une haie
d'honneur aux 250 participants. L'on
sabla le champagne, puis un repas de

grande classe fut servi autour de tables

joliment décorées aux couleurs françaises.
Des discours furent prononcés et c'est à

M. Jean Babel, vice-président du Conseil
d'Etat de la République et canton de

Genève, qu'il incomba de faire entendre
la voix des autorités helvétiques.
Le dîner fut suivi par les productions d'un

groupe folklorique corse, d'un bal et
d'une grande tombola. Cette soirée presti-
gieuse a certainement constitué le sommet
de la saison genevoise, qui ne manque
pourtant pas de manifestations sélectes.

V.

Le carnaval rar .glare de.? eu/anf? a co/mrt
a/! trè? grand ?nccè? à la patinoire de
A/emtcùoi'ji à Lausanne. Une mîti'atîvc
originale à encottrager.' (ASLJ

Pour parfaire l'accueil des touristes

De nouveaux bureaux de
tourisme dans le Jura
L'Office jurassien du tourisme a notam-
ment pour mission d'accueillir les hôtes
suisses et étrangers en mettant à disposi-
tion des sociétés de développement, des

installations d'accueil adaptées au touris-
me moderne. Par décision du comité cen-
tral de Pro Jura, il a été prévu d'encoura-
ger l'ouverture de bureaux régionaux de

renseignements dans les localités impor-
tantes du Jura, où le tourisme constitue
un facteur appréciable de développement
de l'économie locale ou régionale.
C'est ainsi que deux bureaux régionaux
seront ouverts au printemps prochain à
La Neuveville pour la région La Neuve-
ville - Plateau de Diesse - Chasserai et à

Saignelégier pour la région des Fran-
ches-Montagnes. Un secrétariat perma-
nent répondra aux demandes écrites et
téléphoniques et renseignera les touristes
et hôtes de passage, sur les diverses possi-
bilités d'hébergement, de restauration et
de distraction.
D'autres bureaux régionaux du tourisme
seront prochainement ouverts dans des

localités importantes du Jura.

L/ser ef /ai/es //re

l'Hôtel-Revue
le principal hebdomadaire suisse

d'hôtellerie et de tourisme

Fotre /ountal rpéci'aù're'.'

Réu/zfr /;o//r e/ /e joi/vimY; cte gaiic/jß à c/ro/7e e/ /zazz/ e/z //as: 7.-/.
Lacomôe, A. £>egove, Sa/; Pedro, A. Serra, M. Po/i/iea», L. Pelletier, L. Le/tett.

En souvenir de

Jacques Lacombe, la cuisine
de l'amitié
L'an passé, le prestigieux chef Jacques
Lacombe perdait tragiquement la vie dans

un accident de voiture. 11 avait organisé,

peu avant sa mort, une manifestation gas-
tronomique, placée sous le signe de la cui-
sine de l'amitié. Elle avait consisté en sa

participation et en celle de quelques-uns
de ses collègues réputés, pour venir faire
la cuisine, dans un établissement qui n'est

pas le leur afin de lui donner un certain
lustre et aidant du même coup un jeune
chef méritant.
Bien que Jacques Lacombe ne soit plus là,
cette manifestation se répète, en son sou-
venir précisément. C'est ainsi que, à l'Au-
berge de la Mère Royaume, une demi-
douzaine des meilleurs maîtres-queux de

Genève se succédèrent chaque soir pen-
dant une semaine.
Les feux ont été ouverts par Alain Dego-

ve, le chef de céans, suivi dans l'ordre,
d'Antoine Serra, du Restaurant Louis XVI
(Hôtel Métropole), de Lucien Leheu,
de la Rôtisserie du Chat Botté
(Hôtel Beau-Rivage), de Jean-Jacques
Lacombe et de Louis Pelletier, de l'Au-
berge du Lion d'Or à Cologny, de San

Pedro, du Restaurant Don Quijote, et de

Michel Bonneau, de l'Hostellerîe de La
Vendée, au Petit-Lancy, qui ont préparé
des menus contenant chaque fois quel-
Ques-unes de leurs meilleures spécialités.
11 s'agit-là d'une très louable initiative,
qui permet de concilier l'art du bien-man-

ger avec le culte de l'amitié, dans le sou-
venir fervent de Jacques Lacombe. V.
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Tourisme des jeunes: l'offre 1975

Experiment: une agence de voyages
pas comme les autres
II y a de nombreuses années déjà - puisque cette association a été fondée en 1932 - que
I'«Experiment in International Living» * propose aux jeunes Suisses des vacances à
l'étranger qui, et c'est le moins que l'on puisse dire, sortent vraiment de l'ordinaire. 11

s'agit en effet de séjours ou de vacances culturelles dans des familles, ayant avant tout
pour objectif une véritable participation des jeunes botes à la vie d'une famille étran-
gère et la réelle découverte d'un pays. En fait, du tourisme comme on aimerait qu'il
soit toujours!

Reconnu par l'Unesco, l'Experiment orga-
nisera à nouveau en 1975 des voyages
dans quatre continents. Plus de 400 jeunes
Suisses, de 17 à 40 ans, passeront leurs
vacances dans une vingtaine de pays,
alors que la Suisse accueillera quelque
350 étrangers.

«Vivre avec des autres pour apprendre
à vivre ensemble»

C'est le mot d'ordre que lance l'Experi-
ment aux jeunes qui s'intéressent à son
programme de vacances; celles-ci sont
organisées sur la base de voyages en petits
groupes (6 à 10 personnes) et de séjours
individuels ensuite dans une famille.
L'Experimçnt, qui se défend d'être une
agence de voyages comme les autres, ne
serait-ce que parce qu'elle ne poursuit pas
de but lucratif, offre, cette année, un
large éventail de destinations: outre les

pays touristiques par excellence, on trouve
le Japon, Ceylan, les Indes, la Malaisie,
l'Iran, la Guadeloupe, le Chili et d'au-
très pays d'Amérique du Sud, Les jeunes
ont la faculté de choisir la période de
vacances (étendue sur toute l'année) et la
durée du séjour (1, 2, 3 ou 4 semaines).
L'association attend d'eux bien sûr une
jeunesse de cœur et d'esprit, de la facilité
d'adaptation et une certaine curiosité, le
goût des contacts et de la découverte, ain-
si qu'une connaissance minimum de la
langue du pays.
L'une des intéressantes caractéristiques du
système Experiment, qui rejoint d'ailleurs
une notion fondamentale du tourisme,
réside dans le fait que la conception
même de ce type de vacances implique
également une participation active des

gens du pays. En effet, la famille d'ac-
cueil se fait un devoir et un plaisir de
faire découvrir à son hôte la vie quoti-
dienne et les traditions familiales de son
coin de terre, tout en apprenant un peu,
aif-travers du témoignage de son jeune
protégé, ce que recèlent les frontières et le
mode de vie de la Suisse.

«USA with a touch of business»

En plus des arrangements de vacances
classiques, l'Experiment a élaboré des

programmes d'études commerciales et lin-
guistiques particulièrement originaux.
C'est ainsi qu'on offre aux jeunes Suisses
des possibilités d'apprendre l'anglais aux
Etats-Unis et l'espagnol au Mexique, de

se perfectionner comme secrétaire dans
une grande école américaine et de suivre
des cours pour infirmières au Danemark,
pour agriculteurs aux USA ou pour maîtres,
ses de maison en Angleterre
La diversité des programmes aux Etats-
Unis mérite qu'on s'y arrête. L'Experi-
ment y organise, notamment, plusieurs
séjours permettant aux jeunes Suisses de
se familiariser avec l'«American way of
life», business y compris. On y trouve, par

exemple, un arrangement qui comprend
quatre jours de visite de New York, deux
semaines de séjour familial, des contacts
avec des hommes d'affaires américains et
quatre jours dans une autre grande ville
américaine avec au programme des visi-
tes, des rencontres et des discussions avec
les milieux commerciaux américains.
D'autres arrangements prévoient trois
semaines dans une famille new yorkaise
avec visites d'entreprises et rencontres et
six semaines de cours de management à la
«School of Business Administration» de

l'Université de Massachusetts.

*

I.'«Experiment in International Living»
s'est spécialisé avec succès dans une
forme particulièrement intéressante et
nécessaire du tourisme des jeunes. Avec
un bel esprit de compréhension et de tolé-
rance, si l'on songe que cette notion
englobe encore les quadragénaires...

J.S.

A propos de la création d'un franc
touristique suisse
Les commentaires que nous avons consacrés à la question, aussi épineuse qu'actuelle
d'une éventuelle dévaluation dirigée ou de la création d'un franc suisse touristique ont
incité notre correspondant parisien à dénicher dans ses archives monétaires une petite
réminiscence concernant la France et l'introduction très temporaire d'une parité
préférentielle pour un franc français, alors en complète dérive; nous la publions ci-
après, estimant que nos lecteurs s'intéresseront à ce petit parallèle historique. (La Réd.)

* Secrétariat romand: Mme Pierrette
Strae/ii, Rae da Temp/e 6, 7504 Coxso-
nay-Lii/e.

Déjà des précurseurs pendant
les années trente

Le problème de la réduction des dispari-
tés de prix est évidemment celui du taux
de change, en Suisse aujourd'hui comme
en France il y a 18 ans. Dans un livre
paru en 1960 «Le tourisme et l'action de
l'Etat» (écrit par M. Louis Michel Jocard,
administrateur civil au ministère des tra-
vaux publics et des transports, édité par
Berger-Levrault, Paris VI) un chapitre
spécial traite des différentes expériences
faites en Europe par certains pays à mon-
naies faibles et entamées dans le but de
hausser le pouvoir d'achat extérieur de
leurs monnaies et de rendre ainsi leurs
industries touristiques plus attractives
pour les touristes étrangers.
«L'étude des dernières années de l'entre-
deux guerres - nous rappelle l'auteur -
fut à cet égard particulièrement instructi-
ve. L'Italie et l'Allemagne avaient alors
soutenu les campagnes hôtelières par
l'institution d'une monnaie touristique et
voyaient en effet monter en flèche le
nombre de leurs visiteurs.» Ce fut, com-
me nos hôteliers du troisième âge s'en
souviennent, le fameux «Reisemark» du Dr
Schacht.

La France et son franc touristique
sans lendemain

A l'issue de la dernière guerre, la faibles-
se persistante du franc français qui, pen-
dant cette même période, avait déjà perdu
sans cesse du terrain dans la compétition
internationale aurait rendu une «réévalua-
tion» touristique souhaitable, mais les

besoins du pays en produits importés ont
empêché la réalisation de ces projets. En
vertu des accords de Bretton-Woods (aux-
quels la Suisse n'a d'ailleurs jamais
adhéré) qui prohibent les parités multi-
pies, la création d'un franc touristique
était exclue du champ des possibilités.
Le gouvernement, français dut, en consé-

quence, recourir à une série de systèmes
fragmentaires pour réduire les prix touris-
tiques. Une de ces mesures de «Dumping
touristique à la française» consista à

introduire, d'une manière indirecte, au
profit de l'hôtellerie, une ristourne analo-
gue à celle dont bénéficiaient à l'époque
les entreprises exportatrices... Instituée en
mars 1957, elle permit aux hôteliers sélec-
tionnés du tourisme international et aux
agences de voyages de se faire ristourner
15 »/o du chiffre d'affaires réalise avec la
clientèle étrangère ayant payé ses notes en
devises. Le «Fonds d'aide à, l'exportation»
de la IVe République supportait cette ris-
tourne et était remboursé par des moyens
budgétaires après comptabilisation des

recettes dè devises en question.

La tentative fut donc reprise en 195S,

avec un abattement de 10 "/o seulement,
mais applicable toute l'année et à tous les

hôtels classés. La dévaluation du franc de

décembre 1958 et le retour de la France
vers un régime plus conforme au marché
(réforme monétaire et libéralisation inté-
rieure selon le «programme Rueff-Ar-
mand») rendirent d'ailleurs de telles pro-
cédures sans objet, non seulement dans le

cadre des dispositions de la nouvelle
CEE, mais aussi dans le contexte du Code
de libération des paiements de l'OCDE.
On maintînt par contre un «Chèque-es-
sence» pour les automobilistes étrangers,
mais grâce à la lucidité d'un ministre de

l'économie et des finances (qui s'appelait
alors Valéry Giscard d'Estaing), cet ins-

trument de dévaluation camouflé - en
vérité aussi incompatible avec les disposi-
tions du FMI que le franc touristique -
fut défintivement supprimé en 1964. Mais
cela c'est une autre histoire.

Walter Bing

Une réalisation européenne

L'annuaire téléphonique
du Marché Commun
Le premier Annuaire téléphonique du
Marché Commun sortira de presse dans
le courant du deuxième semestre 1975.
Edité en cinq langues, actualisé chaque
année grâce à l'utilisation de l'informati-
que intégrée, c'est à la fois un guide
téléphonique et une source incomparable
d'informations sur l'Europe.
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Résultat négatif è

Malgré une publicité intense de la part de
certains hôteliers qui croyaient encore à

l'efficacité de ces mesures de protection
extérieure, les résultats de cette expérien-
ce technocrate n'allèrent pas très loin -
elle avait d'ailleurs été entamée trop tard
dans la saison - et de nombreux clients
étrangers réglèrent en effet leurs notes
d'hôtel ou leurs achats avec des francs
dépréciés acquis dans leurs pays avec un
disagio supérieur à 15 ®/o.

SÄM
s î

Sa première partie comportera l'organi-
gramme complet des institutions euro-
péennes et l'essentiel des informations sta-
tistiques et pratiques concernant le
Marché Commun. Il comprendra ensuite
une liste alphabétique générale, une
nomenclature des produits et services, une
liste des entreprises par produits et servi-
ces et par pays.
Fichier détaillé des entreprises importatri-
ces et exportatrices européennes, dès la
première édition, 100 000 à 120 000 entités

Coups
de c/seaux

Un exemple qui vient
d'Allemagne: le tourisme
à l'école
Nous empruntons à LA TRIBUNE
D'ALLEMAGNE quelques brefs extraits
d'un article paru dans le journal «Die
Zeit» et consacré à l'introduction de cer-
taines branches touristiques dans l'cnsei-
gnement scolaire et secondaire. Une ini-
tiative qui va faire rêver de nombreux
responsables touristiques suisses!

Les élèves de 8e année du collège «Chris-
tianeum», à Hambourg, se penchent sur
des thèmes peu habituels dans le cadre
des cours de géographie: ils se glissent
dans le rôle d'un employé d'une agence
de voyages et soumettent des proposi-
tions, organisent des croisières, des vacan-
ces de neige, des randonnées en montagne
et une excursion de fin de semaine. La
semaine suivante, ils confectionnent un
prospectus touristique de la ville de Ham-
bourg, avec hôtels, restaurants et curiosi-
tés. Mais ils étudient aussi la véracité des

prospectus en usage dans le commerce et

déterminent, en se basant sur des plans
détaillés, quand les promesses relatives à

des plages ou au fameux «calme garanti»
sont fausses dès le début.
Mais il n'y a pas qu'à Hambourg que le
tourisme - sans attirer l'attention - s'est
glissé dans l'enseignement scolaire; entre-
temps, il figure au programme de tous les

Länder fédéraux à l'exception de Brème,
du Schleswig-Holstein et de la Sarre.
Les éditeurs de livres scolaires ont rapide-
ment suivi le mouvement et enrichi leurs
manuels de géographie à l'aide de chapi-
très relatifs au tourisme et aux voyages.

Les auteurs sont des spécialistes, c'est
indubitable. Le chef de la section «Marke-

ting» de l'agence de voyages Scharnow,
qui, depuis quelque temps, collectionne
les manuels scolaires de ce genre, est
enchanté: «Les collègues de la branche
n'ont aucune idée du profond savoir que
l'on inculque ainsi aux enfants.»
Mais l'école n'est pas chargée d'incul-
quer aux élèves l'attitude du consomma-
teur moyen, mais de les inciter à réfléchir
et à prendre des initiatives, dans le
domaine du tourisme comme ailleurs.

L'enseignement touristique ne devrait pas
mener les jeunes gens vers les chemins
battus de l'industrie touristique, mais vers
les possibilité de faire la connaissance
des pays et de leurs habitants, munis de

ses propres idées.

Campeurs et caravaniers,
futurs clients
Sous ce titre, l'excellente revue française
NEO-RESTAURATION, publie, sous la
plume d'Henri Béguin, un article sur
l'évolution des adeptes du camping-cara-
vaning. En voici un extrait particulière-
ment intéressant pour l'hôtellerie et la
restauration:

La restauration et l'hôtellerie ont tout
intérêt à connaître cette cible qu'est le

campeur si elles veulent l'accrocher, le
motiver et le retenir. Leurs interventions
s'effectueront en milieu de cycle car c'est
à ce moment-là qu'interviennent la femme
(dont on sait l'influence dans la décision
d'achat de la caravane et dans celle con-
cernant la location ou le séjour à l'hôtel)
et le niveau des revenus.

Pour en revenir à l'influence de la femme,
le camping sédentaire oblige à des con-
traintes ménagères d'autant plus impor-
tantes que la famille est nombreuse. Et,
dès lors qu'on peut - financièrement -
éviter ces contraintes, l'aspiration à la
détente et aux loisirs devient plus forte
que jamais. C'est la libération de la fem-
me en vacances.

Si l'on tient compte, d'une part, des moti-
varions profondes du campeur (soif de

liberté, besoin de communication, amour
de la nature), d'autre part, de l'influence
de la femme, au niveau des revenus et des

charges familiales, il semble qu'il y ait
une certaine contradiction entre la clien-
tèle de camping et celle de l'hôtellerie et
de la restauration. Pour les campeurs,
l'image de la restauration et de l'hôtellerie
reste assez sophistiquée: c'est cher, ce qui
provoque un blocage, une certaine réser-
ve.

Il convient toutefois de faire une distinc-
tion entre l'hôtellerie et la restauration.
S'agissant de l'hôtellerie, il est évident que
celle-ci doit se préparer à accueillir la
clientèle de demain dont une partie passe

par le camping. Nombreux sont les gens
qui, se déplaçant sur un itinéraire impor-
tant, n'ont pas l'intention de monter puis
démonter plusieurs fois leur tente. Pour
ces gens disposés à mettre un doigt dans

l'engrenage de l'hôtellerie, il semble qu'il
y ait place pour une hôtellerie de transit,
de catégorie 1 ou 2 étoiles. Quant à la
restauration, elle a - beaucoup plus enco-
re que l'hôtellerie - des raisons d'espérer
toucher la clientèle des campeurs. Déjà
40 "/o des campeurs prennent leurs repas
au restaurant, que ce soit au cours de pro-
nienades, sur leur itinéraire ou sur place.

Le campeur est à la recherche de près-
tarions non sophistiquées mais bonnes et
simples. Il cherche la rapidité et l'effica-
cité.

Pour répondre à ce besoin, la restauration
doit donc creuser la notion de repas de

loisir si différente, on le sait, de celle du

repas fonctionnel.
Ainsi le camping-caravaning concurrent
de l'hôtellerie plus que de la restauration
s'avère être pour celles-ci un marché
potentiel au second degré, d'autant plus
intéressant que son importance est loin
d'être négligeable. Si demain, les condi-
tions économiques sont difficiles, il n'en

demeure pas moins qu'à court terme ce
marché recèle une clientèle potentielle
fort intéressante qu'il appartient à la res-
tauration comme à l'hôtellerie, de décou-
vrir éventuellement, de l'analyser et de
faire un choix.

Le Shah, patron
d'Intercontinental
C'est une question que l'on peut se poser
à la lecture de L'EXPRESS qui, dans son
numéro du 17 février, fait état des achats
en tous genres effectués par le souverain
iranien:
Non content d'avoir acheté, il y a quel-
ques jours, six des dix-neuf Boeing 747 de
la TWA pour 490 millions de francs, il
vole aujourd'hui au secours de la Pan
Am. «La compagnie aérienne nationale de
facto des Etats-Unis», comme l'appelle le
magazine «Time», connaît depuis plu-
sieurs années de sérieuses difficultés: elle
a perdu 370 millions de francs l'an der-
nier. Et 820 durant les cinq exercices
précédents. L'heure de vérité s'approchait:
dépôt de bilan ou subvention gouverne-
mentale de 50 millions de francs par
mois. Humiliant dilemme que l'offre ira-
nienne va sans doute éviter: le Shah pro-
pose d'accorder un prêt de 1,25 milliard
de francs.
Une offre évidemment intéressée: Pan
Am. en retour, mettrait à la disposition
d'Iran Air ses pilotes, ses techniciens, ses

services, en un mot. son savoir-faire. La
compagnie iranienne deviendrait l'égale
des plus grandes.
Mais le Shah ne s'arrête pas en si bon
chemin: aux termes de l'accord, il pren-
drait aussi un intérêt majoritaire dans la
chaîne Intercontinental, une filiale très
rentable de la Pan Am qui a construit des
hôtels dans presque toutes les capitales du
monde. Les Iraniens n'attendent plus que
le feu vert du président Gerald Ford. On
le dit favorable au projet. Car il ne tient
pas à subventionner la Pan Am.

Fendant, Malvoisie,
Pinot et Cie

(CRIA) Le Valais, principal producteur
de vin du pays, compte 94 commerces de

vins totalisant 113 pressoirs et 236 pro-
priétaires-encaveurs.

Au cours des dernières vendanges, 113

contrôleurs ont effectué 60 024 sondages.

Le 12 octobre 1974 fut, pour le viticulteur
valaisan, la journée du plus grand enca-

vage de cépages blancs; on enregistra une
entrée de 2 349 175 kilos de raisins. Les

cépages rouges eurent «leur» jour le

16 octobre: 1 284 046 kilos furent pesés.

Sion, première productrice de blanc...

Le Valais a produit, en 1974, plus de 29

millions de litres rouges et blancs. C'est la

région de Sion et ses environs - St-Léo-

nard, Ayent, Grimisuat, Savièse et Bra-

mois - qui est la plus grande productrice
de Fendant avec, pour 1974, 5 098 202

kilos. Ardon et Chamoson détiennent le

record de production pour le Jo/iamjù-
ierg, avec 1 250 233 kilos, suivis de près

par Sion et environs, avec 1 235 000 kilos.
La contrée fournissant la plus grande
quantité de Ma/voù/e se trouve être Sierre

et ses environs - Montana, Venthône,
Möllens, Miège et Chippis - où 106 108

kilos ont été récoltés. Quant à /'Frna'tage,
il a élu domicile principal dans la région
de Sion et ses alentours où 231 848 kilos
ont été recueillis. LMrv/ne, ancien cépage

indigène, choisit des endroits ensoleillés et

doux: Fully en est un. Son vignoble a per-
mis de cueillir 28 328 kilos de ce cépage.
Les vignobles de Granges, Lens, Chermi-

gnon, Chalais et Grône en ont donné
24 542 kilos.
L'/4 mi'gue paraît être un peu plus capri-
cieuse et plus exigeante. Sa production
dans le vignoble de Conthey/Vétroz, ré-

gion prédestinée à sa culture, a atteint,
en 1974, 52 562 kilos.

et de rouge

Dans les cépages rouges, Sion et ses envi-
rons gardent le record de la production
de F/noi avec 2 194 235 kilos. Le vignoble
de la région de Sierre les talonne avec
1 957 839 kilos. Salquenen et Varone pro-
duisent ensemble 1 106 098 kilos. Leytron
et ses environs (Saillon, Riddes et Saxon)
ont donné 1 068 122 kilos.
En ce qui concerne le cépage Camay, il a

choisi (le s'étab'lir de préférence dans le
site de Fully/Charrat. L'année 1974 a per-
mis de récolter 1 138 097 kilos. Leytron et
environs, avec 984 903 kilos, ainsi qu'Ar-
don/Chamoson, avec 823 472 kilos, n'ont
qu'une petite longueur de retard.

économiques seront répertoriées. Seuls

jusqu'à présent, les Etats-Unis, avec le
Thomas Register, l'Amérique latine, avec
l'Annuaire Alalc et les pays de l'Est, avec
l'Annuaire du Comecom, disposaient déjà
d'un tel instrument de travail.

Le groupe financier mondial «Société
Financière Européenne» participe au
financement de l'opération, dont le coût
est estimé à quelque 36 millions de francs
suisses. Pour la première fois, la factura-
tion de l'Annuaire sera effectuée en «Eur-
co», unité de compte européenne qui
additionne, en les pondérant, neuf mon-
naies de la CEE (1 Eurco 5,56 francs
français).

L'ATMC sera diffusé dans chacun des

pays d'Europe par une société filiale de la
Sodemac, Société de développement pour
le Marché Commun, 114, avenue Molière,
1060 Bruxelles. M. R.

lu -"-A .'-..jT'. li'.vx îAl/.C •«'/ »

BRISTOL - die preisgünstige Glasserie

B. 127 Weissweingla3 145 g Fr. -.85
B. 127+ geeicht auf 1 dl Fr. 1.—
B. 125 Rotweinglas 190 g Fr. 1.—
B. 126 Wasserglas 230 g Fr. 1.15
B. 128 Likörglas 2 Filets Fr. 1.75

In Kartons zu 36 Stück. Ab Fr. 300.- franko
verpackt Ihr Domizil.

HtEPnenn Sternegg ÂG
8201 Schaffhausen
Tel. (053) 5 12 91

Laden + Ausstellung
8003 Zürich
Manessestrasse 10

Tel. (01) 39 32 88
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«Touristentum»
Liechtenstein

Auch im Winter aktuell

Einen unwahrscheinlichen Aufschwung
hat das Sommer- und Wintergebiet Mal-
bun in 1600 m ü. M. genommen. Dazu
verhalfen nicht zuletzt die gut ausgebau-
ten Alpenstrassen, die ganzjährig befahr-
bar sind. Als eigentliches Skigebiet be-

gann Malbun seine Entwicklung in den
Jahren von 1934 bis 1939. Allerdings gab
es zu dieser Zeit für den Wintergast noch
keine Möglichkeit, Malbun mit einem
Fahrzeug zu erreichen. Schon damals je-
doch trainierten in Malbun die ersten
liechtensteinischen Skirennfahrer unter
Leitung eines österreichischen Skilehrers.
Aus diesen Fahrern wurde einst die Grup-
pe für die erste Beschickung einer Olym-

piade durch das Fürstentum Liechtenstein
ausgewählt (Winter-Olympiade in Gar-
misch-Partenkirchen).
Einen grossen Wendepunkt brachte das

Jahr 1959 als man begann, die Strasse für
den Fahrzeugverkehr auch im Winter of-
fen zu halten. Die darauffolgende Ent-
wicklung übertraf alle Prognosen. In
Malbun stehen dem Wintertouristen heute
ein Sessellift, fünf Skilifte. Skischulen und
verschiedene Hotels mit Hallenschwimm-
biidern zur Verfügung. Diese Saison war-
tet Malbun mit zwei Neuerungen auf: mit
einer Natureisbahn und einer Langlauf-
Loipe. In Steg, an der Route nach Malbun
gelegen, befinden sich darüberhinaus das

vor zwei Jahren eröffnete Langlaufzen-
trum «Valüna-Lopp» und ein weiterer
Skilift.

Vaduz ist nicht ganz Liechtenstein

Für viele Besucher Liechtensteins zählt
meist nur ein Halt in Vaduz. Die Liech-
tensteinische Fremdenverkehrszcntrale
versucht deshalb seit ihrer Gründung im

Optimistische Erwartungen

Die Schlagzeilen, wie «Krisenstimmung
im Fremdenverkehr», «Fremdenverkehr
liess zu wünschen übrig», «Katastrophaler
Rückschlag im Fremdenverkehr», die seit

einiger Zeit die Seiten namhafter europä-
ischer Tageszeitungen füllen, gelten für
den liechtensteinischen Fremdenverkehr
vorerst noch nicht. Obwohl die Ankunft
der Gäste rückläufig ist, kann Liechten-
stein mit einer Zunahme der Nächtigun-
gen auch für 1974 rechnen.
Eine Prognose für das ganze Jahr 1975

will die Liechtensteinische Fremden-
verkehrszentrale noch nicht stellen. Ange-
sichts der gegenwärtigen Situation und
der vielen Anfragen ist aber mit einem re-
lativ guten Jahr zu rechnen. Zumindest
erhofft sich der liechtensteinische Frem-
denverkehr für das kommende Jahr kei-

nen Rückschlag. Die Belegung der Hotels
und Ferienwohnungen im Alpengebiet für
das erste Quartal 1975 ist sehr gut. Seit

über einem halben Jahr sind diese Betten
bis auf wenige Ausnahmen schon ausge-
bucht. Die einzige Prognose: man wird in
Liechtenstein versuchen, auch in Zukunft
konkurrenzfähig zu bleiben. Dabei ist we-
niger an die Errichtung von neuen Hotels
gedacht als an die qualitative Verbesse-

rung des bestehenden Angebots von touri-
stischcn Einrichtungen.

Berthold Konrad

Fast hundert Jahre sind seit den ersten Ansätzen eines liechtensteinischen Fremdenver-
kchrs vergangen. Diese zarten Knospen haben sich in der Zwischenzeit zu einem statt-
liehen Erwerbszweig unseres östlichen Nachbarn entwickelt: ein vielfältiges Angebot an
Erholungsinöglichkeiten - vereint auf kleinstem Raum - und etwa 1500 Betten in rund
hundert Betrieben erwarten den Feriengast.

Ali/ dem neuen, grorrzügi'g Äonzi/üer/en
AJe/uzwecfaflflZ und Jugendzen/nun in
Faduz ver/ügt L/ec/iienriem «6er aftraA-
dve Rù'uni/ic/iAeiten /ür Feronv/n/lungen
und Kongresse. 7m Saal /inden bis zu 750,

im Foyer env« 200 Personen R/ntz.

J/oc/i üier dem R/ieiutn/ f/ironf dos Wu/irze/c/ien des Fürsfenfiims; Sch/oss Faduz -
nu'f ß/i'cA gegen die Schweizer Ferge.

Gegenwärtige Probleme und Zukunftsaussichten

Von der Landwirtschaft zum Fremdenverkehr

rtuc/i im Sommer /o/inf sic/i - wie Figur«
zeig! - ein Aus/Zug nac/i AJa/iun. Liec/i-
fensfein /un insiesondere dem ßerg/ieh/w-
ier und IFanderer eine Fü/ie von io/inen-
den Reisezie/en auziiiiefen.

Kulturelle Bestrebungen im Gang

Vaduz mit seinen 4000 Einwohnern,
Hauptort und Residenz mit dem Wahrzei-
chen Schloss Vaduz, ist weitherum be-
kannt. Weniger bekannt dagegen ist, dass
Liechtenstein - und insbesondere Vaduz -
nach und nach ein Kulturzentrum zu wer-
den scheint. Seit dem Sommer 1971 wer-
den von der Liechtensteinischen Musik-
schule die Internationalen Meisterkurse
für Musik durchgeführt: sie sind in der
Zwischenzeit zu einer dauernden Institu-
tion geworden.
Die Fürstliche Gemäldegalerie und Staat-
liehe Kunstsammlung im Engländerbau in
Vaduz tragen das Ihre zum Kulturzen-
trum bei. Hier werden wertvolle Gemälde
aus der Sammlung des Fürsten sporadisch
ausgestellt. Der Kunstsammlung ist eine

Die politische Eigenart und die natiirli-
chen Schönheiten des Landes haben es

mit sich gebracht, dass das Fürstentum
Liechtenstein in den letzten Jahren zu ei-
nem beliebten Tages-Ausflugsziel gewor-
den ist; dies betrifft insbesondere den
Hauptort Vaduz. Obwohl die Hauptstras-
se von Vaduz tagsüber - vor allem wäh-
ren der Sommersaison - der Hauptpro-
rnenade einer grösseren Stadt in nichts
nachsteht, sind aber die Strassen abends
im Vergleich wie ausgestorben. Die An-
zahl der Tages-Ausfliigler geht ins Vielfa-
che von derjenigen, die in Vaduz über-
nachten. Man ist in Vaduz deshalb be-
müht, das Augenmerk auf den übernach-
tenden Gast zu richten. Zwar sind die Ho-
tels in Vaduz während der Saison meist
gefüllt, doch handelt es sich dabei vorwie-
gend um Geschäftsreisende und Busunter-
nehmen, die meist nur eine Nacht Zwi-
schenhalt machen. Aus diesem Grunde
sind Bestrebungen im Gange, Vaduz bald-
möglichst auch als «Ferienort» (als Ort,
wo man nicht nur eine Nacht verbringt)
umzugestalten. Das setzte allerdings vor-
aus, dass man das heutige Städtle für den

Fussgänger freigäbe. Letzteres wiederum
bedingte die Schaffung einer Entlastungs-
bzw. Umfahrungsstrasse von Vaduz und
Schaan. Für beides bestehen konkrete Plä-

Jahre 1972 auch auf die anderen Orte
Liechtensteins aufmerksam zu machen, da
schliesslich alle elf aufstrebenden Ge-
meinden als ideales Ferienziel für Erho-
lungssuchende angesehen werden können.

- Einen ungünstigen Einfluss auf die Vcr-
kehrssituation nimmt das unvollendete
Teilstück der Rheintal-Autobahn zwi-
sehen Haag und Trübbach/SG. Viele der

gegen Süden strömenden Automobilisten,
die ansonsten die Autobahn benützen
würden, fahren der guten Strassenvcrhält-
nisse wegen durch Liechtenstein, ohne je-
doch einen Halt einzuschalten.
All der aufgeführten Mängel zum Trotz
sind die Nächtigungen in der Zeit vom
1. Januar 1974 bis 1. Oktober 1974 im

Die Anfänge des Liechtensteiner Frem-
denverkehrs reichen ins letzte Jahrhundert
zurück: mit dem Bau der Bahnlinie Feld-
kirch-Buchs in den siebziger Jahren wur-
de das kleine Fürstentum ans europäische
Eisenbahnnetz angeschlossen. Zur glei-
chen Zeit entstanden verschiedene Brük-
ken über den Rhein, die den Verkehr mit
dem Kanton St. Gallen und der ganzen
Schweiz wesentlich erleichterten. Damit
fand Liechstenstein langsam Eingang in
den internationalen Tourismus.
Um die Jahrhundertwende wurde der
«Verband für Fremdenverkehr in Vorarl-
berg und Liechtenstein» aus der Taufe ge-
hoben; seine Tätigkeit stiess nicht überall
auf Gegenliebe. Der Grund: noch hatte
das «Ländle» damals fast ausschliesslich
landwirtschaftlichen Charakter. Heute da-

gegen umfassen - von 23 000 Einwohnern

- jene, die der Scholle treugeblieben sind,
lediglich vier Prozent.

Wirtschaftlich von Bedeutung

In den Pionierzeiten des liechtensteini-
sehen Fremdenverkehrs stand vor allem
der Bergtourismus hoch im Kurs. Alpen-
kurhäuser schössen wie Pilze aus dem Bo-
den; sie beherbergten fast ausschliesslich
Deutsche, Oesterreicher und Schweizer.' -
Erster Weltkrieg und Währungszusam-
menbruch brachten die grosse Flaute, die
dreissiger Jahre wieder vermehrt Touri-
sten ins Land. In der Zwischenzeit - 1923

- hatte Liechtenstein den Zollvertrag mit
der Schweiz abgeschlossen. Allmählich
begann sich die soziale Struktur des Für-
stentums mit zunehmender Industrialisie-
rung zu verändern; Fremde strömten über
die Grenzen herein. Auch in Liechtenstein
dämmerte die Erkenntnis, dem Fremden-
verkehr sei - als einem ständig wachsen-
den wirtschaftlichen Faktor - in Zukunft
grössere Aufmerksamkeit entgegenzubrin-
gen.

Zusammenarbeit mit der Schweiz

Einen explosionsartigen Aufschwung er-
lebte der Fremdenverkehr nach dem
Zweiten Weltkrieg; in dieser Zeit tauchten
die ersten lokalen Verkehrsvereine auf.
Eine Landesfremdenverkehrskommission
wurde ins Leben gerufen, die 1952 ein

zentrales Verkehrsbüro in Vaduz gründe-
te. Um eine wirkungsvollere Fremdenver-
kehrswerbung zu erzielen, trat Liechten-
stein im gleichen Jahr der Nordostschwei-
zerischen Verkehrsvereinigung in St. Gal-
len bei. Zwölf Jahre später (1964) schloss
sich Liechtenstein der Schweizerischen
Verkehrszentrale in Zürich an. Und
schliesslich wurde als zentrales Organ für
die Fremdenverkehrsförderung vor zwei-
einhalb Jahren die Liechtensteinische
Fremdenverkehrszentrale geschaffen.

Die Entwicklung des liechtensteinischen
Fremdenverkehrs in Zahlen;

Jahr Gäste Logierni

1925 954 7 414
1935 4 310 15 088
1940 2 335 8 147
1950 11339 29 760
1960 40 136 76 362
1970 72 421 145 247
1971 73 961 149 058
1972 82 477 190 970
1973 76 586 176 148

Das Hauptkontingent der Gäste
die Schweiz und Deutschland. Es folgen
die USA, England, Oesterreich, Holland
USW.

Reichhaltiges Angebot
Recht vielfältig ist das touristische Ange-
bot, viele Vorzüge der Natur sind auf
kleinstem Raum vereint: den Wanderer
und Bergliebhaber locken weite Hochtä-
1er, luftige Aussichtsterrassen und Berg-
kämme mit seltener Fauna und Flora. Für
den Wintersportler bieten sich das Sport-
Zentrum Malbun und das Dörfchen Steg
als Ferienziel an.
In rund hundert gastgewerblichen Betrie-
ben - meist kleinere Familienbetriebe,
denn nur sechs Hotels verfügen über
mehr als 50 Betten - kann Liechtenstein
etwa 1500 Gastbetten offerieren. Dem
Gast stehen zusätzlich noch rund 140 Fe-
rienhaushaltungen in zirka hundert Fe-
rienhäusern zur Verfügung; in Appart-
menthäusern sind weitere 70 Betten vor-
handen. Insgesamt schwankt das Betten-
angebot in Ferien- und Appartmenthüu-
sern um 600. Im Gastgewerbe und in den
Verkehrsbetrieben zusammen sind in
Liechtenstein heute über 700 Personen
(ungefähr sieben Prozent der Erwerbstäti-
gen) beschäftigt.

Vergleich zum Vorjahr um 3 °/o gestiegen.
Allerdings schränkt die Kontinenticrung
der ausländischen Arbeitnehmer durch
die Fürstliche Regierung die Aktionsmög-
lichkeit einiger Betriebe heute bedeutend
ein. Es ist deshalb nicht weiter verwun-
dcrlich, dass solche Betriebe nur in der
Sommersaison geöffnet sind, obwohl ih-
nen eine berechtigte Chance auch für die
Wintersaison einberaumt werden könnte.
Und dies trotz der Tatsache, dass diese
Betriebe nicht im eigentlichen Skigebiet
liegen. Die Liechtensteinische Fremden-
verkehrszentrale befasst sich derzeit inten-
siv mit der Kategorisierung der Betriebe.
Auf Grund der Kleinheit des Landes sind

AeAannfeii wirf 6e//e6ten SAigeWef aii/gerc/nvimgcii; ein Sesse//i/f und /an/ 5Ai7i/fe rte- diesbezüglich grössere Hürden zu über-
/ieii den: SAi/ahrer heute zur Fer/iigang. springen als anderswo.

spezielle graphische Abteilung mit Mei-
sterwerken der modernen Kunst ange-
schlössen. Ein besonderes Ereignis für
Kunstliebhaber bedeutete die Eröffnung
der Peter-Paul-Rubens-Ausstellung im
August 1974. die mindestens bis 1978 zu
besichtigen sein wird. Das neueröffnete
Theater am Kirchplatz in Schaan - ein
Kleintheater modernster Konzeption - die
Privatgalerie Haas, die Galerie Anne so-
wie das «Zentrum für Kunst» mit moder-
nen Graphiken und Gemälden runden das
kulturelle Bild ab.

Die Jugend - nicht vergessen

In Vaduz beschränkt man sich nicht nur
auf Kulturelles: ein grosszügiges Frei-
Schwimmbad, Tennisplätze, eine Mini-
Golf-Anlage sowie eine Reitschule gehö-
ren ebenfalls zum Dorfbild. Auch der
Mehrzwecksaal mit Jugendzentrum, der
vor gut einem Jahr eingeweiht worden ist,
verdient erwähnt zu werden. Das Raum-
Programm umfasst einen Saal mit moder-
ner Bühne, eine Galerie und eine moder-
ne Kücheneinrichtung zur direkten Ver-
pflegung von 400 Gästen bei Kongressen
und ähnlichen Veranstaltungen.
In Schaan und Vaduz wollen die Gemein-
debehörden die erste Jugendherberge in
Liechtenstein einrichten; der nötige Bo-
denkauf ist schon getätigt worden. Bereits
realisiert wurde das Erholungszentrum
Dux mit Freizeit-Sporthaus und Tennis-
anlagen. Vita-Parcours, Finnenbahn.
Kneipp-Bad und Wanderwegen in Schaan.
Ein Hallenbad zwischen Schaan und Va-
duz soll das Angebot in Kürze ergänzen.

Dar «Zentrum /i'ir Kunst», ein WerA der
heAaimten siiduiueriAaui'rc/ieu /I rchi'teAfen
Ricardo Rorro, /int durch reine eigener-
tige Bauweise im Jn- und /lus/and zu /ie/-
t/gen DirAurrioiicii /fidass gege/ren.
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Gäste aus Südamerika für die Schweiz
Herr Washington Ramos (51), argentinischer Staatsbürger, Vize-Kommodoro der argen-
tinischen Luftwaffe im Ruhestand, ist seit acht Jahren FR-Chef der Swissair für Süd-
amerika mit Sitz in Buenos Aires. Unser Korrespondent in der argentinischen Haupt-
Stadt, A. Weidmann, hat sich mit ihm über das Thema «Argentinische Touristen für die
Schweiz» unterhalten.

Herr Famos, die Swissair //legt zive/ma/
wo'chenllic/i von Buenos rli'res nac/i Gen/
und Zürich. Wieviele Passagiere bringt
Wie Swissair /älirlic/i Wi're/cf nac/i Wer

Sc/iweiz?

Mit der Swissair fliegen ungefähr 4500
Passagiere - Transitpassagiere nicht inbe-
griffen - jährlich von Buenos Aires nach
dem Reiseziel Genf oder Zürich. Beden-
ken Sie aber bitte, dass ausser der Swiss-
air noch sechs weitere Fluggesellschaften
wöchentlich acht Kursflüge von Buenos
Aires nach der Schweiz durchführen. Wir
haben also auf dieser Strecke starke Kon-
kurrenz und ich kann Ihnen leider nicht
sagen, wieviel Flugpassagiere jährlich
Buenos Aires mit dem Reiseziel Genf
oder Zürich verlassen. Ausserdem er-
streckt sich das Südamerikanetz noch auf
andere Städte. Aus Brasilien dürfte sie
beispielsweise ungefähr gleich viele Passa-
giere nach der Schweiz befördern, wie aus
Argentinien.

JFelc/ie Beweggründe /iahe», Argentinier,
in Wie Sc/iweiz zu /liegen?
Es sind drei Gruppen zu unterscheiden:
Die erste Gruppe sind in Argentinien le-
bende Schweizer. Sie besuchen Familien-
angehörige oder feiern Wiedersehen mit
der Heimat. Die zweite Gruppe sind Ge-
schäftsleute, Kongressteilnehmer oder
Personen, die sich in der Schweiz weiter-
bilden wollen. Auch in dieser Gruppe fin-
den wir viele Auslandschweizer. Die drit-
te Gruppe besteht vorwiegend aus Argen-
tiniern, die in der Schweiz ihren Europa-
Trip beginnen.

IFelc/ie Wer Wrei Gruppen ist zn/iletimürrig
Wie stärkste?

Zweifellos die letztgenannte. Die Schwei-
zerkolonie in Argentinien hat sich in den

vergangenen zehn Jahren unaufhaltsam
verkleinert. Viele Argentinien-Schweizer
sind auch finanziell nicht in der Lage, in
die Heimat zu fliegen. Was die zweite
Gruppe betrifft, so sind die geschäftlichen
Beziehungen mit der Schweiz viel gerin-
ger, als zum Beispiel mit Deutschland,
Italien, Spanien oder Frankreich. Der Ge-
Schäftsreiseverkehr bewegt sich von Ar-
gentinien aus hauptsächlich nach Frank-
furt, Rom, Mailand, Madrid oder Paris.

Hallen .vieil Wie Fiiropa-Besnc/ier längere
Zeil in Wer Schweiz an/?

Für Südamerikaner stellt die Schweiz sei-
ten die Attraktion, den Anziehungspunkt
in Europa dar. Seine Wunschziele sind in
erster Linie Madrid, Rom und Paris. Die
Schweiz ist nur Transitland. Der Europa-
Trip des Südamerikaners führt im allge-
meinen durch sechs bis acht Länder und
dauert 60 bis 90 Tage. Der Schweizer
Aufenthalt bleibt dabei auf zwei bis vier
Tage begrenzt. Die dritte Gruppe ist also
zahlenmässig die stärkste, bringt aber die
geringste Aufenthaltsdauer.

Hören Sie o/l Kri'fi'h an Wer foiir/sri'schen
Sc/iweiz, wenn Sie mit ziiriïchhehreiiden
Passagieren sprec/ien?

Als ich vor acht Jahren meine Tätigkeit
bei der Swissair begann, erlebte ich tag-
lieh, dass die Schweiz als Touristenland
hier über einen ausgezeichneten Ruf ver-
fügt. Dieser gute Ruf hat sich erhalten.
Die Swissair hat konstant dazu beigetra-
gen. Das gute Image der Schweiz er-
streckt sich auf den Carrier und umge-
kehrt. Ich höre höchst selten eine abfälli-
ge Bemerkung. Das erleichtert natürlich
meine PR-Arbeit ungemein.

Was hören Sie über Wie Sc/iweizer Hole/-
lerle?

Fast ausnahmslos Lob. Die Südamerika-
ner schätzen die Sauberkeit in den
Schweizer Hotels, die aufmerksame Pfle-
ge der Details und die freundliche Auf-
nähme.

GuW wie sle/il es bezüglich Hole/preise?
Da liegt vielleicht ein wunder Punkt. Wer
in einem Schweizer Luxushotel absteigt,
wird sich selten über den Preis beschwe-

ren. Er weiss ja, dass dieses nicht billig
sein kann. Wir haben aber auch zahlrei-

che Passagiere aus dem gehobenen Mittel-
stand - vorwiegend bei der erwähnten
dritten Gruppe. Diese sagen mir oft, dass

der Aufenthalt in einem Mittelklassehotel,
Zimmer mit Bad, in der Schweiz bedeu-
tend teurer sei als in anderen europä-
ischen Ländern. Das ist auch ein Grund,
weshalb Gruppenreisen nur kurze Zeit in
der Schweiz bleiben. Die starke Konkur-
renz zwingt den Wholesaler, den Europa-
Trip mit einem günstigen Gesamtpreis an-
zubieten. In den Staaten mit hohen Hotel-
preisen der Mittelklasse (Schweiz, Hol-
land, Belgien) wird deshalb der Aufent-
halt aufs Minimum beschränkt.

Wieviel vol/le nach /Brem Da/ürlia/len in
Wer Scliwei'z ein Doppelzimmer mit BaW,
Prü/islüc/c und Service hosien?

Für zwei Personen, in einem Hotel der
Mittelklasse, nicht mehr als 22 Dollars im
Tag. Doch wenn ich von Dollars spreche,
sehen wir zugleich, wo der Hund begra-
ben liegt. Für die Europäer ist ein Dollar
immer weniger Geld und für uns Südame-
rikaner wird der Dollar immer teurer!
Die argentinische Währung erfuhr 1974
eine Geldentwertung von ungefähr 45
Prozent. Reisen ist für Argentinier ziem-
lieh teuer. Erstaunlich ist, dass trotzdem
1974 mehr Bewohner Argentiniens nach
Europa und den USA reisten, als im Vor-
jähr.

Wann ist in Argentinien Reisesaison?

Abgesehen von Reisen, welche für eine
Messe, einen Kongress oder ein sportli-
ches Ereignis, organisiert werden, verlas-
sen die Gruppen Argentinien mit Vorliebe
Anfang Januar und kehren Ende Februar
zurück. Das ist die Ferienzeit für Schulen
und Universitäten. Die Flugtarife für Eu-
ropa sind von Mitte September bis 1. De-
zember und vom 1. Januar bis Mitte April
verbilligt.

Bei Wer Weriimg in Südamer/Ba können
wir also Wie Sc/iweiz nic/it a/s billiges Bei-
selanW emp/e/i/en. Was würden Sie als
A/otiv Bei Wer WerBiing Bervor/ieien? Die
schöne Landsc/ia/t?

Gewiss, die Schweiz ist ein schönes Land,
das ist sprichwörtlich. Aber - die schöne
Landschaft ist kein Privileg der Schweiz.
Schöne Landstriche gibt es auch in jedem
Land Südamerikas. Was die Schweiz aus-
zeichnet, ist der Komfort, mit dem die
Schönheit der Natur genossen werden
kann. Ich denke an all die bequemen
Transportmittel, die fast lückenlose Un-
terkunfts- und Verpflegungsmöglichkeit
USW. usw.

Woran/ würden Sie also Bei Wer Sc/iwei-
zer FremWenverke/irswerBiing in Südame-
rika Gewic/n legen?

Jede wirksame Werbung braucht einen
Aufhänger. Ich würde also nicht allge-
mein für ein schönes Land werben, son-

Täuschungsgefahr

Nach dem Deutschen Handelsgesetz (§ 18

Abs. 2) darf einer Firma kein Zusatz zu-
gefügt werden, der geeignet ist, eine Täu-
schung über die Art oder den Umfang des
Geschäfts herbeizuführen. Ob eine solche
Täuschungsgefahr besteht, lässt sich nicht
generell beantworten; sie muss nach den
Umständen des Einzelfalles beurteilt wer-
den.
Bei dem Firmenzusatz «international» ist
im Grundsatz davon auszugehen, dass ei-
ne Täuschungsgefahr bei einer nicht ge-
rechtfertigten Verwendung dieses Wortes
besteht.

Erwartungen der Gäste massgebend

Die Vorstellungen und Erwartungen der
Gäste im Hinblick auf den Besuch des

Restaurants, das - gegenüber dem Hotel-
betrieb - in einem solchen Falle im Vor-
dergrund steht, sind ausschlaggebend für
die Beurteilung. Die Werbekraft und der
Erfolg eines derartigen Betriebes beruhen
nämlich in weitem Masse auf der Qualität
seiner Küche. Mit der Bezeichnung «Ho-
tel-Restaurant international» wird beim
Publikum in erster Linie die Erwartung
des Angebots qualitativ hochwertiger Spe-
zialitäten erweckt, die zudem internatio-
nal breit gefächert sind.

Spezialitäten allein nicht ausreichend

Restaurants, die sich auf bestimmte Spe-
zialitäten beschränken, wie etwa chinesi-
sehe oder jugoslawische Restaurants, so-
wie auf Spezialitäten der französischen

dem in erster Linie für ein Ereignis: für
eine Messe, für ein Festival, für eine Aus-
Stellung, für einen Sportanlass. Auch tou-
ristische Attraktionen würde ich in erster
Linie hervorheben.

Wax versle/ien Sie linier «lonrivlivc/iea
Allraklioiieu»?
Zum Beispiel das drehbare Restaurant auf
dem Schilthorn. Die Jungfraubahn mit
dem Jungfrau-Joch. Das Holbein-Museum
in Basel. Das Verkehrshaus in Luzern.
Die Zahl der Hallenbäder in den Hotels.
Der Ferienpass der SBB. Es gibt gewiss
viele interessante Details, welche einen
Südamerikaner veranlassen, seinen Auf-
enthalt in der Schweiz zu verlängern.

Bc/iiene Ihnen IFerBiing in Südamerika
/ür einen SliiWien-Aii/enr/ia/f in Sc/iweizer
/Vivauc/u/len xi'nrivoll unW er/o/gverspre-
c/ienW?

Das ist ein interessantes Thema. In Ar-
gentinien, in ganz Südamerika, werden
neue Hotels gebaut. Es fehlt an Fachper-
sonal für diese Hotels, weil es an Ausbil-
dungsmöglichkeiten für Hotelpersonal
mangelt. Das Interesse dafür ist vorhan-
den. Die Schweiz hat den besten Ruf für
ihre Hôtellerie und für ihr Schulwesen.
Viele junge Leute in Südamerika würden
gerne in der Schweiz das Hotelfach erler-
nen. Bei vielen würden das die Eltern fi-
nanzieren, gastgewerbliche Arbeitgeber
oder auch der Staat würden die jungen
Leute ebenfalls unterstützen. Die Kapazi-
tät der Hotelfachschule Lausanne war bis-
her zu begrenzt, um dieser Nachfrage zu
entsprechen. Auch müsste der Unterricht
für Südamerikaner in spanischer oder
englischer Sprache durchgeführt werden.
Die französische Sprache hat bei der Ju-
gend Südamerikas an Bedeutung verloren;
auch im Hotelfach werden in erster Linie
englische Sprachkenntnisse verlangt. Eine
Hotelfachschule, speziell für Südamerika-
ner (und für Amerikaner, Asiaten usw.,
um die Bezeichnung «unterentwickelte
Länder» nicht anzuwenden), wäre eine in-
teressante Attraktion in der Schweiz.

Das ist gewiss eine interessante Anregung.
Statt Fac/i/e/irer in andere Länder zu sen-
den, würden wir die Sc/iü/er Bei uns emp-
/angen. Die Er/aBrang mit den Privat-
scBiilen zeigt, dass diese ScBäler o/t von
Fami/ienangeBörigen BesiicBf werden, es

erö//nef touristiscBe Adö'gücükeifen. AitcB
imterBalten ,diese ScBü/er später immer
wieder Kontakte mit der Sc/iweiz.

• i. ;3 JiiC 2J&]Ulc..
Auch die Swissair hätte, ein interessantes
Motiv für ihre Werbung.

Zum ScBliiss möcBfe icB /Bnen nocB die
Frage stellen: Warum /liegt die Swissair
au/ der Strecke ZüricB-Buenos Aires
nocB nicBt mit DC-70-A/aschinen?

Die argentinische Fluggesellschaft ist bis
jetzt für den Staat ein Defizit-Unterneh-
men. Die Luftfahrtbehörden betreiben
deshalb neuerdings eine strenge Protek-
tionspolitik. So lange die argentinische
Fluggesellschaft auf dem Kurs Buenos Ai-
res-Zürich keine Grossraumflugzeuge ein-
setzen kann, wird es einer ausländischen
Fluggesellschaft auch nicht gestattet, auf
dieser Strecke mit solchen Maschinen zu
fliegen. A. W.

oder italienischen Küche genügen den
Anforderungen an den Begriff «interna-
tional» nicht. Sie wären nur geeignet, eine
dem Speisenangebot entsprechende spe-
zielle Bezeichnung wie z. B. «Balkan-
Grill» zu führen. F. W.

Bonn und der Tourismus
Die wirtschaftliche Bedeutung des Touris-
mus wird in Zukunft weiter steigen. Diese
Feststellung enthält der von der Bundes-
regierung vorgelegte Jahreswirtschaftsbe-
rieht, mit dem sich Bundesrat und Bun-
destag in den nächsten Wochen beschäfti-
gen werden.

Binnenwirtschaftlich sei die wirtschaftli-
che Bedeutung bereits heute dadurch ge-
kennzeichnet, dass ungefähr 1,5 Millionen
Arbeitsplätze direkt oder indirekt vom
Tourimus abhängen.

Aussenwirtschaftlich seien die Devisenein-
nahmen aus dem Reiseverkehr für die Im-
port- und Zahlungsfähigkeit vieler Länder
zum Teil ausschlaggebend; sie beeinfluss-
ten damit auch die Exportmöglichkeiten
der deutschen Wirtschaft.

1974 gaben deutsche Touristen über 18
Milliarden DM im Ausland aus. Die tou-
ristische Nachfrage setze somit wichtige
Daten für die Wirtschaftsstruktur. Vor
diesem Hintergrund werde die Bundesre-
gierung im Jahre 1975 die Ziele ihrer Po-
litik in diesem Bereich neu definieren.

E.S.

Ahornblätter
Kanada - 1975

Gemäss einer soeben veröffentlichten
Uebersicht erklärten 51 *Vo der befragten
Kanadier, dass ihrer Ansicht nach das
Jahr 1975 weniger gut sein werde als
1974. Nur 23 ®/o der Befragten waren ei-

ner gegenteiligen, optimistischen Ansicht.
Andererseits herrscht im «Land der
schwarzen Bären» die Meinung vor, dass

Kanada die kommenden Monate besser
überstehen werde, als die meisten anderen
Nationen.
Mit nur einem (dazu freundlichen) Nach-
barn - USA - und einem Reichtum an
Bodenschätzen und selbst genügend Erd-
öl, scheint dieser Optimismus nicht unbe-
gründet zu sein. Als Beweis der vorherr-
sehenden Stabilität wird auch erwähnt,
dass bei den Wahlen im vergangenen
Sommer die Liberale Regierung wiederge-
wählt wurde.
Auch die Ausgabefreudigkeit der Kana-
dier scheint kaum nachzulassen. Die Sil-
vester-Parties erfreuten sich, im allgemei-
nen, eines sehr guten Zuspruches - trotz
der oft hohen Preise. Sogar die wohl kost-
spieligste Party - in Torontos Hyatt Ho-
tel: 225 Dollar je Paar - war übervoll.
Möglicherweise hat der Vormarsch der
Inflation diese Ausgabefreudigkeit stimu-
liert.

Ein beachtenswertes Projekt

In Kanada sind Verhandlungen, die zur
Gründung eines Hotelkonzerns mit einem
Kapital von über 100 Millionen Dollar
führen werden, im Gange. Torontos Glo-
be & Mail erwähnt die Partner: Hilton
International Co. (New York), die Flugli-
nie Air Canada, die gleichfalls im Staats-
besitz befindliche Canadian National
Railways und Montreals Trizec Corp.
Ltd.
Hilton International - von Trans World
Airlines (New York) kontrolliert - besitzt
fünf Hotels und betreibt weitere 55 Ho-
tels in aller Welt. Canadian National
Railways wird in die Partnerschaft das

Queen Elizabeth (Montreal), das Château
Laurier (Ottawa), das Hotel Vancouver
(Vancouver), das Nova Scotian (Halifax),
das Beauséjour (Moncton) und die Jasper
Park Lodge (Jasper) einbringen. Hilton
International will das Toronto Airport
Hilton, das Montreal Airport Hilton, sei-

nen Anteil an dem Quebec Hilton, das
Brüssel Hilton, London Kensington Hil-
ton und das Orly Airport Hilton in Paris
beisteuern. Als Beitrag der Trizec Corp.
werden Grundstücke für Hotelbauten in
Toronto, Winnipeg, Saint John und
St. John's, der Anteil an dem Quebec Hil-
ton und Geld erwähnt. Air Canada wird
Aktien des Grossunternehmens erwerben.
Das Projekt sieht einen Anteil von je
25'/z Prozent für Air Canada und die Ca-
nadian National Railways, und eine Betei-
ligung von je 24'B> Prozent für Hilton In-
ternational und Trizec Corp. vor.
Schon seit geraumer Zeit ist Air Canada
bemüht, in das Hotelgeschäft einzustei-

gen. Das Projekt, das bereits sehr bald re-
alisiert werden mag, sollte den Erwartun-
gen der Kanadier entsprechen. Hilton In-

ternational Co. wird das Management der

zwölf Hotels und der geplanten, neuen
Hotels übernehmen. Auf diesem Wege

würde die staatliche Air Canada zum
Partner der amerikanischen Trans World
Air Lines.

Hohe Belegung, aber starker
Bettenzuwachs

Ein Ueberblick auf die durchschnittliche
Belegung der Hotels in den grössten Städ-

ten Kanadas ergab, dass in den ersten
zehn Monaten von 1974 die Hotelzimmer
von Montreal zu 81 Prozent besetzt wa-

ren. Toronto folgte mit 77 Prozent und

Vancouver mit 76 Prozent.
Was die Uebernachtungskosten in diesem

Zeitraum betraf, betrug der Preis - im

Schnitt - in Montreal 26,43 Dollar, in To-

ronto 26,17 Dollar und in Vancouver
23,81 Dollar.
Nach wie vor hält das fast ungestüme Ho-
telbaufieber an. In Toronto werden in

Kürze in der City die Grosshotels Harbor
Castle und Hotel Toronto eröffnet, in der

Peripherie die Travelodge und die Rama-
da Inn. Das bedeutet eine Erhöhung der

Hotelzimmer um etwa 4000. In Montreal,
der Stätte der Sommerolympiade 1976,

sind Hotels mit insgesamt 6000 Zimmern
im Bau. Dieser Boom wird die Zahl der

Montrealer Hotelzimmer auf 20 000 klet-

tern lassen.

Kapital aus Kuwait und Japan

Obwohl Torontos Prince (406 Zimmer) -
Nordamerikas erstes japanisches Hotel -
erst vor einem halben Jahr eröffnet wur-
de, liegen bereits interessante Pläne für
einen Anbau vor. Es ist dies ein 22 Stock

hoher Turm mit 250 Zimmern. Nur die

japanische Rezession hat eine Verzöge-

rung des Baubeginnes verursacht, doch

wird die endgültige Entscheidung im Som-

mer erwartet. Das Prince, dessen Preise

von 27 Dollar bis zu 400 Dollar reichen,
ist bis zu 80 Prozent belegt. Kongresse
sind bereits für das Jahr 1981 gebucht.
Das unter einem Kostenaufwand von 23

Millionen Dollar errichtete Prince Hotel
gehört zur Seibu-Kette, die 34 Hotels in

Japan, Guam, Singapur und Korea be-

sitzt. Was die Expansionspläne Seibus in
anderen nordamerikanischen Städten be-

trifft, sind sie wegen der derzeitigen Wirt-
schaftslage in Japan ungewiss.
Während Japans Rezession die Eröffnung
weiterer Hotels in Kanada verzögern mag,
lassen Meldungen über die Errichtung
von indischen Luxusrestaurants aufhor-
chen. Das Projekt der Taj-Kette (Born-
bay) wird mit Kapital aus Kuwait finan-
ziert. Vorerst ist ein Ashoka-Restaurant
für Toronto geplant. Ashoka-Restaurants
befinden sich in Hongkong und Tokio
und sind für Beirut, Kuwait und Muscat
vorgesehen, doch die Pläne von Taj wer-
den als weltweit bezeichnet. Die Taj
Group hat u. a. Hotels in Bombay, Jaipur
und Fort Aguda. Was Europa betrifft, ist
das Kuwait-Kapital vorerst für Hotels in
London vorgesehen. Sheikh Nasser, Sohn

von Kuwaits Aussenminister, ist der Ver-
bindungsmann mit der Taj Group of Ho-
tels; er ist zudem der Schwiegersohn des

Emir von Kuwait. Walter Jelen

«International» nicht unbeschränkt
verwendbar
In Deutschland hafte sich ein Obcrlandesgericht mit der Frage auseinanderzusetzen,
ob in der Gastronomie der Zusatz «international» von jedem Betrieb verwendet werden
kann. Das Gericht ist dabei zu der Auffassung gelangt, dass der Firmenzusatz «inter-
national» für ein Hotel-Restaurant nur geführt werden darf, wenn in dem Restaurant
ein breit gefächertes Angebot qualitativ hochwertiger internationaler Speisen gegeben
ist.

IFer sfe/if in wessen Sc/i/ep/naii? Das moderne Hyall //olel von Toron/o in gegeie
säfz/icher Gemeinsc/ia/f m/t einem allen Kirch/ein.
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L'essor international de la chaîne
européenne Novotel
Après avoir élaboré et testé son produit en France où elle s'est constituée une base
solide, la chaîne Novotel affirmera sa vocation internationale en 1975. Avec 62 Novotel
ouverts, dont 57 en France, 2 en Suisse, 2 en Belgique et 1 en Angleterre, la chaîne
Novotel se situe déjà parmi les toutes premières chaînes européennes.

16 Novotel sont en chantier, dont la
majorité pour la première fois hors de
France, avec les ouvertures prochaines de
deux nouveaux Novotel en Angleterre et
les premiers Novotel au Luxembourg (1),
en Allemagne (1) en Pologne (6) et aux
Antilles françaises (1 à Pointe-à-Pitre).

La commercialisation du «know how»

Pour assurer son expansion internationa-
le, la chaîne recherche systématiquement
l'association avec des partenaires locaux
dont elle attend une participation active.
La chaîne apporte son «know how» tech-
nique et d'exploitation et, selon les pays
et les circonstances, une participation
financière. Les partenaires apportent les
appuis et moyens locaux indispensables
dans chaque pays: moyens financiers,
connaissances fiscales, conditions d'ex-
ploitation particulières au pays.

En Europe

En Europe de l'Ouest, ces formules d'as-
sociation se concrétisent rapidement par
la création de sociétés nationales avec
participation de la chaîne parallèlement à
la réalisation de franchises pures sans
participation.

Angleterre: outre les 3 hôtels en cons-
truction ou en chantier, de nombreux
projets sont à l'étude pour mise en
chantier à fin 1975, début 1976.

- Allemagne: outre le Novotel Sarre-
brück en chantier, plusieurs autres pro-
jets sont à l'étude, dont deux devraient
démarrer dans le prochain semestre à

Düsseldorf et Dortmund.
- Espagne: deux projets sont très avancés

pour mise en chantier en 1975 à Gérone
et Bilbao; 2 à 3 autres projets devraient
démarrer à fin 1975 à Barcelone, Tara-
gone et Valence.

- Italie: 1 chantier est projeté pour 1975
à Milan.

- Belgique: outre les hôtels d'Anvers et
Bruxelles, deux projets sont prévus en
1975 à Bruges et Genk.

- Hollande: 1 chantier démarrera en 1975
à Schiedam (Rotterdam); d'autres pro-
jets sont à l'étude.

En Europe de l'Est, les formules d'asso-
dation sont discutées au niveau des gou-
vernements: dans ces pays, la chaîne

apporte essentiellement son «know how»
technique et son management. Les 6 No-
votel polonais ouvriront en 1975. D'autres

contrats sont en cours de discussion,
notamment avec la Bulgarie.

Au Moyen-Orient

Au Moyen-Orient, l'importance économi-
que de ces pays a incité Novotel à recher-
cher depuis un an un développement de la
chaîne, dont le produit a l'avantage de se
démarquer des seuls hôtels de luxe qu'on
y trouve actuellement.

- Irak: un contrat a été signé avec le gou-
vernement pour la construction de deux
Novotel, représentant ensemble 420
chambres, dont la construction débute-
ra le premier semestre 1975 à Bagdad et
Basrah.

- Iran: des pourparlers sont en cours
avec des sociétés locales pour la consti-
tution de Novotel Iran, avec pour
objectif, dans une première phase, la
construction à fin 1975/début 1976, de
5 Novotel.

- Koweit et Emirats du Golfe: 3 hôtels
devraient être mis en chantier à fin
1975 à Koweit, Dubai et Charjan.

Les pays du Maghreb ont une grande
importance dans la stratégie du dévelop-
pement de Novotel, d'une part en raison
de l'importance des liens culturels et éco-
nomiques avec la France et l'Europe,
d'autre part, parce que la communauté de
langue doit permettre de former un per-
sonnel d'encadrement pour les prochaines
implantations Novotel dans les pays du
Moyen-Orient qui souffrent d'un manque
de personnel hôtelier.

- Tunisie: Novotel Tunisie est en cours
de constitution et un contrat vient
d'être signé pour la reprise d'un hôtel
existant, à Monastir, qui présente les
caractéristiques Novotel. La reprise de
3 autres hôtels est à l'étude.

- Maroc: Novotel Maroc est en cours de
constitution pour la mise en chantier de
deux projets à Casablanca et Marra-
kech en 1975.

Outre-Atlantique

En Amérique, des cdhtacts sont en cours
dans plusieurs pays, notamment au Cana-
da, au Mexique et au Vénézuéla. Mais
c'est sur le Brésil que Novotel axe tout
son effort en raison du boom économique

que connaît ce pays. Novotel Brésil est en

cours de constitution et plusieurs projets
sont à l'étude, notamment à Sao Paulo.

Lettre de Londres

1974, une très mauvaise année pour
l'hôtellerie britannique
L'industrie britannique du tourisme a fait le bilan de 1974, l'année la plus néfaste peut-
être depuis la guerre: elle a vu la débâcle de plusieurs des plus grandes entreprises de

voyages, la faillite de nombreuses autres, ainsi qu'une baisse catastrophique de toutes
les valeurs boursières, y compris les actions hôtelières, qui sont à leur plus bas point
depuis vingt ans. Néanmoins, cette industrie ne perd pas courage.

Les résultats de certaines grandes entre-
prises de la branche permettent en effet
un certain optimisme. Par exemple, le
vaste trust £.M./., qui groupe autour de

ses industires électroniques et musicales
un complexe d'hôtellerie et de restaura-
tion comprenant notamment l'hôtel 5c/-
/r/dge, ainsi que les chaînes de restaurants
«Go/den Egg* et «.4ngi<s 5(eaA», n'a pas
fait trop mauvaise figure. Dans les domai-
nés musicaux et électroniques, ses bénéfi-
ces ont passé de 22 millions de livres en
1972/73 à plus de 33 millions en 1973/74,
ce qui a plus que compensé la baisse de

ceux réalisés par ses hôtels et restaurants.

L'exception qui confirme la règle:
les croisières

Un autre groupe tout aussi hétéroclite,
Tra/a/gar Houîc, qui combine en une seu-
le organisation des entreprises de cons-
truction et d'immeubles avec une ligne de
navigation, acquise de la célèbre compa-
gnie Cunard, et une chaîne d'hôtels com-
prenant le Bristol et l'Ipternational à Lon-
dres ainsi que quatre établissements dans
les Antilles, a mieux réussi encore avec
ses intérêts touristiques. Dans ce secteur,
ses bénéfices ont presque doublé l'an der-
nier, ayant passé de moins de cinq mil-
lions de livres à près de dix millions.
Même ses dispendieuses croisières ont été,
contre toute attente, un vrai succès: le
tour du monde du grand paquebot
«Queen Elizabeth II», en 92 jours, par
exemple, a pris le départ le 1er janvier
avec son plein chargement de 1400 passa-
gers ayant payé un minimum de 2300
livres sans compter les suppléments et
excursions à terre, tandis que les occu-
pants des appartements de grand luxe
avaient payé 45 000 livres, preuve qu'il y
a encore des gens qui ont de l'argent en
Angleterre!
On peut ajouter ici que la plupart des

autres entreprises de croisières paraissent
tout aussi optimistes. T/io/uro/i 7/o/îday.r
Ltd. a ajouté à celles du paquebot «Itha-
ca» une série de sept croisières dans la
Baltique, au Cercle polaire, en Scandina-
vie et aux îles de l'Atlantique à bord du
navire «Calypso», pouvant accueillir 950

passagers. La durée des croisières sera de
huit à quinze jours; leur prix variera de
103 à 661 livres, suivant la durée et la
cabine.
De même, la compagnie C/tnttdr/x a aug-
menté le nombre de ses voyages aux
Antilles et n'en organise pas moins de 140
de mars à octobre 1975. La plupart com-
portent le voyage par avion aux ports
d'embarcation, en l'occurrence Amster-
dam, Cannes, Venise et Le Pirée.
La ligne 7Vfim.ru/ar <6 Or/enta/ l'une des

plus anciennes de la branche, organise
d'avril à décembre 28 croisières en par-
tance de Southampton à bord de ses

paquebots Arcadia, Oriana et Canberra,
ainsi qu'un tour du monde de 100 jours
avec ce dernier navire. Et la Norwegian
Carribean Line vient de lancer un pro-
gramme presque aussi ambitieux destiné
principalement aux Britanniques.

La clef du succès: mieux et meilleur
marché

Il faut toutefois reconnaître que le succès
de ces croisières constitue plutôt une
exception dans le tourisme britannique
qui, comme tout le monde, a été dure-
ment atteint par l'inflation et le déclin de
l'économie mondiale. Les entreprises qui
ont le mieux réussi sont encore celles qui
offrent la meilleure valeur hôtelière au
plus bas prix.
C'est le cas notamment pour les hôtels
/Vam de la chaîne European L/o/e/ Cor-
porû/iofi, dont le siège administratif est à

Hayes, près de Londres, qui groupe six
grandes maisons à Londres, Copenhague,
Munich, Zurich, Paris et New York. Le

7e»x O/yffi/nYpiM d'/i/ver 7976.' /a maquette du vi'/fage olympique d'/fifu/fruck. (P/ioto Eràc/iau/)

directeur commercial du consortium,
M. Pier Weidt, affirme que le séjour y
coûte jusqu'à 30 ®/o de moins que dans les
établissements de première catégorie
rigoureusement comparables, grâce à la
réduction au minimum des coûteux servi-
ces personnels, mais sans diminution sen-
sible du confort des hôtes.
De même, le PDG du groupe Centre
T/ote/r, M. Henry Edwards, a quelque rai-
son d'être satisfait des résultats obtenus.
Débutant modestement, il y a neuf ans,
avec trois hôtels de tempérance et 450 lits
à Londres, il possède maintenant 26

hôtels, 66 restaurants et 196 salles de ban-
quets, et son expansion continue, encore
qu'à un rythme moins rapide que dans le
passé. Ses bénéfices n'en demeurent pas
moins au chiffre très acceptable de 1,2
million de livres, preuve, dit M. Edwards,
que la politique commerciale du groupe,
qui se veut le «Marks & Spencer» de l'hô-
tellerie, est justifiée.
Le groupe Ba.w C/iarr/fig/of! qui, partant
d'Vntreprises de brasserie, a acquis les
chaînes hôtelières Crest et Esso, a vu ses

bénéfices passer de 57 à 50 millions de
livres. Le PDG, M. Alan Walker, souli-
gne que les résultats ont été fâcheusement
affectés par la liatrss'e des salaires et du

prix des denrcc&j'' dè" l'éclairage, du
chauffage, etc."
Certaines entreprises de moindre envergu-
re ont été plus durement touchées encore.
C'est ainsi que le groupe Epicure I/o/-
t/mg.r, qui possède un certain nombre de

restaurants de luxe à Londres, tels que
L'Écu de France et l'Empress ainsi que
Le Caprice, a dû se résoudre à fermer les

portes de ce dernier, qui était devenu l'un
des rendez-vous gastronomiques les plus
cotés dans le monde des affaires et des

spectacles, par suite de la diminution du
nombre de ses clients, eux-mêmes sans
aucun doute touchés par la crise.

René E/Wn

Collaboration hôtelière et aérienne

Une intelligente politique
d'implantation d'hôtels
(ONI) La chaîne hôtelière néerlandaise
Golden Tulip Hotels Holland et la KLM
(Royal Dutch Airlines) ont décidé en
principe d'établir une nouvelle société
sous le nom de Golden Tulip Worldwide
Hotels. Le but de la nouvelle société est
de créer une chaîne hôtelière internatio-
nale dans les 74 pays desservis par la
KLM. Il s'agit d'établir à chaque lieu
d'implantation trois hôtels indépendants,
à savoir un hôtel de luxe-première classe,
un hôtel standard et un hôtel de classe
touriste.
Ainsi, on espère mieux répondre aux
désirs différents des voyageurs. A l'avenir,
les voyageurs aériens pourront donc
réserver au besoin, simultanément avec
leur voyage aérien, une chambre dans un
des hôtels de la chaîne.
Une première étude d'orientation a déjà
montré que les milieux hôteliers, entre
autres en Grande-Bretagne, en Belgique,
aux Etats-Unis, à Costa Rica, au Japon et
en Indonésie, s'intéressent vivement à une
telle chaîne d'hôtels.

Nouveau complexe hôrelier
et sportif
Le groupe hôtelier dirigé par M. David
Newling Ward, qui opérait Sopwell House
et le Black Lion à St-Albans ainsi que
l'Inn on the Green à Harpenden, vient de
céder ces établissements pour se concen-
trer sur un vaste complexe entre Bristol et
Bath, qui comprendra notamment des

links de golf et coûtera £ 2 500 000. La
permission de construire a déjà été accor-
dée par les autorités. M. Newling Ward
conserve toutefois l'hôtel Bedford Arms,
ouvert à Woburn, il y a deux ans, non
loin de la célèbre abbaye appartenant au
duc de Bedford, qui attire annuellement
des centaines de milliers de visiteurs.

R.E.

Une enquête significative du Crédit hôtelier

Face à leur avenir, les hôteliers
français s'interrogent
Presque devenu une banque d'affaires, vu ses nombreuses participations dans des socié-
tés d'investissements hôteliers, le Crédit hôtelier, commercial et industriel vient de pu-
blier les résultats d'une enquête d'opinion réalisée au cours de l'été 1974 en France. Il
s'agit ni plus ni moins d'un inventaire des qualités et des problèmes qui caractériseront
certainement l'hôtellerie française ces dix prochaines années.

Intitulée «Les hôteliers face à leur ave-
nir», l'étude qui en a été tirée se base sur
des questionnaires envoyés à une minorité
d'hôteliers, ceux-ci représentant toutefois
des établissements indépendants, n'appar-
tenant ni à une chaîne intégrée, ni à un
des grands groupes d'hôtels nationaux ou
internationaux. Elle est, à ce titre, parti-
culièrement intéressante pour les hôteliers
suisses également.

L'inflation, problème numéro un

Les 34 questions posées ont fait ressortir
la substance même des problèmes qui
préoccupent l'hôtellerie de nos voisins
français. A un moment particulièrement
aigu d'une crise de portée européenne et
même atlantique, la hausse des salaires et
des charges fiscales et para-fiscales, donc
la répercussion de l'inflation des coûts, est
considérée par 47 °/o des hôteliers interro-
gés comme le danger le plus inévitable.
Tous pensent en effet que les charges
vont encore augmenter dans les dix
années qui viennent. Mais 70 °/o d'entre
eux sont d'avis que les revendications de
leur personnel porteront moins sur les
salaires que sur la durée du travail et les
congés.

La hausse des prix et l'accueil

En ce qui concerne les prix, 44 % en
redoutent des blocages périodiques ou
permanents, mais il est significatif, pour
le manque de confiance de la profession
dans cette fameuse stabilisation à court
terme, que la reconstitution d'un niveau
normal de prix et de tarifs n'a été

escompté que par 3 °/o des personnes
interrogées. En d'autres termes, d'ailleurs
confirmés par les réponses à d'autres
questions, les atouts sur lesquels les hôte-
liers misent pour la prochaine décennie
restent le maintien et l'amélioration effec-
tive de la qualité de leurs services, notam-
ment l'accueil de la clientèle française et
étrangère. L'analyse des opinions domi-
nantes du chapitre des prix permet de

croire que la grande majorité des hôte-
liers français considèrent toute politique
de prix dirigés comme une brimade per-
manente aussi inutile qu'inefficace

La concurrence des chaînes intégrées

Comme cette enquête ne concerne pas

que les surcharges existantes et leurs con-
séquences matérielles, mais également les

moyens de défense contre les risques
d'une inflation galopante, il importe de

noter que 60 '/o des hôteliers espèrent
pouvoir compenser ces hausses supplé-
mentaires, soit par une rationalisation de

la gestion (37 <•/«), soit par l'intensification
de la formation professionnelle des cadres

ou encore par l'adoption systématique
d'une politique d'enquêtes sur le marché

touristique, ses goûts, ses motivations, etc.

(80 »/o).

Mais il n'est pas moins vrai que d'ici 1984

la forme de concurrence la plus dangereu-
se pour l'hôtellerie familiale risque fort
d'être les chaînes intégrées d'hôtels et de

motels (39 "/o), alors que les établisse-

ments «3 ou 4 étoiles» dans les stations
du littoral et de la montagne estiment que
l'attrait des pays étrangers et la location
d'appartements de vacances constitueront
les deux concurrents les plus redoutables.

En revanche, la plupart de nos collègues
français considèrent la chaîne intégrée
comme le type d'hôtel le mieux à même
de réduire les charges (41 »/o), alors que
36 % plaident én faveur de l'établisse-
ment individuel ou pour l'appartenance à
une chaîne volontaire, c'est-à-dire sans
aucun engagement financier commun
(23 °/o). Ce qui leur permettrait de mainte-
nir leur position concurrentielle sur une
base de rentabilité normale.

Hôtelier français, aide-toi toi-même!

Ce qu'il faut, par contre, retenir comme
un enseignement caractéristique des expé-
riences pratiques depuis la réforme moné-
taire du Franc en 1960, c'est la conviction
des hôteliers français que la rentabilité de
leurs établissements dépend moins de la
forme juridique ou technique de leur
entreprise que de leurs propres efforts sur
les plans économique, financier et
humain. C'est une éclatante démonstra-
tion de la santé et du dynamisme de nos
hôteliers!

Pour le Crédit hôtelier, cette enquête est
la preuve de l'optimisme dont s'inspirent,
avec des nuances plus ou moins pronon-
cées, près de 90 °/o des hôteliers interro-
gés. Les enquêteurs n'ont d'ailleurs jamais
questionné «pro domo»; et le fait que le
Crédit hôtelier exploite lui-même une
chaîne intégrée, Frantel, dont les résultats
financiers ne sont pas toujours positifs et
ne peuvent par conséquent servir de pro-
pagande pour cette forme concentrée
d'hôtels «3 étoiles», doit, à ce niveau de

la réflexion, être considérée comme une
affirmation des jugements individuels ou
familiaux des hôteliers indépendants. On
est presque tenté de persifler un vieil
adage en déclarant: «Hôtelier français,
aide-toi toi-même et Dieu (ou le Crédit
hôtelier!) t'aidera!» Wa/ter B/ng

Avec un budget de propagande de
7 millions de dollars

Tunisie : offensive
touristique en Europe
(ONI) L'Office national du tourisme et du

thermalisme (ONTT) vient de lancer une
campagne de promotion dans divers pays
européens qui a pour objet de relaflcer le
trafic touristique vers la Tunisie au cours
de l'année 1975.

A cet effet, les responsables du tourisme
en Tunisie sont convenus de maintenir les

prix des services touristiques à des

niveaux relativement bas. Le Gouverne-
ment a fixé des prix maximum pour les

hôtels qui ne dépasseront pas le niveau de

1973 et a décidé, en outre, de baisser le

prix du carburant pour la compagnie
charter.

L'ONTT disposera d'un budget opération-
nel de 7 millions de dollars. Une partie de

ce budget qui a sensiblement augmenté

par rapport à l'année précédente, sera
consacrée à des actions de publicité con-
jointes avec les organisateurs de voyages.
Les modalités de participation à ces

campagnes publicitaires ont été définies
au cours des voyages que les responsables
de l'ONTT ont effectués auprès des orga-
nisateurs de voyages de Belgique, du
Danemark, d'Italie, de Suède et d'Allema-
gne de l'Ouest.
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M Interim I Ii •mm pour du personnel d appoint.
Le nouveau «Service Hôtel» d'Adia Interim
résoud, entre autres, le problème des extras.

Qui ne se plaint aujourd'hui encore
de la pénurie d'employés d'hôtel et restau-
rant? Sachant qu'agir vaut mieux que gémir,
Adia Interim lance un service hôtellerie et
restauration pour notre région. Un service
valable pour des collaborateurs qualifiés.

hommes et femmes, qui aiment travailler au
rythme hôtelier, surtout parce qu'il s'adapte
au rythme de leur vie privée.

Un service valable pour tous les
patrons qui ne laissent rien au hasard et
veulent pouvoir compter n'importe quand
sur du personnel d'appoint.

En fait, un service (bien) compris,
qui englobe tous les emplois, pour quelques
heures, jours, semaines ou mois.

Plus actuels que jamais: le travail temporaire et Adia Interim!

U Membre de la Fédération suisse des entreprises de travail temporaire.

Le «Service Hôtel» d'Adia Interim
se fait un plaisir de vous renseigner. Télé-
phonez au021 204301, en demandant
Mlle Miigeli.

N. B. Par sa nouvelle formule «TRY & HIRE»,
Adia Interim vous offre la possibilité
d'engager ferme et sans aucun frais supplé-
mentaire, après trois mois, tout employé qui
aurait été délégué auprès de vous.

/W/a /nfer/m, serv/ce ftdfeZ/e/ve et resfauraf/ort
G/-ar?rf-/>ont 72, 7003 iausanne
7é/. 027 2043 07

.4c//a /nfer/m, 4tbfe//ung Gastgewerbe
Ba/rnbo/g/atz 70 |7m ßa/in/io/gebaurfe/, 3077 ßern
7e/. 037 22 3044

Ihre
Grossraum-
Bestuhlung
wird wieder
wie neu

e a

I 1
Wir können Ihnen
dank unseren gut
eingerichteten Werk-
statten Ihre Bestuh-
liing kurzfristig und
preisgünstig restau-
rieren. Wir stellen
Ihnen gratis eine
Reserve-Bestuhlung
zur Verfügung. Bitte
rufen Sie uns an,
damit wir Ihnen eine
genaue Offerte
unterbreiten können.

Inauen-Geräte
Hertsau
Stuhl- und
TischfabrilC
071 SI 3363

Starilne-Brass-Dlspenser

Fruchtsaft-Grundstoff
(Cadiso-Starline)

geeignet für sämt-
liehe Apparate,

Orange, Citron und
Grapefruit. Prompter

Reparaturservice.

Generalvertretung für
die ganze Schweiz

ARAP AG
6440 Brunnen

Tel. (043) 31 14 41

160

A vendre

calandre

électrique CLEIS.
Longueur cylindre

140 cm et 23 cm dia-
mètre. — Très belle

occasion.

Mme Ida GERBER

4, chemin sur Rang -
Pinchat

1227 CAROUGE
Tél. (022) 42 37 60

P 18-306306

Zu verkaufen

1 Aufschnittmaschine
mit 300-mm-Messer

1 Brotschneider,
neuwertig

1 automatische
10-kg-Waage

1 automatische
3-kg-Waage

Tel. (063) 2 19 37

OFA 59478040

Reparatur-
bedürftige
Grossraum-
Bestuhlung

0 0

: S

)f

ig

«4>

V

Wenn Ihre Bestuh-
lung nicht mehr ganz
so ist, wie sie eigent-
lieh sein sollte, haben
Sie jetzt die Gelegen-
heit, diese wieder in
Ordnung zu bringen.
Wir stellen Ihnen
gratis eine Reserve-
Bestuhlung zur Ver-
fügung, während
dem wir Ihre Bestuh-
lung wieder in Stand
stellen. Rufen Sie uns
an, wir unterbreiten
Ihnen gerne eine

genaue Offerte.

Inauen-Geräte
Herisau
Stuhl- und
TischfabrilC
071 SI 3363

Arthur
Sommavilla Salzgeber Dübi Steiner

W;'enn Sie einen dieser Herren kennenlernen,
nehmen Sie sich 10 Minuten Zeit.

Es geht um den Bohnenkaffee mit dem
höchsten Bekanntheitsgrad
und um Ihren Kaffeeumsatz.

Edgar
Blöchlinger

DAS ECHTE
GEBRAUT
IN PILSEN

PILSEN KOPEN/HAGEN

11 Generalvertretung für die Schweiz

'

II Bier-Import AG
/ 8910 Affoltern am Albis

'

' Tel. 01 998093

Machine pour nettoyage à

sec
5 kg

avec produit trichlorethane, fabrica-

tion suisse.

Prix officiel fr. 13 900.-.

Prix exceptionnel de lancement

fr. 10 000.-.

HT'" " W appareil» f| ménagera

«rfSberäoz
Avenue du Léman 1 / Les Mousquînes
1005 Lausanne / Tél. (021) 2345 23-27

P 22-1195

Junger Gastwirt mit eigenem neuem
Gasthof sucht zwecks Heirat

Bekanntschaft
mit freundlicher Tochter oder Frau
zwischen 27-37 Jahren. Wenn auch Sie
alleine einen Betrieb führen, könnte
ich gut meinen Gasthof verpachten
und würde gerne in Ihrem Geschäft
mithelfen.

Schreiben Sie vertrauensvoll mit Bild
unter Chiffre 2204 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Günstige Occasionen zu
verkaufen:

1 Universal-Kuller «Stephan»

380 Volt, neuwertiger Zustand.
Verhandlungsbasis Fr. 4200.-.

1 Schaugrill «Ember Glo» (4517)

Gas, Standmodell, betriebsbereit.
Verhandlungsbasis Fr. 3200,-.

Anfragen an:

ARESTAURANT §|f| MÖVENPICK

FELDSCHLÖSSCHEN
Marktplatz 30, Basel, Tel. 25 3100

Herrn Hofmann verlangen.
P 44-61

Zu verkaufen:

1 Registrierkasse
ladelloser Zustand. Sehr günstig.

Anfragen an:

ÇRIIÛ "FARM
Zürichstrasse 69, 8134 Adliswil
Telefon (01) 91 63 19

Herr Skrabal. p

Druck-
sachen

die Sie
benötigen
können wir Ihnen in

kürzester Zeit liefern.

Ein Anruf, Telefon
(031) 25 66 55, genügt.

Druckerei des «Bund»
F. Pochon-Jent AG

Effingerstrasse 1,

3001 Bern

Massage-Kurse

Rasche und seriöse Ausbildung in all-
gemeiner Körpermassage (kiass. Zir-
kulationsmassage).

Theorie und Praxis, Diplom-Abschluss.

Leitung: P. Härtsch

Masseur der Schweiz. Skinational-
mannschaft, Fitness-Center Flair, Tor-
Strasse 17, 9000 St. Gallen, Telefon
(071) 25 37 60.

Ergreifen Sie jetzt diesen krisenunab-
hängigen Beruf mit vielen Weiterbil-
dungsmöglichkeiten.

P 33-47171

Aktion lsaubere-r
Schweiz

Pour la L
propreté

enSuisse

Iniziativa lSvizzera~-P
- pulita
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mettra aux amateurs de s'initier au sauve-
tage par plongée sous-marine, sous la sur-
veillance des hommes-grenouilles de la
Brigade du lac. Une visite utile à conseil-
1er à ceux qui, auparavant, auront jeté
leur dévolu sur une embarcation ou cares-
sé un bateau de course!

Pour le professionnel
du tourisme
L'intérêt du Salon international du touris-
me et des vacances pour le professionnel
reste évident, malgré ses lacunes. Certes,
ce Salon a 17 ans, c'est le temps de l'ado-
lescence, il en présente certains symptô-
mes et chacun espère qu'il deviendra très
vite un adulte. Ces lacunes, nous les

avons relevées, ici même, chaque année,
du moins depuis que le Salon de Lausan-
ne en eût terminé avec ses maladies d'en-
fance. Et nous sommes en droit de le fai-
re, parce que nous présentons cette mani-
testation à des professionnels du tourisme
et à des gens dont l'activité est étroite-
ment liée à ce domaine. Nous ne nous
adressons pas au grand public comme les

journaux quotidiens, directement en prise
sur le marché; en revanche, nous tou-
chons les milieux touristiques à l'étranger.
Ceci nous permet de dire ce que nous

pensons de ce salon spécialisé et ce que
nous souhaitons qu'il devienne à l'avenir:
un véritable Salon du tourisme. Toutefois,
aujourd'hui déjà, sa visite s'impose (il est
d'ailleurs ouvert du lundi au vendredi de
13 h. 30 à 22 heures, le samedi et le
dimanche de 10 heures à 18 h. 30). Ce
salon spécialisé s'avère une excellente
source de renseignements sur les motiva-
tions du marché romand, sur l'offre des

agences de voyages et sur celle de régions
touristiques concurrentes, ainsi que sur
certains aspects de la para-hôtellerie, à

défaut d'une hôtellerie pratiquement pas
représentée en tant que telle.
Les exposants du Salon de Lausanne y
ont réalisé, ces dernières années, de bon-
nés affaires: une marque probante
d'intérêt de la part du marché, une preuve
aussi qu'il répond à un besoin. On peut
étayer cette affirmation en relevant qu'en
1973, le nombre des inscriptions, prises au
Salon de Lausanne, pour la dernière croi-
sière du «France» autour du monde, s'est

avéré, en proportion du nombre de visi-
teurs, supérieur à celui qui a été enregis-
tré dans les autres salons européens du
tourisme. Un démenti aussi aux affirma-
tions selon lesquelles le Salon de Lausan-
ne ne touche qu'une clientèle économi-
quement modeste!
On peut enfin souligner la bonne presse
dont jouit, comme nulle autre initiative de

promotion touristique en Suisse, le Salon
de Lausanne, qui donne lieu à de nom-
breux articles de presse, ainsi qu'à plu-
sieurs émissions de radio et de télévision.
Le Salon international du tourisme et des

vacances demeure donc une manifestation
à succès et, pour le professionnel, un outil
de travail qui est à disposition et qui ne
demande qu'à mieux être utilisé. La Suis-

se, pays traditionnel de tourisme, le méri-
te.

Le Salon idéal

Ce véritable Salon du tourisme, nous le

résumerions en deux mots: représentatif
et informatif. Laissons-lui son qualificatif
«international», plus applicable à son
offre qu'à son marché potentiel et réel, et
mettons-lui comme point de mire deux
chiffres: 34,3 millions, le nombre de nui-

tées suisses dans les différents systèmes

d'hébergement de notre pays en 1973, et
15 millions, celui des nuitées suisses à

l'étranger. 11 y a, tout en tenant compte
de l'excursionnisme, des sports et de l'en-
semble du vaste domaine des loisirs en

vacances, une dimension nouvelle à don-

ner à un véritable salon du tourisme.
Selon nous, en effet, celui-ci devrait être

capable, par des initiatives nouvelles sur
le plan de sa prospection, de sa promo-
tion et de sa commercialisation, de deve-

nir représentatif des éléments désignés

ci-après et d'assurer une parfaite informa-
tion du public à leur sujet:
e L'o//re roiin'.vlir/iie: constituée principa-
lement des moyens de transport, de

l'hébergement/restauration et des distrac-
tions (divertissements, loisirs, animation).
Il s'agirait, en d'autres termes, d'expliquer
clairement aux visiteurs toutes les possibi-
lités qu'offre le tourisme, à travers ses

composantes. L'hôtellerie est insuffisam-
ment représentée à Lausanne et pourtant
l'hôtellerie suisse aurait besoin d'un tel
salon spécialisé pour se présenter au
grand public qui ne la connaît souvent
qu'à travers une image d'Epinal qui ne
constitue pas nécessairement un argument
de vente. Pour ne prendre que ce seul

exemple, on aurait ainsi, dans une même
enceinte, une présentation objective des

différents modes de logement qui s'of-
frent au marché, avec leurs avantages,
leurs inconvénients et leurs propres carac-
téristiques. Cet exercice de style ne serait

préjudiciable ni aux uns, ni aux autres.

• Ler c/ij/éreiifer former de /oar/r/ne; il
incomberait au Salon de présenter explici-
tement les nombreuses possibilités de pas-
ser des vacances: tourisme de détente

(balnéaire, montagnard, etc.), tourisme
culturel, tourisme thermal et autres for-
mes de vacances à intérêt spécifique (hob-
bys, etc.). On en profiterait pour expli-
quer à la clientèle les différentes façons
d'organiser ses vacances: individuelle-
ment, en groupe, en charter, etc. Cette
information serait judicieusement complé-
tée par la présence des agences de voya-
ges, dont le rôle ne se borne pas à vendre,
mais aussi à informer et à conseiller.

• Les vertus et /es devoirs dit tourisme.-

une exposition thématique offrirait un
panorama du rôle du tourisme (et pour-
quoi pas de ses professions?), en tant que
facteur santé, élément social, apport éco-

nomique, ainsi que différentes informa-
tions essentielles sur la participation de la
population aux activités touristiques, la
coexistence impérative et harmonieuse
avec l'environnement, la protection de la
nature.
11 nous apparaît ainsi qu'un tel Salon du
tourisme, idéal mais nullement irréalisa-
ble, revêtirait sa véritable signification.
Son information complète, neutre et
objective ne ferait que valoriser son acti-
vité commerciale, en la stimulant et en lui
donnant une meilleure assise. Mieux étof-
fer l'offre et la demande constitue certai-
nement l'une des grandes tâches des res-
ponsables du Salon du tourisme de Lau-
sanne. Nous espérons qu'ils y parvien-
dront un jour, conférant ainsi au tourisme
la place qui lui revient dans le secteur très
particulier et très exposé du salon spécia-
lisé en tant que moyen d'information,
outil de travail et instrument de marke-
ting.
11 n'en reste pas moins que, du 1er au
9 mars 1975, le Palais de Beaulieu sentira
bon les vacances...

doré Seyr/oii.v

17e Salon international
du tourisme et des vacances

P/emr /eux sur /e Pa/a/r de Beuu/i'eu, tut
décor de rêve pour un sa/ou du foiirirme/
(P/ioro M. /mram/j

Une belle animation à Lausanne
du 1er au 9 mars 1975
«Le carrefour international de l'évasion, des vacances et du plein air», c'est ainsi que
ses organisateurs définissent le Salon du tourisme et des vacances qui se déroulera au
Palais de Beaulieu, à Lausanne, du 1er au 9 mars prochain. Fidèle à sa tradition (un
peu trop peut-être!), le seul salon touristique suisse présentera à nouveau ses grands
secteurs de pointe: le tourisme (stands des régions et des pays, agences de voyages), le
camping-caravaning et le nautisme. Avec, cette année, un effort concentré sur l'anima-
tion. Un certain avant-goût des vacances!

taire que le citadin préfère satisfaire dans

lin camp de vacances plutôt que sur le
palier de son immeuble, qu'il s'agisse d'un
HLM ou d'une résidence de luxe.
Le secteur du nautisme, lui, est devenu, à

Beaulieu, une somptueuse armada, qui
semble prête à appareiller et qui réunit,
une fois de plus, une gamme diversifiée
de bateaux. Des spécialistes de la naviga-
tion de plaisance sont en permanence à la
disposition des intéressés pour leur four-
nir tous les renseignements qu'ils désirent
et pour leur faire voir aussi bien les che-
valiers lacustres que sont les voiliers que
les pur-sang que sont les bateaux de cour-
se. Hélas, si chaque année voit des mil-
liers de nouveaux bateaux prendre le lar-
ge des rives de nos lacs suisses, l'on sait
aussi que l'infrastructure pour les recevoir
(ports de petite batellerie et autres instal-
lations portuaires) ne parvient pas à sui-
vre le mouvement. Mais ça, c'est un autre
problème...
Enfin, citons encore la place réservée aux
sédentaires amoureux du plein air. Plu-
sieurs exposants seront présents à Lausan-
ne avec des piscines privées, des jardins,
des pièces d'eau, des meubles et des outils
de jardin. Et pour ceux qui veulent être
dans le vent, signalons le secteur des

sports où régneront plus particulièrement
cette année l'aile delta et le surfing. D'au-
très stands sont encore consacrés à l'au-
diovisuel, à la photographie et à l'édition
spécialisée.

Pour sa 17e édition, le Salon du tourisme
- qui avait accueilli en 1974 plus de
140 000 visiteurs - présentera les produits,
les nouveautés et les créations de plus de
200 exposants qui se partageront une
superficie d'exposition de 26 000 m'. Et
l'on peut d'ores et déjà affirmer qu'à
l'image de l'année touristique le Salon
1975 de Lausanne sera aussi un salon-
charnière, qui reflétera certainement les
tendances en matière de vacances.

L'am'ma/i'ori nir /e podium centra/; /eux,
concours, /o/k/ore et l'ii/ormat/oii.

La Be//e et /a Moto ou /e c/t'n d'au/ du
Sa/on à une /o//e jeunesse. (P/ioto M./m-
sandj

Industrie et marchés touristiques

Le secteur «tourisme» permettra à une
cinquantaine d'offices régionaux et natio-
naux-, étranger^,, de «tour operators» et
d'agences de voyages de présenter leurs
offres, avec un sens plus ou moins mar-
qué de la commercialisation et de l'infor-
mation. L'industrie suisse du voyage y
sera bien représentée, ce qui prouve son
intérêt bien compréhensible pour le
marché romand (qui a, par exemple, assu-

touristiques. Quant au Club Méditerranée,
il fera œuvre très utile en organisant et en
animant un mini-club Tes enfants
seront accueillis et'^tjistraife,'. notamment
grâce à un vaste concpùîs de dessins, peur#-
dant que leurs parent's terribles visiteront
le Salon! 11 faut reconnaître que l'idée de

prendre ses «gentils membres» au berceau
est loin d'être enfantine et que certains
hôteliers pourraient en prendre de la grai-

Animation tous azimuts!

ré la grande majorité des nuitées helvéti-
ques au Portugal l'an dernier). On ne peut
malheureusement en dire autant des

régions et des stations suisses, qui brillent
par leur absence, même à l'heure où elles
doivent redoubler d'efforts pour s'assurer
une part croissante du marché indigène.
Et l'on peut raisonnablement se demander
pourquoi les offices de tourisme suisses

alémaniques ne sont pas mieux représen-
tés au Salon de Lausanne. Est-ce un
désintérêt volontaire de leur part ou une
lacune au niveau de la prospection dont
feraient montre les organisateurs de l'ex-
position?

Toujours est-il que les visiteurs du pro-
chain Salon auront tout loisir d'effectuer
un voyage express en passant de la Bulga-
rie à la Grèce, de la Roumanie à la Tuni-
sie, de l'URSS à l'Irlande, du Maroc à

l'Espagne, de l'Egypte à l'Ethiopie, du
Liban à la Tchécoslovaquie, de la Tan-
zanie à la Pologne, de la Yougoslavie au
Portugal, sans oublier l'Italie, Israël, la
Martinique et certaines provinces fiançai-
ses.

Aux côtés des pays de destination de

vacances, des agences de voyages et des
transporteurs seront là pour informer et
conseiller la clientèle, ainsi que pour lut
présenter des offres concrètes. Précisons
notamment qué, pour la première fois, un
stand commun CFF-SNCF sera à sa dis-
position pour lui proposer des itinéraires

L'iie vue pnrtiW/e r/e /'important rec/eur
i/ii camping-caravaning, /e moins louc/ié

par /a ri'lnali'oii coii/oiicliire//e présente.

De l'eau et du plein air

Si la définition du Salon, telle que l'énon-
cent ses organisateurs au début de cet
article, peut paraître présomptueuse en ce
qui concerne le tourisme, on ne peut en
dire autant, en revanche, dans les secteurs
du camping-caravaning et du plein air où
l'offre est nettement plus homogène et
complète. 11 y a 600 places de camping et
de caravaning en Suisse, d'ailleurs repré-
sentées au Salon de Lausanne par le

Groupement des associations des proprié-
taires de campings, et plus de la moitié de
la superficie totale de l'exposition qui est
réservée aux tentes, aux caravanes, aux
accessoires et autres• gadgets. Incontesta-
blement, pour des raisons à la fois con-
joncturelles, économiques et sociales, le

camping-caravaning connaît une heureuse
évolution, car il répond, de multiples
façons, à certains goûts et à certains
besoins qui se manifestent actuellement et
qui se concrétisent, par la recherche du
contact avec la nature, de la réoxygéna-
tion en plein air et de la fuite de la vie
urbaine, sinon de. la foule. A ce sujet, il
n'est d'ailleurs, pas paradoxal de constater
que le camping-caravaning répond aussi

au besoin de contact et de vie communau-

«Nous voulons distraire en informant et
faire en sorte que les gens se sentent déjà
en vacances lorsqu'ils sont à Beaulieu»,
expliquent les organisateurs du Salon.
L'animation, en tout cas, est entrée en
force, il y a quelques années déjà, dans
l'enceinte du Salon du tourisme, pour
souligner cet aspect important des vacan-
ces certes, mais aussi, à notre avis, pour
simuler une certaine carence dans la défi-
nition de la conception même de cette
exposition.
Nul doute pourtant que cette animation
est heureuse et qu'elle exerce une réelle
fascination sur un public qui, à juste titre,
doit être sensibilisé immédiatement au
phénomène et à l'esprit des vacances. Cet-
te année, l'animation sera mobile et per-
manente, c'est-à-dire qu'elle se déroulera
non seulement sur le podium central,
mais également dans les stands. C'est ain-
si qu'on renouvellera, d'une certaine
manière, l'animation, présentée par le fan-
taisiste Gil Aubert, qui a été introduite
l'été dernier sur certains terrains de cam-
ping en Suisse et qui constituait l'une des

premières expériences de ce genre dans
notre pays.
Sur le podium central, se produiront plu-
sieurs groupes folkloriques, dûment sélec-
tionnés cette année, parmi lesquels ceux
de l'Union générale des Rhodaniens et
des ensembles de grande valeur en prove-
nance de la Sicile, de l'Italie, du Portugal
et de l'Espagne. Des concours divers,
dotés de prix en voyages bien sûr, seront
lancés tant auprès des jeunes que des

moins jeunes. Enfin, on mettra à nouveau
sur pied des «Face au public», ces dialo-
gîtes avec le public qui permettront à plu-
sieurs personnalités fort différentes d'af-
fronter sportivement les questions qui
leur seront posées. Signalons, notamment,
le 5 mars, la présence du grand accordéo-
niste André Verchuren, et. le 7 mars, cel-
le de M. lean-Pascal Delamuraz, syndic
de Lausanne, sur le thème «Lausanne et
le tourisme».

Spectaculaire sera encore le stand de la
Police lausannoise, laquelle s'adonnera à

une éblouissante démonstration de pion-
gée à l'intérieur d'une immense piscine
vitrée, spécialement aménagée, qui per-

/mager orie/rfa/er au .rec/eur der officer
de lourt'riiie et der agencer i/e voyager.
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Matratzen
sind keine Nebensache
Dem geflügelten Wort, wie man sich bettet, so liegt man, kann jeder zu Hause, aber
nicht im Hotel nachleben, denn dort steht ein Bett, das vor mehr oder weniger langer
Zeit vom Hotelier ausgewählt und von vielen Gästen eingeschlafen wurde. Wohlbefin-
den - und damit Zufriedenheit der Gäste - kann es ohne gesunden Schlaf nicht geben.
Für gesunden Schlaf braucht es aber die richtige Unterlage, und deshalb wollen wir uns
wieder einmal über Matratzen unterhalten.

ifi -ï s MV wzsf

Kein grosser Ferfraueu sc/ze/nt dieser Mann in /remde Betten zw ZzaZzen. 7/at er wo/;/ so
sc/z/ec/zte Fr/a/zrungen mit //ofe/Zzeffen genzac/zf, dass er sogar sei;; ««/(es Nest» au/ die
.Reise mitnimmt? - Oder /;at er vieZ/e/c/zf noc/z nie in einem F/ofe/Zzeff gesc/i/a/en?

Das Bett im Sprechzimmer

Heute weiss man, dass unzweckmässige
Betten, falsche Unterfederungen und un-
geeignete Matratzenauflagen zu schweren
Störungen im Wirbelsäulenbereich führen
können. Leider trifft man in Hotels, Sana-

torien, Kliniken und Privathäusern noch
Betten aus Methusalems Zeiten, die in
keiner Weise die Erkenntnisse der neue-
ren Schlafforschung berücksichtigen. Wie
weit verbreitet ist doch die Ansicht, dass

man am Morgen so erwache, wie man
abends eingeschlafen sei. Die moderne
Schlafforschung stellt allerdings fest, dass

Phasen von Tiefschlaf wechseln mit Pha-

sen, in denen sich jeder Mensch unbe-
wusst in seinem Bett dreht und wälzt, sich
auf die Seite legt, auf den Rücken und auf
den Bauch, das Kopfkissen zurechtschiebt
und sich reckt und streckt.

Der Liegekomfort besteht im Kompro-
miss zwischen Anpassungsfähigkeit und
Formbeständigkeit.

Weichheit am falschen Ort

Es wird heute geradezu als ungünstig er-
achtet, wenn ein Schläfer über Stunden
mit seiner Wirbelsäule gekrümmt in einer
Längsmulde seines weichen Bettes fixiert
bleibt, wenn möglich noch durch einen

sogenannten Kopfkeil in eine falsche Hai-
tung gezwungen. In dieser konstanten
Haltung wird nicht etwa die Muskulatur
besonders gut entspannt, sondern ver-
gleichbar einer konstanten Haltung im
Stehen oder Sitzen in einer einseitigen
Dehnkonstanz gehalten, einseitig ernährt
und einseitig belastet. Dass diese Einsei-

tigkeit das Gleichgewicht der Muskeler-
nährung, Entspannung und Erholung
stört, darf nicht erstaunen. Dies alles, weil
die Bettunterlage nicht dem Körper ent-

spricht.

Was erwartet also die Wirbelsäule
von ihrer Unterlage,

damit sie wohlverdiente Entspannung und

Erholung zur neuen Leistungsbereitschaft
finden kann? Zu allem Anfang sei hier
mit einem Volksmärchen aufgeräumt:
Metallteile am gesamten Bett haben nicht
den geringsten Einfluss auf irgendwelche
muskuläre Beschwerden. Die tägliche Er-
fahrung millioner Menschen bestätigt
dies. Von einem gesunden Bett erwarten
wir 3 Leistungsgruppen: weich und genü-
gend Stütze in den verschiedenen Lagen
garantiert ein guter Liegekomfort. Da der
ruhende Muskel wenig Wärme produziert
und mit der Gefahr einer Erkältung eine
schmerzhafte Versteifung besteht, ver-
langt die Wirbelsäule eine gute Warmhai-
tung. Wärme führt jedoch gern zum

den Körper am Tag bedeckenden und mit
Luft isolierenden Schichten erreichen,
verlangen wir von unserem Bett die glei-
che Leistung beim leicht bekleideten
Schläfer. Die eingeschlossene Luft im
Polstermaterial, Luftkammern in Feder-
kernmatratzen, Luftbläschen im Latex
oder Polyäther müssen uns den Pelzman-
tel oder die Daunendecke ersetzen.

TPïr /rag-en e/en /ac/i/nö/m

Jetzt 3 Bemerkungen zu weiteren
Volksmärchen:

Rückenschmerzen sind heute eines der am weilcsten verbreiteten Uebe). Sic wären in
zahlreichen Fällen zu vermeiden, wenn die Wirbelsäule des Nachts sich richtig entspan-
nen könnte. Die Wirbelsäule ist sozusagen die Säule der Gesundheit. Die gute Matratze
ist ein wichtiges Fundament dieser Säule. Ins Bett «sinken», kann also nur im ersten
Moment eine Wohltat bedeuten. Welche Anforderungen an das richtige Bett gestellt
werden müssen, erläutert nachstehend Dr. med. H. Baumgartner, leitender Arzt der
Reumathologischen Abteilung der Klinik Wilhelm Schulfhess, Zürich. Es handelt sich
um ein gekürztes Referat, das er anlässlieh des Jubiläums einer Matratzenfabrik gehal-
ten hat.

Ein gutes Bett, auch für jene,
die Betten machen

Schwitzen, die Wärmestauung zwischen
Körper und Matratze führt zu Schweiss-
Produktion, und es gibt für einen Muskel
nichts Gefährlicheres, als feuchte Kälte.
Die gute Aufnahme der Feuchtigkeit ist
wesentlich zum Schutz vor schlafbeding-
ten Schäden.

Das alte Bettprinzip führt zur gefährli-
chen Längsmulde, bei welcher die Len-
denwirbelsäule ungünstig im aufsteigen-
den Muldenhang lordosiert, d. h. nach
vorn durchgebogen wird. Bei seitlicher
Lage treten ausgesprochene Seitenverbie-

gungen der Wirbelsäule auf, in Seitenlage
werden die Halswirbel in unnatürlicher
Weise überdehnt und auf der Gegenseite
gequetscht, dies besonders bei Benützen
eines überflüssigen Kopfkeiles. Weder in
Rücken- noch in Seiten- oder Bauchlage
ist der Kopfkeil überhaupt für die Wirbel-
säule zu verantworten. Das gilt besonders

für Kleinkinder und wachsende Jugendli-
che. Mit Recht verlangt die Wirbelsäule,
dass die Körperbuchten wie Nacken,
Kreuz und Knie, Kniekehle und Fersenge-
gend gestützt werden, die Unterlage je-
doch die Verwölbungen wie Schultergür-
tel, Becken und Wadenmuskeln auffangen
und diesen nachgeben. Diese Anpassungs-
fähigkeit an einem Lagewechsel darf je-
doch nicht mit zu weicher Unterlage er-
kauft werden. Es gibt nichts Gefährliche-
res als das kahnförmige Einsinken einer
alten Matratze mit einer grossen Längs-
und einer kleinen Quermulde. Wie trüge-
risch sind die so weichen und bequemen

alten, durchgelegenen Matratzen, die den

Körper beim Einschlafen wohlig umfan-

gen, ihn jedoch nie mehr aus dieser Lage
entlassen und wie schrecklich ist das mor-
gendliche Erwachen, versteift und bewe-

gungsunfähig von Kopf bis zum Fuss.

Ein modernes Bett

Das Bett muss warm bleiben und

Die alte Forderung nach kühlen Schlaf-

zimmern, geöffneten Fenstern und fri-
scher Luft konkurrenziert mit der Aufga-
be der Schlafunterlage, eine richtige War-
meisolation zu gewährleisten. Was früher
mit schweren, belastenden Oberdecken

geleistet wurde, muss heute die Matratze
übernehmen. Die Thermophysik beweist,
dass die beste Wärmeisolation durch ste-

hende Luft erfolgt. Auch wenn wir im tie-

Die Rosshaarmatratze verliert an Elastizi-
tät und neigt zur Muldenbildung, sie muss
nach 10 bis 15 Jahren aufgearbeitet wer-
den. Sie ist schwer zum täglichen Kehren,
jedoch gut zum Einbetten, dank ihrer
Weichheit. Trotz guter Warmhaltung be-

deutet die mangelnde Formbeständigkeit
eine schlechte Voraussetzung bei Wirbel-
säulenleiden. Formbeständig mit guter
Anpassung und guter Isolation erweist
sich die Federkernmatratze, die nur selten

gewendet werden muss, steif zum Einbet-
teil ist, sofern nicht ein vollflexibler Fe-
derkern eingebaut ist. Die Polyäther- oder
Schaumstoffmatratze variiert in Abhän-
gigkeit von der Festigkeit der Schäumung
die Anpassungs- und Formbeständigkeit,
ermöglicht dank der Luftbläschen auch

eine gute Isolation. Wie die teurere Latex-
matratze ermöglicht sie jedoch keinen

Feuchtigkeitsdurchlass und kann nur in
Kombination mit anderen Polstermateria-
lien das Gefühl, feucht zu liegen, verhin-
dem.

Heute A. Fröhlich, Happy Bettwaren-
fabrik, Gossau

Feuchtigkeit durchlassen

Jeder Mensch weiss, wie unangenehm es
ist, auf durchschwitzter, nasser, kalt emp-
fundener Bettwäsche zu liegen. Es ist die
Aufgabe der Polsterung, Wasserdampf
oder sogar Schweiss aufzunehmen und
durchzulassen. Viele der leichten, formbe-
ständigen und sich gut anpassenden, ja so-
gar harten und erst noch billigen Schlaf-
unterlagen verhindern einen Feuchtig-
keitsdurchlass und geben das Gefühl des
Feuchtliegens.

bei Rückenschmerzen ein Brett ins Bett!?
Wer liegt schon gern auf einem Brett,
deshalb muss das Brett unter die weiche
Matratze. Dort kann es aber höchstens ei-
ne schlechte Unterfederung ausgleichen
und auch dies nur dann, wenn es auf dem
Bettrahmen und nicht auf einer schräg
abfallenden Unterfederung aufliegt. Eine
ungeeignete Auflage kann es nicht befrie-
digend korrigieren.
Rheumamatratzen und Auflagen sind mo-
dern!? Diese Verkaufsschlager können in
erster Linie folgendes: je grösser das
Wort «Rheuma» geschrieben ist, um so
mehr kosten sie. Daneben können sie nur
wenig: entweder helfen sie zur Wärmeiso-
lation und Feuchtigkeitsaufnahme, dann
können sie durch eine geeignete Matratze
ersetzt werden, die alle unsere drei Forde-
rungen erfüllt, also auch die Anpassungs-
fähigkeit und Formbeständigkeit oder
dann wirken sie nur als drückende und
belastende Decken.
Die Kunstfaser lädt sich elektrostatisch
auf!? Auch wenn die heutige Medizin die
Bedeutung der elektrostatischen Aufla-
dung der Luft, z. B. bei Föhn, als mitver-
antwortlich für das Wohlbefinden des
Menschen in Betracht zieht, lässt sich bei
aufmerksamer Verfolgung der Weltlitera-
tur in den letzten zehn Jahren nicht der
geringste Hinweis finden, dass eine unse-
ren Anforderungen entsprechende Matrat-
ze eine im geringsten-Wirksame elektrosta-
tische Belastung darstellt.

Denken wir doch auch beim Thema des

Schlafgestelles nicht nur an uns, sondern
auch an jene, die vielleicht mit erkrankten
Händen oder geschwächtem Rücken unser
Bett bereiten. Die gute alte Rosshaarma-
tratze muss täglich mit grossem Kraftauf-
wand gewendet werden. Schwere Feder-
kernmatratzen sind steif zum Einbetten,
bilden eine grosse Gefahr für Hausfrauen
und Zimmermädchen. Auch das Auswei-
chen auf 3teilige Bettauflagen führte zu
Misserfolg, die Anpassungsfähigkeit geht
verloren.

sollte in jeder Beziehung leicht sein: leicht
von Gewicht, leicht auseinandernehmbar,
leicht zu säubern und zu beziehen. Die
Auflage muss flach und atmungsaktiv
sein, sowohl Wärme als auch feuchte Ab-
dunstung durchlassen. Die Unterlage
muss starr beschaffen sein und sich doch
den einzelnen Körperzonen automatisch
anmodellieren. Statt des ungesunden
Kopfkeiles sollte eine weiche Kopfrolle
verwendet werden, möglichst nicht aus
elastischem Stoff. Man gewöhnt sich sehr
schnell an den Gebrauch einer weichen

Kopfrolle, auch im Tiefschlaf wird sie im-
mer wieder automatisch in den Hohlraum
zwischen Kopf und Hals geschoben. Die
Decke muss leicht, atmungsaktiv und für
überflüssige Wärme und sich bildende
Feuchtigkeit durchlässig sein.

Vergleichen wir zum Schluss die vier
Grundformen einer Matratze:

Hochfeder-Untermatratzen auf die erstge-
nannte Gruppe, wird die Liegefläche ent-
sprechend fester. Bei guten Qualitäten
wird sich der Schläfer nach einiger Zeit
daran gewöhnen.

ße/m fec/in/sc/zeu Bera/i;;ig.rdieiir( S//F
tauc/zf in Zzezug an/ Matratzen am /mir/ig-
steu die Frage au/, Federkern oder
Sc/ioumrto//? We/c/ze Azzfivorf ge/zeu Sie
ätf/Y7Z//?

In der Regel empfehlen wir gut gepolster-
te Federkern-Obermatratzen, mit der Be-
gründung, dass in Hotels die Betten sehr
oft auch als Sitzgelegenheit benutzt wer-
den. Unsere Erfahrung lehrt, dass Feder-
kernmatratzen dieser zusätzlichen Bean-
spruchung eher gewachsen sind.

£7zz/?/e/z/e/z S/e ///> //o/e/.y m ßer^Az/ror-
/e/z, wo a/zfte/*£ Â7z/7Zôve/7zà7/m5\ye zz/zä /ze-
/ere Temperaturen /lerrrc/ze/z, die g/e/c/zezz
Matratzen wie /izr BefrieZze izzz Unter/and?

Die Forderazzg zzzzc/z geszzzzdezz, d. iz. wir-
/ze/razz/e/rezzzzd/ic/zezz Be/tezz erizeiz/ j/c/i
izzzzzier /.•«(egor/rc/zer. We/c/ze Mög/zc/zke/t
/zat ei/z ü/feres 7/ofe/ zzzii strapazierte;!, zu.
wei/ezz etwa durc/zge/egenen oder zzt ivei-
c/zezi Matratzetz, das Bediir/tzis tzac/z gc-
szzzzdezzz Sc/z/a/ zzt ize/r/edigerz? A'zzr dzeje-

zz/ge tzezte Beftezz zzt kau/en?

Die Frage nach gesunden, «Wirbelsäule-
freundlichen» Betten muss bei älteren Ho-
tels mit verbrauchten Matratzen in jedem

Fall mit der Empfehlung, neue Betten zu

kaufen, beantwortet werden.

Wir empfehlen für Hotels in Bergkuror-
ten oder im Unterland die gleichen Ma-
tratzen. Begründung: Obermatratzen ha-
ben zwei Hauptaufgaben, erstens eine
tragfähige Liegefläche zu vermitteln und
zweitens den notwendigen Wärmestau
und die Fähigkeit, Feuchtigkeit vom Kör-
per während der Nacht aufzunehmen und
am Tag beim Lüften wieder abzugeben.
Diese Erfordernisse sind überall zu erfül-
len.

Sind /izr Zwe/tZzetten, die izei zzic/zf Ge-

itzazze/z a/s So/a verwetzdet zverdeu, azzdere

Matratze« ezzzp/c/z/etzswert oder so/ife die

Matratze ö/fers gewendet werden, damit
sie n/c/zt einseitig «angesessen» wird?

Zweitbetten, die auch als Sofa verwendet
werden, sollten immer mit Obermatratzen
mit verstärkter Federkerneinlage versehen

werden. Sie sollen regelmässig, das heisst

zwei- bis viermal pro Saison gewendet be-

ziehungsweise gedreht werden.

7n der //ofe//er/e ge/zt tzzan zzze/zr zznd
nze/zr dazu Zz'/zer, anste/ie von OZzer/ein-
tzze/z, Wo//decke zznd Duvet nzzr noc/z das

grosse Fiac/zdzzvet zzz verwenden, a/so
nordisc/z einzzz/zetten. /st nac/z 7/zrer zln-
s/c/zf diese t/nzste/izzng vö///g zzzzaè/zângig

von der Matratze oder soi/fe sie /izr dieses
Bettensystezzz anders Zzesc/za//en sein?
(Wärmer, /ezc/z/er oäer sc/zwerer?)

Die aus Gründen der Betriebsvereinfa-
chung (Wäscheersparnis und Hygieneer-
fordernisse in Kollektivhaushalten) einer-
seits und der Schlafgewohnheiten auslän-
discher Gäste andererseits mehr und mehr
Eingang findende nordische Einbettme-
thode (grosses Flachduvet) hat auf die
Wahl der Matratze keinen Einfluss.

ITerdezz Fragen ernezzert, ist ganz /ze-

stimmt immer azze/z das Bett Gegenstand
eingehender f/e/zeriegizngen. Was kann
vozn a/ten Bett aZ/en/a//s noc/z verwendet
wräe/z? £7/z/er we/c/ze« Foraw.y.ye/zM/7ge«
io/znt es st'c/z, ge/zrazze/zte Matratzen in
netze Zimmer zznd. moderne Beffgesre/Ze
eittfu/iqf^n? Was raten Sie in so/c/zen Fai-

' /eh? • ' «v "

Zzz weic/zezn t/rteii ge/angen Sie aiz/

Grzznd 7/zrer iang/ä/zrigen Fr/a/zrzzng, wird
in den 7/ote/s den Matratzen /ene /tu/-
merksaznke/t gesc/zenkf, die sie atz/ Grand
i/zrer Wic/zf/gke/f /izr die Geszznd/ze/t zznd

den Konz/orf des Gasfes /za/zen soZ/ten,
zznd wie gzzt werden die Matratzen ge-
p//eg(?

Die Erfahrung lehrt, dass Hotels oft auf

Grund der Qualität ihres Kaffees und der

Güte der Betten beurteilt werden. Viele
Hoteliers wissen dies und handeln ent-

sprechend. Noch mehr haben dies bis

jetzt versäumt. Der Grund liegt vermut-
lieh darin, dass man im Rahmen des Bud-

gets scheinbar wichtigere Aufgaben finan-
zieren will. Dabei wird auch sehr oft ver-

gessen, dass moderne Betten wesentlich
weniger Zeit und damit Kosten in der

Pflege verursachen als alte. Wir empfeh-
len deshalb, auch dann, wenn eine Er-

neuerung nicht sofort möglich ist, den

Fachmann beizuziehen und Vorschläge zu
erarbeiten, damit später nichts Falsches

eingekauft, sondern nach einer Gesamt-
konzeption, allenfalls auch in Etappen,
richtig disponiert wird. Fachleute stehen

hierzu jederzeit gerne Zur Verfügung.

Es muss in jedem Fall untersucht werden,
ob die Untermatratze nicht zu stark ver-
braucht ist. Ist diese durchgelegen und
deshalb für heutige Begriffe überall oder
stellenweise zu weich? Ist sie geräusch-
arm? Der heutige Schläfer ist in dieser
Beziehung sehr empfindlich. Entspricht
sie den modernen Ansprüchen (verstell-
barer Kopfteil)? Die gleichen Fragen
müssen auch bei der Obermatratze ge-
stellt werden. Diese können dann weiter-
verwendet werden, wenn sie die obge-
nannten Anforderungen noch erfüllen. Ei-
ne Reparatur oder Anpassung an eventu-
eile neue Masse lohnt sich in der Regel
nicht.

Was mac/zf man mit a/ten Ross/zaarma-
tratzen?

Alte Rosshaaimiatratzen können bei der
Herstellung neuer Obermatratzen als Pol-
stermaterial weiterverwendet werden, so-
fern es sich um erstklassiges Rohmaterial
handelt. Die Vergütung kann deshalb nie
sehr hoch sein, weil das Haar neu gezupft,
gereinigt und zu Matten verarbeitet wer-
den muss. Geringe Qualitäten, alte Wolle
und der Stoff sind nicht weiter verwend-
bar.

Wie Zze/ieZz/g sind Matratzen e/genf/ic/z
ausfazzsc/zizar? 7,vt es egn/, ofz't/ne O/zer-
nzafrafze einmal an/ A7eta///et/ern, einer
gepo/sferreu t/nfermnfrarze oder einem
Lattenrost //egf? Was /zat das aiien/ai/s
/izr Fo/gen /irr den Sc/z/ä/er?

Eine Obermatratze kann ohne weiteres
auf einer modernen flachgepolsterten Un-
termatratze oder einem guten Lattenrost
Verwendung finden. Reine Rosshaarma-
tratzen eignen sich für diese neuartigen
Untermatratzen wenig. Wechselt man von

7n Zzzsammrzzar/zrif mit //i/zrenden Fac/z-

ärzfen /zat die infernafiona/e Lafto//e.t-
ßeffen/orsc/zuzzg ein neues Kissen entiv/k-
ke/f. Dieses Zzesfe/zf aus drei Tei/en; der

M/ffe/reii ist in Form und Festigkeit au/
die ind/viduei/en ßedür/n/sse des Sc/z/ä-

/ers einsfei/Zzar. Das Lako-K/ssen er/iz/if
dadurc/z a//e /In/orderungen, die au ein

gutes Sc/z/a/kissen gesteüf werden müssen.
Se/Zzst die Hygiene ist Zzerücksic/ifigt, das

Kissen kann samt /n/;a/t geivasc/zen wer-
den. D/esenz neuen Kissen wird eine gros-
se vo/ksiv/rfsc/za/t/ic/ze Bedeutung /zeige-

/zie-we«, äe/z/z es versyzrzc/z/ ez/ze wez/ge-
/zende ße/ze/zung der vorgenannten
.S'r/zmerz- und Krank/zeitszusfände. Damit
/ze/re/t es auc/z von der Zz/zängigke/f von
Sc/zznerztaZz/effen.

rfu/ dezzz ß;7d wird das M/ffe/po/sfer a/s

ZVackenk/ssen eingero//t zznd mit dezzz

Reissversr/z/zzss //.vierf. Das uac/z unten
liegende Fü/Zkissen (/izr andere Far/azzfen
e/zezz/a//s e/nro///zar oder gänz/ic/z a/zne/znz-

/zar) dient a/s Sc/zu/terkissen. Foto; Lako-
K/sseu/FLF.

Z?e/m 5//F-Z)oÄ7///ieHZoZ/o/isG//ensZ sine/ a/s
/y/e/eraa/eaac/resseH e/n^e/ra^e« :

HOWF.G - Interieur Superba S.A.

Dammstrasse 91 6233 Büron
2540 Grenchen 045/74 22 22
065/9 92 21

Wibrusa AG
Lattoflex - Degen Bettwarenfabrik
Kanalstrasse 11 5745 Safenwil
4415 Lausen 062/67 12 22

061/9103 11

Roth & Cie. AG

Matratzen- und Polstermaterialfabrik
4705 Wangen a. d. A.
065/9 62 22
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.PraÄ://Äer Äa6en </as TForf

Vincent Winiker, Direktor,
Hotel International, Oerlikon

Tv'acft we/cften Kriterien Baften Sie die
Beden, Azw. die Afa/ratzen /nr //ir
700-ßeffen-//ofe/ aurgewäft/f? We/cfte
Bode rp/e/fe der Faktor «Gernndfte/f»?

Dem Faktor «Gesundheit» wollte man
Genüge tun, indem man eine Federkern-
Matratze ausgesucht hat, welche eine rela-
tiv harte und trotzdem elastische Unterla-
ge bildet. Ausserdem soll das Zwischen-
Polster aus Schaumstoff sowie das Ober-
Polster aus Schafschurwolle und Natursei-
de eine gute Isolation bilden.

Liegen Beide o//e Gürte an/ denre/fteu
Matratzen?

Alle 700 Betten -sind mit dem gleichen
Modell, d. h. einer Federkernmatratze
ausgestattet.

frt dar Efagenperrona/ »n/t den Betten zu-
/riedeii? Haften i/c/i ALänge/, evf/. arfte/fr-
märr/ge, gezeigt, die Sie Benfe veran/arren
würden, eine andere QitaB'fäf oder ein an-
derer Beffenryrte/n zn kau/en?

Unsere Gouvernanten sind mit den ver-
wendeten Modellen zufrieden.

Haften Sicft rcBon Gärte Aeft/agf, die Set-
'en reie/i zn kurz, zu Bart oder zu iveicB?

Seit der Eröffnung des Hotels vor fast 3

Jahren haben wir nur sehr wenige negati-
ve Kommentare in bezug auf die Betten
erhalten, d.h. die Gäste fanden die Ma-
tratzen zu weich.

und Peter Goetzinger, Direktor
Hotel Schweizerhof, Basel

Der ScBtveizerßo/ rfeBf in einer Betten-
LrneuerungrpBare. Von we/cften Gefter/e-
gütigen rind Sie aurgegangen, um dar am
Berten geeignete Beffenmode/Z /iir 7/iren
Betr/eft zu ftertt'mmen?

Der Gast sollte möglichst das gleiche Bett
vorfinden, an das er von zu Hause aus ge-
wohnt ist. Ich habe auch darauf geachtet,
dass die Arbeit der Zimmermädchen er-
leichtert wird.

L/affen rie den Eindruck, von den Lie/er-
/innen gut Beraten zu werden oder woZ/fe
man //inen etirar au/rcBirafzen?

Ja, die Lieferfirmen haben uns gut bera-
ten.

Werden die Betten im Scftweizer/io/ vo//-
rfi'indig erretzf? Larren Sie evenfue/Z zum
TeiZ Matratzen au/arfteiten und rfatfen Sie

/iwr /mV ei/ie/ft /lez/e/z
E/n/egeraftmen aur?

Teilweise neue Betten, teilweise nur neue
Einlegerahmen. Alte Matratzen werden
nicht mehr aufgearbeitet.

Sie Baften einige Zimmer mit dem Boc/i-
gerü/imfen Latto//e.r-Gerund/ieitrfteff aur-
gerürfef. Wie fteurtei/en Sie und /Bre Gä-
rte dierer Bett?

Vom Betrieb aus werden die neuen Betten
als gut beurteilt. Die Gäste sind grossen-
teils zufrieden. Es kommt vor, dass Gäste
reklamieren, die Matratzen seien zu hart,
weil ungewöhnt.

We/cfter Bett, Aéz/e/iungrweire we/c/te
Matratze irf Bei /Brem Z/ninierdienrf am
fte/ieftferfen?

Unser Personal ist für Lattoflex, weil sie

am leichtesten zum Einbetten sind.

G/flitften Sie, er werde der gua/i'fäf der
Better und reiner Bedeutung /ür gerunden
Sc/iia/ von reifen der 77ofe//erie wirk/ic/i
genügend /lu/nierkranike/t gerc/ienkf?

Ja.

Können Sie //iren Ko//egen, nac/idem Sie
rieft nun gritnd/icft m/t der ßetfenerneue-
rung aure/nandergerefzt Baften, ein paar
nüfz/Zc/ie 77pr gefien?

Nicht in allen Zimmern die gleichen Bet-
ten. Teilweise Lattoflex mit Luxus-Ma-
tratzen (medium und weich), teilweise Fe-
derkernmatratzen. Alte Rosshaarmatrat-
zen nicht mehr aufarbeiten, wenn mangel-
haft.

Wie hygienisch sind
Matratzen
Matratzen gehören zu den Einrichtungs-
gegenständen, mit denen unser Körper
allnächtlich engen Kontakt hat. Sie neh-
men deshalb regelmässig Schweiss auf
und bei Kleinkindern auch Urin. Die mei-
sten Matratzen und ihre Bezugsstoffe las-
sen sich nicht waschen und werden auch
selten gereinigt - höchstens nach Gross-
mutter-Art geklopft und gesonnt.
Beides sorgt für Sauberkeit, hat aber mit
Hygiene wenig zu tun, denn Bakterien
und Pilzen kommt man mit Klopfer und
Bürste nicht bei.
Im Hotel, wo oft jede Nacht ein anderer
Schläfer auf der gleichen Matratze liegt,
sollte der Hygiene weit mehr Beachtung

geschenkt werden als im Privathaushalt.
Das gilt auch für Heime, Anstalten und
andere kollektive Schlafstätten.

Dabei geht es ja nicht um eine Desinfek-
tion, sondern um die Aufrechterhaltung
hygienisch einwandfreier Verhältnisse.

Dafür taugt nur eine antimikrobielle Be-

'handlung der Matratze und ihres Bezuges
mit einem dauerhaft wirksamen Ausrüst-
verfahren.

Fortschrittliche Bettwaren-Hersteller im
In- und Ausland bieten denn auch bereits
Federkern- und Schaumstoffmatratzen an,
die dauerhygienisch behandelt sind.

Solche Matratzen sind meistens gekenn-
zeichnet - in der Schweiz und in Deutsch-
land etwa mit den Markenzeichen «Saniti-
zed» oder «Actifresh».

Die G/iederzeZ/enoiafrafze des Laffo//ex-ßeffryr/einr ixt so Aercfta//en, darr rte Bei

jedem Lagewec/ire/ karzAog/g iiac/ig/ftf, 6eanrprucftfe and müde Gelenke von der
3'cBn'erkra/t der Ko'rperr ent/arfef and dett Liegenden von Kop/ fti'r Eitrr rfüfzf.

XJnfallverhiitungspflichten
des Arbeitgebers
Bundesgerichtsentscheid - Uebliches Fehlen von Sicherheilsvorrichtungcn entlastet nicht

Matratzen wollen gepflegt sein Aufarbeiten: lohnt sich nicht.

Schaumstoffmatratzen

a) Schaumgummi (Latex) ist ein Natur-
produkt und in verschiedenen Dicken und
Härten erhältlich. Gute Stützkraft. Emp-
findlich gegen Chemikalien und Hitze.
Vorsicht mit Urin, Fleckenreinigungsmit-
teln usw. Sonnenbestrahlung und Heizkis-
sen über 60 Grad Celsius zerstören Latex.
Sollte nur mit Wollauflage verwendet
werden, da sehr schlechte Feuchtigkeits-
aufnähme.

Pflege:

Von Zeit zu Zeit mit nicht zu starker
Saugkraft absaugen, auslüften, nie sonnen.
Achtung bei Bezügen mit eingearbeitetem
Reissverschluss! Wiederbeziehen ist bei ei-
nigen Modellen sehr umständlich. Unbe-
zogenen Latex vor Licht schützen, blök-
kelt sonst ab.

Aufarbeiten: nicht möglich.

b) Kunststoffschaum (Polyäther)
weist annähernd dieselben Eigenschaften
auf wie Latex, ist aber leichter und weni-
ger empfindlich auf Chemikalien und Hit-
ze. Relativ schwere Qualitäten (über
35 kg/m'), besitzen gute Slützkraft. In ver-
schiedenen Dicken und Härten (mit und
ohne Mittelzonenverstärkungen) erhält-
lieh.
Kunststoffschaum-Matratzen haben, wie
Schaumgummi-Matratzen, fast keine
Feuchtigkeitsaufnahme und sollten darum
stets mit einer guten Wollpolsterung ver-
sehen sein.

Pflege:

Von Zeit zu Zeit absaugen, gut auslüften.
Beim «Sonnen»: nicht direkter Bestrah-
lung aussetzen. Wiederbeziehen bei ab-
nehmbaren Bezügen bei einigen Modellen
sehr umständlich.

Aufarbeiten: nicht möglich.

Matratze mit Polyätherkern und spez. Su-

perba-Patent

7 Feinste Naturre/de
2 Beine weisse 5cfta/scftunvo//e
3 Po/yäffterkern, errfk/arr/ger Materia/
7 Saperia-Pafenf (A'r. 777 377) mit spe-
z/e//er Miffe/zonenverrfärkung and erftöft-
ter 7>agkra/f

Fotos; Firma 5'aperfta ,46", ß/iron

Eine - insbesondere geheizte - Wäsche-
mange muss mit einer Sicherheitsvorrich-
tung versehen sein, welche dafür sorgt,
dass im Falle einer Fehlmanipulation der
die Mange bedienenden Person - die in
Gefahr steht, beim Nachschieben der Wä-
schestücke mit den Fingern in den Rollen-
mechanismus zu geraten - das Gerät so-
fort stillsteht und die erfassten Körper-
glieder freigibt. Andernfalls wird der Ar-
beitgeber, der einen Arbeitnehmer an ei-
tier solchen Maschine beschäftigt, haftbar.
Daran ändert sich nichts, wenn die Mehr-
zahl der im Gebrauch stehenden Mangen
in diesem Sinne mangelhaft sein sollten.
Der bei der Bedienung eines solchen Ap-
parats verunfallende Arbeitnehmer muss
allerdings seinerseits für den Anteil am
Geschehen aufkommen, der auf eine ihm
zur Last fallende Fehlbehandlung zurück-
zuführen ist.

Verantwortlieb für Leben
und Gesundheit

In diesem Sinne entschied die I. Zivilab-
teilung des Bundesgerichts in einem Fall,
da ein spanisches Zimmermädchen, das in
einem Waadtländer Institut angestellt war,
beim Mangen von Leintüchern mit der
rechten Hand so unter die Rolle geriet,
dass ihm die im dritten Grade verbrann-
ten drei äusseren Finger dieser Hand am-
putiert werden mussten. Der Fall musste
noch nach altem Dienstvertragsrecht be-

urteilt werden. Zum alten Artikel 339 des

Obligationenrechts (OR), der dem Dienst-
herr die ihm mit Rücksicht auf das einzel-

ne Dienstverhältnis und die Natur der

Dienstleistung billigerweise zumutbaren
Schutzmassregeln auferlegte, bekräftigte
das Bundesgericht seine Praxis. (Artikel
339 des alten Dienstvertragsrechts ist nun-
mehr durch Artikel 328, Absatz 2 OR, ei-

nen Teil des neuen Arbeitsvertragsrechts,
ersetzt worden; dieser verlangt - etwas

einlässlicher - vom Arbeitgeber, dass er

zum Schutze von Leben und Gesundheit
des Arbeitnehmers die Massnahmen tref-
fe, die nach der Erfahrung notwendig,
nach dem Stande der Technik anwendbar
und den Verhältnissen des Betriebes oder

Haushaltes angemessen sind, so weit es
mit Rücksicht auf das einzelne Arbeits-
Verhältnis und die Natur der Arbeitslei-
stung ihm billigerweise zugemutet werden
kann.)

Strenge Beurteilung der Sorgfaltspflicht

Nach dieser Praxis obliegt es dem Arbeit-
geber, gefährliche Einrichtungen und Ma-
schinen mit Sicherheitsvorrichtungen zu
versehen, die dem Stande der Technik
entsprechen. Ausserdem hat er das Perso-
nal über die Gefahren zu unterrichten
und ein geeignetes Verhalten vorzuschrei-
ben, um die Verwirklichung dieser Gefah-
ren zu vermeiden. Das Ausmass dieser

Vorsichtsmassregeln wird in erheblichem
Umfange durch die Ausbildung und die
Fähigkeiten dieses Personals bestimmt.
Das Bundesgericht verlangt eine strenge
Beurteilung der Sorgfaltspflichten des Ar-
beitgebers. welche die Verhütung jedes
Unfalls umfasst, der nicht auf ein unvor-
hersehbares und von Seiten des Opfers
schwer schuldhaftes Verhalten zurückzu-
führen ist.

In diesem Lichte besehen, war die Verant-
wortlichkeit der Arbeitgeber nicht be-
streitbar. Die Mange besass lediglich eine

von Hand oder mit dem Knie zu betäti-
gende Bedienungsvorrichtung, sowie ein
Pedal zum Befreien fälschlich in den Me-
chanismus geratener Stoff- oder Körper-
teile. Eine rechtzeitige Ingangsetzung die-

ser Vorrichtungen war nur bei raschem,
reflexartigem Reagieren möglich. Das ist
ungenügend. Eine Sicherheitsstange, die
bei zu weitem Nachschieben der bedie-
nenden Hand berührt werden müsste und
die Maschinerie sofort abstellen würde,
wäre nach fachmännischer Auskunft
montierbar, wobei es nicht darauf an-
kommt, dass dies nach der Expertise
kaum üblich ist. Hinzu kam, dass die Ver-
unfallte lediglich durch ihre Schwester in
die Handhabung des Geräts eingeführt
worden war. Das genügte nicht; die Sorg-
faltspflicht des Arbeitgebers hätte eine be-
sondere Instruktion und Warnung erfor-
dert. R. B.

Polstermöbel zum An- und Ausziehen

sind ein Tenazu /är v/e/e and Bommen aas FratiBre/cB. Die Po/sfer r/'nd gänz/teft aas

.Scftaam.no// and a/so Ae/iiafte /eder/e/c/if. .4 a/ jeden Fu// /a.vsen sie s/'cB sp/e/end
fteruniAugr/eren and mit netten Gefterzügen tu wenigen M/iutfen venvande/tt. Ein
/ranzör/refter Texti/anferneBmen macBf's nidg/ic/i. Derzeit sind /erf/ge Uefte/züge in
einer ganzen Menge Farften zu Baften, mit Sfrei/en oder Karos.

Was gibt es eigentlich für Matratzenarten und wie soll jede gepflegt werden, damit sie
möglichst lange ihren Dienst so tut, wie ihn die Mediziner heutzutage einer Schlafunter-
läge vorschreiben? Wir drucken mit der freundlichen Genehmigung des Schweizeri-
sehen Institutes für Hauswirtschaft SIH einen Auszug aus ihrem Merkblatt «Matratzen»
nach.

Rosshaar-Matratzen galten einst als Inbe-
griff eines optimalen Bettinhaltes. Seit je-
her gab es dabei viel Schwindel; Verwen-
dung von nicht neuem Rosshaar und
kurzfasrigem Abfall oder Beimischung
von anderen tierischen Haaren. Gute
Rosshaar-Matratzen haben immer eine
Wollauflage.
Pferde-Schweifhaar, die beste und dauer-
hafteste Qualität ist ein Luxusartikel ge-
worden, der aber auch viel Pflege benö-
tigt. Die Rosshaar-Matratze ist warm, gut
isolierend und hat sehr gute Stützkraft.
Die Härte ist je nach Verarbeitung unter-
schiedlich.

Pflege:

zirka dreimal wöchentlich wenden
(zwecks gleichmässiger Abnützung), öfters
allseitig absaugen und gut auslüften. Beim
«Sonnen»; nicht zu starker Sonnenbe-
Strahlung aussetzen, evtl. mit Bettuch ab-
decken; leicht klopfen, allseitig abbürsten.

Aufarbeiten:

Nach zirka 12- bis 15jährigem Gebrauch
vollständig aufarbeiten. Je nach Zustand
des Materials muss mit neuem Rosshaar
ergänzt und die Wollauflage meistens er-
setzt werden. Es besteht auch die Mög-
lichkeit, altes noch gutes Rosshaar auf ei-
nen Polyäther- oder Federkern aufzuar-
beiten. Dadurch erübrigt sich in der Regel,
neues, teures Rosshaar dazu zu kaufen.

Diese Kombinationen ergeben mit zusätz-
licher Wollauflage eine Matratze, die
auch hohen Ansprüchen genügt.

Federkeru-Mutratzen

Abgesehen von den allerbilligsten Ausfüh-
rungen haben alle einen gleichartigen
Kern mit eng verschlungenen Vertikal-Fe-
dem. Es stehen mindestens drei Härten
zur Auswahl. Sehr gute Stützkraft. Die
Polsterung zwischen Federkern und
Drilch bestimmt die Weichheit und War-
meisolation.
Bei guten Federkern-Matratzen besteht
die Polsterung aus reinem Rosshaar und
reiner Schafschurwolle in dicken, durch
Gewebe getrennten Lagen. Zwecks besse-

rer Isolation wird eventuell zusätzlich
Schaumstoff als Zwischenlage verwendet.
Bei mittleren und billigen Arten wird
minderwertiges Rosshaar, gemischtes
Haar oder Steppmatte (pflanzliche Faser)
verarbeitet; unter dem Drilch liegt Reiss-
wolle oder gemischte Wattierung.

Pflege:

Anfänglich jede Woche, später seltener
wenden; gründlich auslüften, von Zeit zu
Zeit allseitig absaugen.

Gründliche Reinigung

Beim «Sonnen»; keine direkte Sonnenbe-
Strahlung, ganz leicht klopfen und allsei-
tig abbürsten.

Matratze mit Spezialfederkern

/ Fet'nr/e Naturre/de
2 Berne we/rre 5cBa/scBanvo//e
3 Zivircftenpo/.çfer aar errfftftwrtgem Po-
/yäffter. /ro/ierf und reftüfzf dar /eine
Ofterpo/rfer
4 Gnferpo/rfer aar /erfe/n Jafe/t/z. So//-
de /4 Adeckung der Federfternr
5 SuperAa-0//rcf-Spezi'a/-Federkern ge-
wäftrf vorzagh'cfte Sfäfzftra/t and ein ge-
runder Liegen, vo// //ex/fte/, geräarc/i/or,
rorf/rei

Matratze mit Taschenfederkern

7 Fe/nrfe /Vatarre/de
2 Beine we/rre ScBa/rc/ianvo//e
3 Zw/rcftenpo/rfer aar errfk/arrigem Po-
/yäffter. /ro/ierf and reftäfzt dar /eine
OAerpo/rfer
7 t/nferpo/rfer aar /erfem /ufe///z. So//-
de /( BdecBaiig der Federfternr
5 TarcBen/ederftern, ftoc/i e/arf/reft, ge-
wäftrf vorzüg/i'c/ie Sfüfzkra/f and ver/nif-
te/f ftöcftrfen Scft/a/ftoni/orf, vo// //e.rifte/,
geräareft/or, rorf/rei
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Gefährdeter Alpenbahnausbau
Der Abschluss der Arbeiten der vom Bundesrat im Jabre 1963 eingesetzten Experten-
kommission «EiscnbahntunncI durch die Alpen» liegt bereits nahezu ein halbes Jahr-
zchnt zurück. Die Kommission empfhhl als vordringlich den Bau eines Gotthard-Basis-
tunnels Amsteg-Giornico mit neuen Znfahrtsstrecken Erstfeld-Amsteg und Biasca-
Giornico. An zweiter Stelle wurde der durchgehende Doppelspurausbau der Lötschberg-
linie Spiez-Brig genannt. Der Bau einer Ostalpenbahn dagegen wurde von der weite-
ren Verkehrsentwicklung auf lange Sicht abhängig gemacht, wobei das Projekt Tüdi-
Greina zugunsten einer Spliigen-Basislinie Chur-Thusis-Chiavenna ausschied. Wo ste-
hen wir heute?

In der Folge wurde der Kommissionsbe-
rieht vor allem in den Ostschweizer Kan-
tonen kritisiert und angefochten und es

erfolgten eine ganze Reihe parlamentari-
scher Vorstösse, die unter anderem eine
Kosten/Nutzen-Rechnung im Vergleich
zwischen Gotthard und Splügen forder-
ten. Dies war indessen nur einer der vie-
len Gründe, die dafür verantwortlich wa-
ren und sind, dass es mit der Inangriff-
nähme des Alpenbahnausbaues bei uns -
im Gegensatz zur die Schweiz umfahren-
den und stark konkurrenzierenden Bren-
nerlinie im Osten und zum Mont-Cenis
im Westen - nicht vorwärts ging.

Priorität hat der Lötscliberg

Bekanntlich liegt aber die Hauptursache
dieser verkehrspolitisch und Volkswirt-
schaftlich für unser Land höchst abträgli-
chen Verschleppung in den kaum zu be-

wältigenden Finanzierungsschwierigkei-
ten. Die rund eineinhalb Milliarden, die

der Bau eines Gotthard-Basistunnels nebst
Zufahrten auf heutiger Kostengrundlage
erfordern würde, können weder vom
Bund noch von den SBB, weder gesamt-
haft noch auf der Annuitätengrundlage,
aufgebracht werden. Angesichts dieser

Lage war es durchaus richtig, dass sich
der Bundesrat entschloss, die Priorität der
Bauausführung vom Gotthard nach dem

Lötscliberg zu verlegen. Hier wird der

durchgehende Doppelspurausbau zwi-
sehen Spiez und Brig rund 500 Millionen
Franken erfordern. Er umfasst die Teil-
strecken Spiez-Hondrichtunnel Südportal,
Frutigen-Kandersteg und Goppenstein-
Brig. Die Arbeiten sollen etappenweise
ausgeführt werden, wobei zuerst die Teil-
strecken Brig-Lalden Und Frutigen-BIau-
see-Mitholz zu erstellen sein werden. Die
Botschaft an' das Parlament ist mittlerwei-
le bereinigt.

Löcher allenthalben

Doch selbst wenn man die sich hier stel-
lenden Kosten, wie dies geschehen ist, mit
«nur» rund 500 Millionen Franken bezif-
fert (wir haben auf Grund neuester Infor-
mationen Grund zur Annahme, dass die-

ser Betrag sich eher an der untersten
Grenze des Aufwandes bewegt und dass

bereits heute mit 50 bis 70 Millionen
mehr zu rechnen wäre), ergibt sich leider,
dass auch hier das nötige Geld derzeit
nicht aufzubringen ist. Der zulasten der
Baurechnung und aus Abschreibungen
verfügbare Anteil der Bern-Lötschberg-
Simplon-Bahn ist zu gering, als dass er ei-

ne Inangriffnahme weiterer Bauten erlau-
ben würde. Während Jahren und Jahr-
zehnten hat die BLS dank einer klugen
Geschäfts- und Investitionspolitik aus ei-

gener Kraft wesentliche bauliche Verbes-

serungen zu realisieren vermocht, die zu
einem guten Teil einen integrierenden Be-
standteil der geplanten durchgehenden
Doppelspur bilden. Die nahezu ganze
Last des weiteren Doppelspurattsbaus am
Lötscliberg aber wird der Bund zu tragen
haben, - es sei denn, dass es der BLS ge-
lingt, durch eine massive Erhöhung des

Aktienkapitals und durch eine weitgehen-
de Uebernahme derselben durch die Kan-
tonalbank von Bern einen grösseren Bei-
trag selbst zu erbringen.

WIR PRÜFEN,

OND BERECHNEN

Berichten Sie uns - wir sind
im Gastgewerbe spezialisiert!
Kontrollstellmandate,
Betriebsanalysen, Wirtschaft-
lichkeitsberechnungen, Buch-
haltungen, Steuerfragen, Ver-
träge und Beratungen aller
Art.

TREUHANDSTELLE SHV
FIDUCIAIRE SSH
1820 Montreux: 18, rue de la Gare

(021) 61 45 45

3000 Bern: Länggassstrasse 36
(031) 23 56 64

3037 Zürich: Habsburgstrasse 9

(Kreis 6)
(01) 44 06 77

Man wird also alles daran setzen müssen,
auf dem hier bereits genannten Weg einer
Kapitalerhöhung - wo nötig unter Beizie-
liung eines Konsortiums von Grossbanken

- einen ansehnlichen Teil der nötigen
Mittel festverzinslich zu beschaffen.
Allerdings müsste ein solches Vorgehen
eine Zinsverpflichtung von Bund und
Kanton Bern enthalten, denn es könnte
der BLS aus naheliegenden Gründen nicht
zugemutet werden, ihre Finanzrechnung
mit Festzinslastcn dieses Ausmasses zu
belasten.

Alarmierende Situation

Im hier in groben Zügen geschilderten
Verfahren ist tatsächlich der einzige Weg
zu sehen, der aus der unhaltbar geworde-
nen heutigen Situation herauszuführen
vermag. Man weiss auch, dass die Ge-
schäftsleitung der BLS rege tätig ist, um
eine weitere Verschleppung (und damit
notwendigerweise auch Teuerung) des

durchgehenden Doppelspurausbaus zu
verhindern. Sollten diese Bemühungen wi-
der Erwarten ohne Erfolg bleiben, so
wird unsere verkehrspolitische Situation
sich rasch und erheblich verschlechtern.
Diese Gefahr kann mit dem Hinweis auf
den zeitweise stagnierenden oder gar
leicht rückläufigen Gütertransitverkehr

am Gotthard und Lötschberg nicht baga-
tellisiert werden. Tatsache ist nämlich
auch, dass im Jahre 1974 das Güter- und
das Gesamtverkehrsvolumen der Brenner-
linie und vor allem des Mont-Cenis er-
lieblich stärker anstieg als dasjenige am
Gotthard und Lötschberg. Oesterreich, die
Bundesrepublik und Italien haben im
Rahmen der EG-Verkehrspolitik vertrag-
lieh den technischen Ausbau der Brenner-
Südrampe innerhalb der nächsten acht
Jahre beschlossen. Auch unter günstigsten
Voraussetzungen aber wird der durchge-
liende Doppelspurausbau am Lötschberg
ein Jahrzehnt erfordern. Auf Grund die-
ser Tatsachen wird die alarmierende Si-
tuation, in welcher wir uns heute befin-
den, einmal mehr mit aller Deutlichkeit
klar.

Handeln!

Weiterer Zeitverlust kann somit nicht ver-
antwortet werden. Wir haben auch heute
im Zeitpunkt rigoroser Sparmassnahmen
noch immer für sehr vieles zu viel Geld,
währenddem man dort nichts mehr auf-
zuwenden vermag, wo es mit grosser
Wahrscheinlichkeit am allernotwendigsten
und am allerdringlichsten wäre. Dieser
Umstand beruht nicht zuletzt auf der Un-
kenntnis oder Fehleinschätzung der volks-
wirtschaftlichen Bedeutung des Ausbaus
unserer Transitwege. Einem in absehbarer
Zeit (östlich unserer Landesgrenzen gar
schon heute) bestausgebauten, alpen-
durchquerenden Autobahnsystem, das im
Transit zudem von ausländischen Trans-
portern gratis benützt und abgenützt wird,
muss zumindest ein leistungsfähiger, dem
Landesinteresse dienender Schienenweg
gegenüberstehen. Es ist höchste Zeit ge-
worden, dies zu erkennen und unter Aus-
Schöpfung aller sich bietender Möglich-
keiten endlich zu handeln. W.H.M.

In Kürze

Euro-Schlafwagen verbessern Angebot
Die Schweizerischen Bundesbahnen wollen bis 1980 200 Wagen für den internationalen
Reisezugverkehr beschaffen. Ob und inwieweit die Bestellungen auch Liegewagen ent-
halten sollen, ist zurzeit in Prüfung. Für den Entscheid fallen unter anderen auch die
Erfahrungen mit den neuen Schlafwagen des Typs T 2 S ins Gewicht.

Tarife angleichen

Mit der Einführung der neuen Schlafwa-
gen soll die Tarifpolitik auf diesem Ge-
biet harmonisiert werden. Gemäss Auffas-
sung der SBB könnte das 'künftige Kon-
zept für Schlafwagen mit' einem oder zwei
Betten die Erbebyiy>,^s Bahnfahrpreises
erster Klasse pnis^Zus'dilag vorsehen, für

Dieser neue Schlafwagentyp ermöglicht
es, 34 Reisende in Zweibett-Abteilen oder
17 Reisende in Einbett-Abteilen zu beför-
dem gegenüber 24, beziehungsweise 12

Reisenden in den meisten herkömmlichen
Schlafwagen.

Beschaffung durch Eurofitna

Mit den neuen Schlafwagen, die auf klein-
stem Platz den höchstmöglichen Komfort,
einschliesslich Klimatisierung, bieten, soll
das Angebot übersichtlicher gestaltet wer-
den. Zur Erzielung eines günstigen Preises
haben die im Schlafwagenpool zusam-
mengeschlossenen Bahnen ihren Wagen-
bedarf zusammengefasst und die Beschaf-
fung von insgesamt 63 Wagen der Euro-
fima übertragen, wovon 30 im Pool. Die-
se hat den Bau der Wagen der Firmen-
gruppe Schweizerische Wagons- und Auf-
zügefabrik AG, Schlieren/Zürich, tibertra-
gen. Diese Gruppierung umfasst drei
schweizerische, eine österreichische und
eine italienische Firma. Die neuen Schlaf-
wagen tragen das neue Signet TEN
(Trans-Euro-Nacht), das wie das Signet
TEE eine Qualitätsleistung und ein ge-
meinsqmes Vorgehen der europäischen
Bahnen zum Ausdruck bringt.

Liegewagen mit' vier Ins"'sechs Plätzen je
Abteil un.d'ifür Schlafwagen,mit drei Bet-
ten pro Anteil jedoch den Bahnfahrpreis
zweiter Klasse plus Zuschlag. Für die
Zweibett-Abteile würden die SBB und die
BLS vom Reisenden zum Billett erster
Klasse einen ermässigten Zuschlag erhe-
ben.

Testperiode

Die leitenden Organe des Schlafwagen-
pools wollen verschiedene Tarife während
einer rund zwei Jahre dauernden Ver-
suchszeit auf den Verbindungen Basel-
Wien, Schaffhausen-Napoli und Ostende-
Milano praktisch ausprobieren, um so
die bestehende Nachfrage nach Schlafwa-
genplätzen in Erfahrung zu bringen.

spk.

AMTRAK auf dem richtigen Weg
Seit drei Jahren bereits verfolgt die Regierung der USA mit Aufmerksamkeit die Bemü-
Illingen und die Fortschritte von AMTRAK, einer Gesellschaft, der die schwierige Auf-
gäbe übertragen wurde, den Eisenbahn-Personenverkehr neu zu beleben und zu intensi-
vieren.

Diese Aufgabe ist in der Tat sehr schwie-
rig. Es mussten vorgefasste Meinungen,
Vertrauensmangel und Gewohnheiten be-

kämpft werden.

Sehr schnell jedoch hat AMTRAK Erfol-
ge erlebt. Der ihr anvertraute Verkehr
ging nicht mehr zurück, sondern nahm
merklich zu. Die Energiekrise und der
Treibstoffmangel haben auf spektakuläre
Weise diese Entwicklung beschleunigt. In
den ersten Monaten der Krise nahm der
Verkehr der AMTRAK auf den «Metroli-
ner»-Strecken um 30 °/o, zwischen New
York und Boston um 37 °/o und auf dem
«San Francisco Zephyr» zwischen Denver
und der Westküste sogar um 59 °/o zu.
Um über diese neue Lage Herr zu wer-
den, die der Eisenbahn im Kampf gegen
übermässigen Energieverbrauch die füh-

TWA - Swissair: Letztes Wort steht aus

Swissair-Direktionspräsident Armin Bai-
tensweiler erklärte in einem Vortrag vor
der Amerikanischen Handelskammer in
Zürich, die Luftverkehrsbeziehungen zwi-
sehen den USA und der Schweiz hätten
sich in letzter Zeit deshalb getrübt, weil
die früher von den USA stets hochgehal-
tene Freiheit der Wahl für die Luftver-
kehrsgesellschaften und Passagiere heute
offensichtlich in Frage gestellt werde.
Jüngste Versuche, die Freiheit der Wahl
zu beeinflussen, etwa mit der «Fly Ameri-
ca»-Mahnung, könnte zu einem neuen
Chauvinismus und damit zu Gegenmass-

Die Schilthornbahn hat 1974 erstmals
über 1,5 Millionen Sektionsfahrten ver-
zeichnet, was neuen Rekord bedeutet.

Auf der von Dan-Air betriebenen Flugli-
nie London-Bern-London sind letzten
Sommer fast 80 Prozent mehr Passagiere
befördert worden als in der Vorjahrespe-
riode. Auf 130 (128) Flügen wurden vom
Mai bis September 2153 (1207) Leute
transportiert.

©
Das Bundesgericht hat eine Verfügung
des Luftamtes aufgehoben, wonach die
schweizerischen Chartergesellschaften für
die Durchführung von Städteflügen zah-

lenmässige Beschränkungen zu beachten
hatten. Auf die Verfügung des Luftamtes
hatte die Genfer Chartergesellschaft Sata

eine Verwaltungsgerichtsbeschwerde ein-

gereicht.

©
Die Bergbahnen Bad Ragaz-Pizol haben
als erste Gondelbahn der Schweiz eine

neuartige Unfalltransportkabine in Be-

trieb genommen. Mit ihr können verletzte
Personen, auf dem Rettungsschlitten lie-
gend, transportiert werden.

©
Mit der Freigabe der 83 Kilometer langen
Autobahn Würzburg-Heilbronn ist die di-
rekte Autobahnverbindung zwischen

Hamburg und Stuttgart geschaffen wor-
den. Es wird erwartet, dass die neue
Strecke das Frankfurter Kreuz und die

Autobahnen Frankfurt-Karlsruhe und
Würzburg-Nürnberg wesentlich entlastet.
An einer weiterführenden Autobahn von
Stuttgart über Singen und Konstanz zur
Schweiz wird bereits gebaut.

Der von Swissair, SBB und PTT gemein-
sam betriebene Buszubringerdienst Haupt-
bahnhof Bern-Flughafen Kloten hat 1974

in beiden Richtungen insgesamt 85 752

Personen befördert. Damit wurde das

Vorjahresergebnis um 5021 Passagiere
oder 6,2 Prozent übertroffen. Sieben Re-

tourkurse pro Tag im Winter und neun
im Sommer verbinden die Bundesstadt
mit dem Flughafer) Zürich-Kloten.

©
Wie schon in den Wintern der letzten
Jahre wird vom 8. Februar 1975 bis nach
Ostern wieder der wöchentliche Autorei-
sezug von Hamburg-Hannover und
Frankfurt a. M. Winterferiengäste aus
Deutschland nach Graubünden bringen.
Dazu verkehrt neu an Sonntagen vom
16. Februar bis 23. März 1975 ein Auto-
reisezug von Düsseldorf-Köln-Frankfurt
nach Chur/Samedan und zurück.

©
Erstmals in der Alten Welt verbindet eine

Luftfähre (Shuttle) zwei Städte. Das neue
am Service der British Airways auf der
Strecke London-Glasgow-London: keine

Buchung, garantierter Sitzplatz, alltags
stündliche Abflugzeiten und - falls die
Schwierigkeiten mit den Gewerkschaften
gelöst werden - Kauf des Billetts an Bord.
Der Fluggast ntuss lediglich zur vollen
Stunde an der Flugstation sein. Kommt
der Passagier rechtzeitig und der Jet ist
besetzt, dann startet zehn Minuten später
eine Reservemaschine - notfalls auch mit
einem einzigen Fluggast.

lieh schwächeren Charterverkehr zurück-

zuführen, der um 28,9 Prozent abgenom-

men hat, während im Linienverkehr noch-

mais eine Zunahme um 2,8 Prozent zu

verzeichnen war.

©

©
rende Rolle zuweist, hat AMTRAK eine
Reihe von Massnahmen ergriffen:
Es wurden

- 110 neue 3000-PS-Lokomotiven in Auf-
trag gegeben: sie werden im kommen-
den Monat ausgeliefert. In vielen Fäl-
len werden sie ältere Maschinen erset-
zen, die schwächer sind und mehr ver-
brauchen;

- das elektronische Platzreservieningssy-
stem erweitert, damit täglich bis zu
120 000 Aufträge erledigt werden kön-
nen;

- die Zahl der angebotenen Plätze durch
den Kauf neuer Personenwagen ver-
grössert. Schliesslich wurden auf länge-
re Sicht 57 zusätzliche Wagen des «Me-
troliner»-Typs bestellt, die im Juli 1975

geliefert werden. pd.

Die Zahl der Passagiere auf dem Flugha-
fen Basel-Mülhausen hat 1974 im Ver-
gleich zum Vorjahr um 5,5 Prozent auf
818 283 Personen abgenommen. Diese un-
günstige Entwicklung ist auf den wesent-

Die Rhätische Bahn (RhB) muss nach den

approximativen Betriebsergebnissen für

das Jahr 1974 mit einem Betriebsdefizit

von 6,24 Mio Fr. rechnen. Es ist damit um

6,02 Mio grösser als jenes des Vorjahres,

jedoch um 1,86 Mio Fr. geringer als das

mit 7,88 Mio Fr. budgetierte Betriebsdcfi-

zit.

©
Am 1. November 1975 wird auf dem

Flughafen Zürich-Kloten das neue Ab-

fertigungsgebäude «Terminal B» die er-

sten Passagiere aufnehmen. Dieses bildet

die organische Fortsetzung des seit 1953

bestehenden, inzwischen erheblich erwei-

terten «Flughofes», der ab 1. November
die Bezeichnung «Terminal A» trägt. Die

Eröffnung fällt mit der Umstellung vont

Sommer- auf den Winterflugplan zusam-

men. Zum gleichen Zeitpunkt steht das

neue Parkhaus B mit 2100 Plätzen bereit.

Bedingt zuversichtlich
Nach einem keineswegs überzeugenden
Jahr 1974 für die Zivilluftfahrt - die mei-

sten Luftverkehrsgesellschaften werden

für 1974 ein Defizit ausweisen müssen -,
lässt der Internationale Luftverkehrsver-
band IATA für 1975 in seinen Prognosen
einen vorsichtigen Optimismus erkennen.

Einerseits glaubt der Verband, das

Schlimmste - etwa in bezug auf die

Brennstoffpreise - hinter sich zu haben;
andererseits hofft man, dass die verschie-
denen Rationalisicrungsmassnahmen 1975

besser zum Tragen kommen und mithel-
fen, Kosten einzusparen.
Im vergangenen Jahr erzielte der Linien-
verkehr lediglich einen Zuwachs um 3

Prozent, die geringste Zuwachsrate seit

Bestehen der IATA. Einen Rückgang da-

gegen erlebte der Charterverkehr: das Mi-
nus von 13 Prozent bringt zum Ausdruck,
wie sehr die veränderte Wirtschaftslage,
aber auch die teureren Tarife den Mas-
senverkehr getroffen haben. wl.

Coronado-Aera zu Ende
Am 7. Januar startete von Kloten zum
letzten Mal eine Convair-990 Coronado
der Swissair zu einem offiziellen Linien-
einsatz; jetzt stehen die noch sieben Co-

ronado der Swissair - eine achte Einheit
stürzte bekanntlich 1970 nach einem
Bombenattentat bei Würenlingen ab -
fein säuberlich aneinandergereiht vor den

Klotener Hangars und warten auf einen

Käufer.
Die Nachfrage nach dem bei Besatzungen
und Passagieren beliebten Flugzeug ist je-
doch nicht gross: sein Brennstoffkonsum
ist berüchtigt und sein Einsatz vor allem
auf Kurz- und Mittelstrecken zu teuer.
Sollten sich die Verhandlungen mit den

wenigen Interessenten zerschlagen, so

würde Mc-Donnell-Douglas, das Herstel-
lerwerk der neuen DC-9-50. die noch in

diesem Jahr in den Europa-Einsatz der
Swissair gelangen, die Coronado in Zah-

lung nehmen. Auch trägt man sich bei der
Swissair mit dem Gedanken, einen Coro-
nado dem Luzerner Verkehrshaus zu
schenken, sofern dort das Platzproblem
gelöst werden kann.
Während ihrer Einsatzzeit 1962 bis 1975

haben die Swissair-Coronado. ursprüng-
lieh nur im Langstreckenverkehr, in den

letzten Jahren fast nur noch in Europa
sowie auf einigen Strecken nach Afrika
eingesetzt, insgesamt rund 9 Millionen
Passagiere befördert. In total 236 000

Flugstunden hat die Coronado-Flotte
rund 175 Millionen Kilometer zurückge-
legt, das heisst annähernd 227 mal die
Strecke Erde-Mond und zurück. wl.

nahmen anderer Länder führen. Eine sol-
che sei nur durch die Mittel einer ver-
nünftigen Verständigung in einer Atmo-
Sphäre der Freiheit zu erreichen. In die-
sem Sinne habe die Swissair mit der TWA
bezüglich des Verkehrsangebotes zwi-
sehen der Schweiz und den USA für den
Sommer 1975 ein Abkommen getroffen,
zu dem das amerikanische Luftamt noch
Stellung beziehen müsse. Ein Entscheid
liege noch nicht vor. und die in Aussicht
genommenen Gespräche zwischen der
Schweiz und den Vereinigten Staaten sei-

en einstweilen aufgeschoben. pd
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Davos
Hotel Albana-Pizzeria Bruno

Wir suchen auf Frühling 1975

Koch

Restaurationstochter
oder Restaurationskellner

Saaltochter
(auch Anfängerin)

Zimmer- und Lingeriemädchen

Hoher Verdienst, geregelte Arbeitszeit.

1820

Gesucht für

Hotel Krone-Schweizerhof
in Heiden über dem Bodensee
für Sommersaison (Anfang Mai bis Ende Oktober)

Chef de partie
Commis de cuisine
Saalkellner oder -tochter
Lingère
Office-/Lingeriemädchen
Ragazze per office o lingeria
Ragazzo per cucina e giardino

Offerten erbeten an H. Kühne, Hotel Eden, 7050 Arosa.

2206

^
O

®

o

<D O (D O

®
O

(§) Wir suchen für lange Sommersaison, zirka 15. April @
bis Ende Oktober:

o
®

Direktions-Assistentin
oder

O ASIgemein-Gouvernante
® Saucier
O Entremetier
@ Serviertochter
q Portier

(deutschsprechend).
®

Offerten mit Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen
O sind zu richten an:

(S) Familie Hans 0. Bieri, Hotel Tamina,
7310 Bad Ragaz.

q 2138

®

o
®

o
®

o
®

o
®

o
®

o
®

ra*a*
BÜRGENSTOCK HOTELS
Wir suchen für lange Sommersaison (Ende April bis Mitte Oktober) noch fol-
gendes qualifiziertes Personal:

Etagengouvernante
(GRAND HOTEL)

Logentournant
Chef de partie
Commis de partie
Commis de rang
Commis de bar

Parkwart(in)

Wir bitten Sie, Ihre Bewerbung mit Zeugniskopien und Foto zu adressieren an:
Anton J. Good, Bürgenstock Hotels, Hirschmattstrasse 32, 6000 Luzern.

2087

Saison- oder Jahresstelle im neuen Ferienort
SAN BERNARDINO

In ein neues, gemütliches Hotel gehört fröhliches, freundliches
und aufmerksames Personal:

Kellner
Serviertöchter

Zimmermädchen
'Küchenburschen

welche trotz Arbeit fröhlich, freundlich und aufmerksam S9in
können oder wollen, wenden sich bitte mit den üblichen Unter-

lagen an Frl. E. Rosa oder Herrn J. Meierhans.

Eintritt ab 12. Mai 1975 möglich im Albergo

^ty
fttoeeoefbsta
Albergo Brocco e Posta
6549 San Bernardino
Tel. 092 941105

^oerturq 30 novembre 7 974. v

Hotel Hirschen, Grindelwald
sucht

Entremetier,
Commis de cuisine

(oder Jungkoch)

Geregelte Arbeitszeit, Jahresstelle. Eintritt nach
Uebereinkunft.

Offerten sind zu richten an:

Familie P. Bleuer-Peter, 3818 Grindelwald.

2218

Hotel-Restaurant Krebs
3800 Interlaken

sucht für lange Sommersaison

Saucier

Garde-manger

Entremetier

Pâtissier

Commis de cuisine

Demi-chef de rang

Commis de rang

Offerten erbeten an
Ed. Krebs, Hotel Krebs,
3800 Interlaken.

1881

ifAllllllllll

Keine Aufregung bei Windstärke 10.

Wir sinken nicht so schnell.

Wir suchen für die Sommersaison auf den Bodensee-
schiffen und im Bahnhofbuffet

Buffetdamen
Serviertöchter
jüngere Köche
Abwechslungsreiche Tätigkeit auf See und Land.

Telefonieren Sie (071) 63 11 63, Herrn P. Knup,

ü Bahnhofbuffet Romanshorn

> — Ein Betrieb der Schweiz. Speisewagen-Gesellschaft.

I 2096

Anmeldeformular
für Stellensuchende

Name
Nom
Cognome
Apellidos
Name

Vorname
Prénom
Nome
Nombre
Christian Name

Geboren am
Né le
Nato il
Nacido el
Date of Birth

I

I

(Gebührenfreie Vermittlung)

Bewerber, die sich für einen Arbeitsplatz in einem
unserer Mitgliederbetriebe interessieren, wollen bitte
nebenstehenden Coupon in Blockschrift gut leserlich
und vollständig ausfüllen und an folgende Adresse
einsenden:

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN
Stellenvermittlung
Postfach 2657
3001 Bern

Wohnadresse
Domicile (adresse exacte)
Indirizzo attuale
Domicilio
Permanent Address

Telefon
Téléphone '

Telefono i

Teléfono
Telephone

Nationalität
Nationalité
Nazionalità
Nacionalidad
Nationality

Art der Bewilligung für Ausländer
Genre de permis pour étrangers
Genere di permesso per stranieri
Permiso para extranjeros que posee I

Kind of Labour-permit for Foreigners

hier

abtrennen

Bisherige Tätigkeit
Activité antérieure
Attività svolta
Actividad anterior
Professional Activities up to now

3 letzte Arbeitgeber
3 derniers employeurs
3 Ultimi datore di lavoro
3 Ultimos patronos
3 last Employers

I

I

I

Formule d'inscription pour
employés cherchant une place
(Le placement est exempt de taxes)

Wünscht Stelle als
Désire place de
Desidera posto di
Desea puesto de
Post desired

I

I

I

Les candidats qui désirent trouver un emploi dans
un des hôtels membres de notre société sont priés
de remplir complètement et lisiblement en lettres
capitales le coupon ci-contre et de le retourner
à l'adresse suivante:

Société suisse des hôteliers
Service de placement
Case postale 2657
3001 Berne

Sprachkenntnisse
Langues étrangères
Lingue straniere
Conocimientos de lenguas extranjeras
Languages spoken

Jahres- oder Saisonstelle |

Place à l'année ou saisonnière j

Posto annuale o stagionale
Puesto anual/temporero j

Annual/Saesonal employment j

Bemerkungen
Observation«
Osservazioni
Observaciones
Remarks

Gewünschtes Eintrittsdatum i

Date désirée d'entrée en fonction I

Entrata in servizio desiderata
Fecha de comienzo que se desea j

Desired Date of Entrance j
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Unser Auftraggeber bietet einem ausgewiesenen, dynamischen, selb-
ständigen und gut präsentierenden

Hotelfachmann
die Chance einer überdurchschnittlichen Stellung. Sind Sie ein Unter-
nehmertyp mit einer guten Portion Selbstbewusstsein, dem nötigen
Vertrauen in Ihr fachliches Können und bringen Sie Erfahrung mit im
Umgang mit internationaler Hotel- und Restaurationskundschaft, vor-
nehmlich Geschäftsleuten, bietet sich Ihnen die Gelegenheit, als

Hotefdirektor
die Leitung eines Hotels mit 70 Betten, einer Bar mit 40 Plätzen, eines
Snacks mit 160 Plätzen und eines Grill-rooms mit 40 Plätzen zu über-
nehmen.

Tätigkeitsort wäre eine mittlere Schweizer Stadt, mit Industrie, Handel
und Durchreiseverkehr.

Alter: zwischen 30 und 50.

Sprachen: Deutsch, Französisch, Englisch (zusätzlich Italienisch/Spa-
nisch von Vorteil).

Eintritt: so bald als möglich.

Geboten wird ein überdurchschnittlicher Lohn. Bei Eignung, nach 3-
monatiger Einführungszeit (Kriterium: Betriebsergebnis I), erhalten Sie
eine interessante, leistungsgerechte Beteiligung am Geschäftsergebnis.
Interessenten bitten wir um Zuschrift mit eventuellem Sperrvermerk und
den branchenüblichen Unterlagen an

ALLGEMEINE TREUHAND AG
SiSjATOR-UNTERNEHMENSBERATUNG

Personalberatung, zuhanden von Herrn H. G. Herzberg,
Postfach 87, 4002 Basel, Tel. (061) 22 16 16.

Wir bürgen mit unserem Namen für absolute Diskretion.
P 03-552

« 'A tèP t>;'

Hotel Bären
2513 Twann

am Bielersee

032 8511 82

sucht qualifizierte, einsatzfreudige

Commis de cuisine
Serviertöchter (Garçons)
Buffettochter

\

Offerten erbeten an

Hotel-Restaurant Bären, 2513 Twann, das führende Haus am Bielersee

2041

L'office du tourisme de Leysin
cherche une personnalité
pour occuper le poste de

directeur de station
Afin de mettre en valeur l'extention de notre infrastructure.

Nous demandons un patron:

- dynamique, capable de donner à la station un nouvel essor,

- de formation universitaire ou avec expérience pratique équivalente,

- possédant à fond le français, l'anglais, l'allemand,

- très qualifié dans le secteur administratif,

- ayant aptitudes et relations pour assumer de manière indépendante la
promotion de la station,

- d'esprit ouvert, bon coordinateur, imaginatif et créateur.

Nous offrons traitement et prestations sociales en rapport avec les respon-
sabilités et la personnalité du candidat.

Entrée en fonction: à convenir.

Adresser offres manuscrites complètes avec curriculum vitae, photogaphie,
copies de certificats et conditions désirées au Comité de Direction de
l'Office du Tourisme de Leysin, p. a. M. A. Ryhen, Hôtel Mont-Riant,
1854 Leysin.

1864

Gesucht per 1. Mai 1975 in Jahresstelle:

Aide du patron
mit Fähigkeitsausweis

Küchenchef
mit Grillerfahrung

Koch

Kochlehrling

Kellner
flambier- und tranchierkundig

Serviertöchter

Hilfspersonal
evtl. auch Ehepaar

Auf anfangs Mai 1975 wird das Hotel Hirschen in Kehrsatz/Bern durch uns
neu eröffnet.

Wir. stellen uns Mitarbeiter vor, die Interesse haben, kreativ und mit gutem
Teamgeist an der Aufbauarbeit eines Betriebes mitzuarbeiten.

Offerten an P. Wiedmer,

Restaurant Bachmühle
3087 Niedermuhlern
Telefon (031) 81 17 02.

1948

Deutlich geschrie-

bene Inserattexte

erleichtern das

Absetzen und ver-
hindern unlieb-

same Druckfehler.

Name und Adresse

möglichst in Block-

buchstaben!

Grösstes Air Catering in Far East Hongkong sucht

Sous-chef Saucier
Sous-chef Garde-manger

Persönliche Vorstellung am 14. 3. 1975 ab 14 Uhr im

Hotel Holiday Inn, Zürich-Airport
(Opfikon), mit Lebenslauf und Referenzen.

Alfons Traub
Manager Production
Swire Air Caterers Ltd.

2115

HOTEL BEATUS MEHLIGEN
THTJNEBSEE ---H?

Sa
Für unser Haus allerersten Ranges, direkt am See, mit grossem Restaurations-
betrieb, suchen wir auf zirka 15. April oder ein zu vereinbarendes Datum noch
folgende Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter für die Sommersaison:

Chef garde-manger
Commis pâtissier
Commis de rang
Buffetdame/Buffettcchter

Telefonieren oder schreiben Sie uns.

Ihre Anfrage oder Zuschrift mit Zeugniskopien und Foto erwartet unser Per-
sonalbüro, Hotel Beatus, Herr P. Konrad, 3658 Merligen (Thunersee), Telefon
(033) 51 21 21.

2102
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TESSIN ©
Lange Sommersaison, April-Oktober

CARINA in MORCOTE
Luganersee

sucht

Sekretärin
versiert, Deutsch, Englisch, Französisch

2 Restaurationstöchter
service- und sprachenkundig

2 Buffettöchter
Schichtbetrieb
1 Saaltochter
für Hotelgäste

Unser bestbekanntes Haus kann nur mit interessier-
ten Mitarbeiterinnen weiterhin Erfolg haben.

Wir bieten beste Verdienstmöglichkeiten.

Offerten erbeten an:

J. H. Geissler,
Palace-Hotel
St. Moritz.

1958

Für unseren neuen Grossbetrieb in Neuenburg suchen wir per sofort oder
nach Uebereinkunft ein dynamisches, qualifiziertes

Direktions-
ehepaar

35- bis 45jährig, Französisch, Deutsch und Italienisch sprechend, das bereits

einem ähnlichen Betrieb vorgestanden hat.

Für unser modernes Kurhotel im Schwarzwald mit
240 Betten suchen wir in Jahres- oder Saisonstelle
folgende qualifizierte Mitarbeiter:

2. Empfangschef(in)
(NCR 42, Sprachen usw.)

Empfangsekretärin
Nachtportier
Hallenportier

Chef de partie
Chef pâtissier
Commis de cuisine
Chef de rang

Commis de rang
Commis de bar

Senden Sie bitte Ihre Bewerbungsunterlagen an:

I Park-Hostellerie
Hotel & Kurklinik

D-7290 Freudenstadt
Karl-von-Hahn-Strasse

2004

Hotel-Restaurant Belvoir
8803 Rüschlikon/Zürich

Ein Haus mit Tradition sucht:

Chef de partse
Serviertochter
Buffettöchter
Officebursche

Sehr lange Saisonbewilligungen können besorgt wer-
den.

Direkte Busverbindung zur Stadt.
Einzelzimmer im Hause.

Offerten an:

E. Schriber-Rust
Hotel Belvoir,
8803 Rüschlikon
Telefon (01)72418 08.

1798

© ©

©

©

Warum nicht nach der Wintersaison eine Jah-
resstelle in Basel?

Je ein tüchtiger und gut ausgewiesener

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten unter Chiffre 2137 an

Hotel-Revue, 3001 Bern.

Nous cherchons

chef de cuisine
avec capacité professionnelle de première ordre.

Nous offrons un excellent salaire et des congés réguliers durant le weekend.

Les Grillades
Restaurant-Steakhouse
37, rue Vermont
1202 Genève

2129

««P
Ce/ifre Sporf/7

ef W/pp/çiie
Äfonf/7/cr

Das Restaurant Le Chablais im Sport- und Reitzentrum Muntelier-Murten sucht
zum Eintritt nach Uebereinkunft:

Commis de cuisine
dem es Spass macht, in einer modernen Küche mit einem jungen Team gut zu
kochen

Kellner, Serviertöchter
denen ein gepflegter Service ebenso gut liegt wie hin und wieder die Bewäl-
tigung eines grösseren «Gestürms»

Buffetdame
die auch gerne einmal über ihr Buffet hinausschaut und dafür noch einigen
andern interessanten Aufgaben ins Gesicht. Haben Sie so etwas noch nie ge-
macht, so führen wir Sie gerne ein.

Interessiert Sie eine interessante Aufgabe in einem interessanten Betrieb und
sind Sie jung und begeisterungsfähig, begeisterungsfähig nicht nur für den
Sport im eigenen Haus, sondern auch für ihren Job, so schreiben oder telefo-
nieren Sie uns.

Restaurant Le Chablais, im Sport- und Reitzentrum Muntelier-Murten

Kurt Meier, Telefon (037) 71 59 32

2009

@ Chef de partie
)§§ und
(§) Commis de cuisine

©

©

finden bei uns auf Mitte März oder Mitte April
1975 eine vielseitige und interessante Aufgabe.

Ihre kurze Offerte mit den üblichen Unterlagen
oder auch ganz einfach Ihr Anruf erreicht uns
unter

Bahnhofbuffet SBB
Inh. E. Wartmann
Centralbahnstrasse 10, 4051 Basel
Tel. 061/22 53 33, Herrn Burgard verlangen.

1969

©

©

©

petltms
It

Hôtel des Alpes
Restaurant Le Pertems
1260 Nyon, Lac Léman

Tél. (022) 61 49 31

Hôtel restaurant réputé

Nous cherchons pour le 1er mars 1975 (réouverture après fermeture annuelle)

commis de cuisine
pour restauration variée dans établissement moderne. Bon salaire ; nourri et
logé

serveur ou serveuse
(bon gain)

Offre avec références à la direction ou téléphonez dès le 26 février 1975.

2015

Grand Hotel Regina
3818 Grindelwald

sucht für lange Sommersaison 1975

Chef saucier
Chef de partie
Commis de cuisine
Commis pâtissier
Personalkoch oder -köchin

Eintritt I.Mai oder nach Vereinbarung; bei Zufrie-
denheit und Interesse für Wintersaisonengagement
bevorzugt. Bewerbungen mit den üblichen Unterla-
gen erbittet Küchenchef W. Lässer oder die Direk-
tion.

Schlosshotel Brestenberg
am Halwilersee

5707 Seengen AG
sucht in ein junges Team für seinen erstklassigen
Hotel- und Resturationsbetrieb auf 1. März oder nach
Uebereinkunft

Büropraktikantin
Chef de partie
Commis de cuisine
Restaurationskellner/Tochter
Commis de rang
Beste Bezahlung bei geregelter Arbeitszeit, angeneh-
mes Betriebsklima.

Offerten sind zu richten an die Direktion,
Tel. 064/54 11 31.

2002

IE WEISSEARENA

Hotel Crap Ner
7017 Flims Dorf

(eröffnet Dezember 1974)

sucht für die kommende Sommersaison folgende
Mitarbeiter:

Saucier
Garde-manger

x Commis de cuisine
Kochlehrling
Küchen- und Officebursche
oder Mädchen
Praktikantin für Réception
Serviertöchter
Portier
Zimmermädchen
Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind erbeten an
Urs Trauffer, Hotel Crap Ner, 7017 Flims Dorf,
Tel. 081/39 26 26.

1977

Strandhotel du Lac
8872 Weesen am Walensee

Tel. 058/4316 04

sucht für die Sommersaison noch

Koch/Köchin
Serviertöchter
Küchen-/Officemädchen
Küchen/-Hausbursche
Mädchen für Zimmer und Service

1957

l^aal
Casino AG Luzern

sucht für lange Sommersaison (I.April bis Ende
November 1975)

Chef de service für Dancing
(ab 1. Mai)

Restaurationstöchter
Kellner
für Restauration und Dancing

Chef départie
Koch-Commis
Praktikantin
für Büro und Kassenablösung
(Englischkenntnisse erwünscht)

Offerten mit Lebenslauf, Foto, Zeugniskopien sind
erbeten an die Kursaal-Direktion, Postfach, 6002 Lu-

zern, Tel. 041/23 07 33.

1942
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Inseratenschluss: Freitag, 11 Uhr

GRAND HOTEL
VICTORIA-JUNGFRAU

INTERLAKEN
Für die kommende Sommersaison suchen wir noch:

Serviceleiter der

Jungfrau-Stube
3. Oberkellner
Chef d'étage
Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang

Serviertochter
Chef garde-manger
Chef entremetier
Chef rôtisseur
Commis de cuisine

Etagengouvernante
Hilfszimmermädchen

Bitte richten Sie Ihre Bewerbung mit Unterlagen an B. Rupflin, Vizedirektor, Telefon
(036) 21 21 71.

2188

Zunfthaus
England Restaurant Werdguet
Für die Sommersaison, English Riviera Morgartenstrasse 30, Zürich

sucht auf 1. April 1975

Serviertochter Köche
Serviertöchter

gesucht.
Auch Serviertöchter ohne Erfahrung werden berück-
sichtigt.
Hoher Lohn.
Bezahlte Reisekosten.
Englische Sprachstunden möglich.

Bewebungen an die Direktion Sussex Grill Rrestau-
rant, Newquay, Cornwall, England.

2084

Buffetdamen
Office-/Küchenburschen

Offerten sind zu richten an
Fam. Kellner-Eggimann
beim Bären, 3454 Sumiswald i. E.
Telefon (034) 71 17 68

2060

Adressänderung (bitte in Blockschrift)

Alte Adresse
Name: Vorname:

Betrieb:

Strasse: Ort:

Postleitzahl:

Mitglied

Neue Adresse
Name:

Abonnent

Vorname:

Betrieb:

Strasse: Ort:

Postleitzahl:

Mitglied

Zu senden an:

Abonnent

HOTEL-REVUE, Abteilung Abonnemente
Monbijoustrasse 31, 3001 Bern

Changement d'adresse (en lettres capitales, s. v. p.)

Ancienne adresse
Nom : Prénom :

Entreprise :

Rue : Localité :

Numéro postal d'acheminement :

Membre Abonné

Nouvelle adresse
Nom : Prénom :

Entreprise :

Rue : Localité :

Numéro postal d'acheminement :

Membre Abonné

A envoyer à : HOTEL-REVUE, Service des abonnements
Monbijoustrasse 31, 3001 Berne

HOTEL DE LA FORET
PISCINE - SAUNA
3962 MONTANA
sucht

Küchenchef
Küchencommis
Barbursche
Saalbursche oder -tochter

Eintritt 13. Mai.
Jahresstelle.
Guter Lohn.

Schriftliche Offerten sind an die Di-
rektion zu richten.

P 36-22155

6935 BOSCO LUGANESE
Tel. 091 5914 31

Erstklassiges Gartenhotel, 50 Betten, sucht ab
Anfang April bis Ende Oktober

Jungkoch
Sehr guter Verdienst, moderne Einrichtungen,

Personalhaus, Aufenthaltsraum mit TV

Offerten an:

Hotel Villa Margherita, 6935 Bosco Luganese

2173

Hotel Waldheim
6366 Bürgenstock

I '

sucht für kommende Sommersaison
mit Eintritt nach Uebereinkunft

Kellner
Saaltöchter
Sekretärin

eventuell Anfängerin

Offerten mit den üblichen Unterlagen
und Bild erbeten an

Familie H. Amstutz
Teïéfon (041) 64 13 06

2175

Hcuaî. iu
Hôtel du Rhône
Sion

cherche

commis de cuisine
Place à l'année ou pour la saison.

Nourri, logement sur demande.
Bon salaire et congés réguliers.

Faire offre à la direction
téléphone (027) 22 82 91

Entrée immédiate ou à convenir.

2174

Hôtel Eden au Lac
1820 Montreux

Etablissement de premier rang, corn-
plètement renouvelé, cherche pour la
réouverture de l'hôtel, c'est-à-dire
pour le 15 avril 1975, le personnel
suivant pour la saison ou à l'année:

administration:

économe/contrôleur
restaurant-snack:

maître d'hôtel
sommeliers/sommelières

bar:

barman ou barmaid
étages:

femmes de chambre
lingerie:

filles de lingerie

Faire offres manuscrites avec curri-
culum vitae, copies de certificats et
photo.

2141

Gesucht für sofort oder nach Ueber-
einkunft

Commis de cuisine

Unser Haus hat ein gepflegtes Re-

staurant Français.

Wir bieten unserem neuen Mitarbeiter
ein gutes Salär sowie eine interes-
sante und vielseitige Stelle in jun-
gern Team.

Strandhotel Schlössli
8598 Bottighofen

am Bodensee

Telefon (072) 8 20 48

2143

•Ät Hotel Schweizerhof
7500 St. Moritz

St. Moritz bietet auch im Sommer viel!

Für unseren Erstklassbetrieb mitten im Zentrum su-
chen wir für die Sommersaison 1975:

Küche

Chef de partie
Commis de cuisine
Service
Chef de service
(A-la-carte- und Bankettservice, sprachenkundig)
Restaurationstöchter
Restaurationskeliner
(sprachenkundig)
Hilfskellner
Administration
Sekretärin
(Korrespondenz, Empfang, Kassa, NCR 42)

Nachtportier
(evtl. auch Student)

Wir freuen uns auf Ihre schriftliche Bewerbung mit
Zeugnisunterlagen.

Direktion
HOTEL SCHWEIZERHOF
7500 St. Moritz

1972

Im SUNSTAR-PARK-HOTEL Davos soll ab Früh-
jähr 1975 der wichtige Posten einer

Sekretärin
für Planung und Verkauf

ganzjährig von einer kompetenten Mitarbeiterin be-
setzt sein.

Aufgaben:

- Lang- und kurzfristige Reservatiönsplanung,

- schriftlicher und telefonischer Verkauf der 350 Bet-
ten (ab Dezember 1976 550 Betten),

- Zusammenarbeit mit Reisebüros und Tour Opera-
tors,

- Vertretung des Chefs de Réception.

Es handelt sich um eine interessante Vertrauens-
Stellung mit viel Spiel zur persönlichen Entfaltung
in einem Team junger, moderner Mitmenschen.

H. Geiger, Direktor, gibt Ihnen gerne telefonisch
Auskunft oder zeigt Ihnen an Ort und Stelle Ihren
zukünftigen Arbeitsplatz.
Telefon (083) 3 67 41.

2152

Hotel Rigi-Kulm
sucht für lange Sommersaison

Sekretärin
(sprachenkundig)

Serviertöchter
(Restaurant und Saal)

Kioskverkäuferin
Kochiehrling oder
Lehrtochter
Praktikantin

Eintritt nach Uebereinkunft.

Auf Ihre Offerte mit Unterlagen freut sich:

B. Käppeli, Hotel Rigi-Kulm, 6411 Rigi-Kulm, Telefon
(041) 83 1312.

2154

Nous cherchons

secrétaire de direction
Appréciant les contacts avec une clientèle internatio-
nale. Pour un salaire très au-dessus de la moyenne,
nous demandons d'excellentes connaissances en
français, anglais, allemand et si possible italien, avec
correspondance dans ces langues.

Nous souhaterons également une expérience prati-
que dans la branche hôtelière. Horaire régulier.
Nourrie et logé sur demande (Suisse romande).

Nous attendons votre offre détaillée sous chiffre
2207 à l'Hôtel-Revue, 3001 Berne.
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Dringend gesucht ab sofort

Saaltochter oder Kellner
Ferienhaus Silvana, 3920 Zermatt,
Tel. (028)7 7012.

P 36-12378

Wir suchen für unseren Betrieb in Lausanne:

Küche:

Commis pätissier-(Bäcker)
Commis de cuisine
Hors d'œuvrières

(auch Teilzeit)

Kaltmamsel
für Traiteurabteilung

Service:

Chef de service
(auch weiblich)

Chef de bars à manger
(auch weiblich)

Sommeliers/Sommelières
Commis de rang
Commis de bars

Rückwärtiges:

Betriebsassistenten
(Stagiaires)

Telefonistin

Wir bieten:

- zeitgemässes Salär,
- gute Arbeitsambiance,
- modernen Arbeitsplatz,
- Logiermöglichkeiten.

Schreiben oder telefonieren Sie an:
H. Schnoell, Restaurant Mövenpick Riponne,
Place de la Riponne, 1001 Lausanne,
Tel. (021)20 70 51.

P 44-61

Zentralverwaltung einer Hotel-Kette im Räume Grau-
bünden/Tessin, mit Sitz in Chur, sucht für sofort
oder nach Uebereinkunft einen

Buchhalter

Erfordernisse:

bilanzsicher, Befähigung zur, Ueberwachung von
Hotelbuchhaltungen, versiert in Steuer- und Ver-
Sicherungsfragen, Fremdsprachenkenntnisse er-
wünscht, jedoch nicht Bedingung.

Geboten wird:

ausbaufähige, guthonorierte Dauerstelle mit guten
Sozialleistungen, Pensionskasse, Fünftagewoche.

Offerten mit Zeugnisabschriften unter Chiffre 13-5591
an Publicitas, 7002 Chur.

Demandé pour Tel Aviv

chef de cuisine
qualifié.

Pour restaurant type drugstore.

Pour juin 1975. Contrat l'an.

Veuillez envoyer vos offres sous chiffre G-60298-18
à Publicitas, 1211 Genève 3.

CASINO-KU RSAAL

sucht für lange Sommersaison

Chef de service
(sprachenkundig)

Koch
Buffetdame
Serviertöchter
Kellner
Lingère
Officeburschen
und Küchenmädchen

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten
an:

Casino Kursaal, 3800 Interlaken.

2097

Für die kommende Sommersaison suchen wir per 1. oder 15. April in Saison-
oder Jahresstelle noch folgende Mitarbeiter:

Chef de service
Réceptionssekretârin

mit guten Französischkenntnissen

Chef de rang
Restaurationskellner/
töchter

Wir bieten:

Leistungslohn,
geregelte Arbeits- und Freizeit,
Kost und Logis,
Möglichkeit, die französische Sprache zu erlernen.

Gerne erwarten wir Ihre Bewerbung mit den üblichen Unterlagen und Lohnan-
Sprüchen an:

Direktion

Rôtisserie-Motel
St-Christophe

1880 Bex (VD)
Telefon (025) 3 67 77.

Infolge Abwesenheit, können wir telefonische Anfragen erst ab 2. März beant-
worten.

2122

Castello del Sole
(Hotel Sonnenhof)

6612 Ascona

^ Sunstar-und
Parkhotel

^IPF 7270 Davos Platz

Die SUNSTAR-HOTELS DAVOS suchen für lange
Sommersaison (Ende Mai bis Ende Oktober)

Generalgouvernante
Lagerchef/Steward
Réceptionssekretârinnen

(werden auf der neuesten NCR 299 angelernt)

Korrespondentin
Telefonistin (CH)
Commis de cuisine
SaalkellnerMöchter
Buffettochter/-bursche
Barcommis

Der Eintritt kann gestaffelt ab 20. Mai bis Ende Juni
erfolgen. Verlangen Sie telefonische Auskunft über
diese interessanten Stellen in den neuesten Hotels
von Davos. •*

Hans Geiger, Direktor, oder S. Rezzonico, Vize-
direktor, verlangen über Telefon (083) 3 67 41.

2153

Hotel Sternen
Rôtisserie Laguipière
6454 Flüelen/Vierwaldstättersee

Wir suchen per 1. März oder nach Uebereinkunft

Restaurationstochter
Buffettochter
Zimmermädchen

für Saison- oder Jahresstelle.

Offerten erbeten mit den üblichen Unterlagen an
Familie H. Sigrist.

2165

Hôtel de Famille, 1800 Vevey
cherche pour début mars ou à convenir

un (une) réceptionniste
(français, allemand, anglais)

Veuillez faire parvenir vos offres avec prétention de
salaire à la direction.

2164

sucht mit Eintritt auf Mitte/Ende März 1975 für lange Sommersaison (Ende
Oktober) folgendes bestqualifiziertes Personal:

Buffettochter
Commis de rang
Office-
und Küchenburschen

Offerten mit Zeugniskopien, Foto und Gehaltsansprüchen sind an die Direk-
tion erbeten (Tel. 093/35 11 65).

2125

Gesucht

Mitarbeiter
im Aussendienst

der die Betreuung unserer Grossverbraucherkunden und Metzgereien im
Räume Stadt Bern und Seetal übernehmen kann.

Wir sind ein bekanntes Unternehmen mit überdurchschnittlicher Wachstums-
rate, nicht zuletzt dank einem begeisterungsfähigen Verlreterteam.

Unseren Mitarbeitern gefällt vor allem die vielseitige, selbständige und an-
spruchsvolle Arbeit, die viel Raum für eigene Initiative lässt.

Erfahrung im Aussendienst ist nicht unbedingt nötig, sofern Sie einen aus-
gesprochenen Willen zum Erfolg und Fachkenntnisse als Koch oder Metzger
mitbringen.

Wenn Sie gut präsentieren, kontaktfreudig sind und gute Umgangsformen ha-
ben, dann können Sie unser Mitarbeiter sein.

Wir bieten Ihnen den Leistungen entsprechenden Lohn, Vertrauensspesen und
zeitgemässe Sozialeinrichtungen.

Wir erwarten gerne Ihre Offerte mit Foto, Lebenslauf und Zeugnisabschriften
unter Chiffre C 33-904546 an Publicitas, 9001 St. Gallen.

Hotel Urnerhof
6454 Flüelen/Vierwaldstättersee

Wir suchen

Hotel-Sekretärin
sprachenkundig. Eintritt 20. März.

Barmaid
Eintritt 1. April.

Offerten erbeten mit den üblichen Unterlagen an
Familie Sigrist.

2166

Hotel Niesen-Kulm
Berner Oberland

Wir suchen in lange Saison anfangs Mai bis Ende
Oktober zuverlässige Mitarbeiter.

Küchenchef
evtl. selbständiger Koch

Aide du patron
Buffettochter
Serviertöchter
Hilfspersonal

Anfragen bitte an

Familie W. Zimmermann, Buffet BLS, 3714 Frutigen,
Telefon (033) 71 16 61.

2176
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Hotel Roter Turm
4500 Solothurn
Telefon (065) 2 96 21

Wir suchen ab sofort oder nach Vereinbarung:

Barmaid

Persönliche Anmeldung erwünscht.

L. und E. Takacs.

2110

Hotel Beau-Rivage
6442 Gersau

sucht für die Sommersaison:

1 Küchenchef
(Alleinkoch)

Commis de cuisine
Saal-Kellner
Serviertochter
Service-Anfängerin
Zimmermädchen
Küchenbursche

Eintritt: 18. April 1975 oder nach Vereinbarung.

Offerten mit Gehaltsansprüchen bitte an:

Familie Robert Wiget,
Telefon (041) 8412 23.

2111

TS?
Ip-

Hotel Quellenhof
7310 Bad Ragaz

Für die kommende Sommersaison (April bis Oktober)
sind bei uns folgende Stellen neu zu besetzen:

Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang
Kaffeeköchin
Hotelpraktikantin

Bitte schreiben Sie an die Direktion.

2105

Dieses Stellenangebot ist etwas für Kenner der Ma-
terie «Gemeinschaftsverpflegung».

Als eine in Fachkreisen bekannte Spezialfirma be-
fassen wir uns mit der Lösung von Problemen der
Gemeinschaftsverpflegung (Personalrestaurants, Spi-
täler, Heime, Gastronomie). Zur Ergänzung unseres
Teams suchen wir zum möglichst sofortigen Eintritt
einen auf diesem Gebiet bereits erfahrenen und er-
folgreichen

Aussendienst-Mitarbeiter
Idealalter 30- bis 40jährig.
Sie hätten bei uns einen interessanten Aufgaben-
kreis selbständig und zu ausgezeichneten Bedin-
gungen zu betreuen.
Senden Sie uns darum möglichst sofort eine Kurz-
offerte. Wir werden diese diskret behandeln und in
jedem Fall umgehend mit Ihnen Kontakt aufnehmen.
Bei einer ersten unverbindlichen Besprechung wer-
den wir Ihnen gerne mehr sagen.

Offerten unter Chiffre 533 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Wir suchen in Jahresstelle ab sofort oder nach
Uebereinkunft sprachen- und NCR-kundige

Hotelsekretärin
für die Réception.

Bewerbungen sind zu richten an

LI Hotel Limmathaus
Zürich

R. Hausammann-Voney
8031 Zürch,
Telefon (01) 42 52 40.

2217

Sekretärin/Aide-patron
bieten wir eine interessante und vielseitige Tätigkeit mit weitgehenden Korn-
petenzen und entsprechender Salarierung.

Ebenfalls suchen wir Mitarbeiterin als

Economatgouvernante/
Annonceuse

Abwechslungsreicher und gut honorierter Posten. Geregelte Freizeit mit an-
genehmem Arbeitsklima.

Lange Sommersaison.

Telefonieren oder schreiben Sie uns, damit wir Sie über weitere Vorteile
direkt informieren können.

P. Loosli-Kambly,

Hotel-Restaurant Blausee
3717 Blausee B.O.

Telefon (033) 71 16 42
2063

Kurhaus Bad Tarasp
In einer einzig schönen Bergwelt des Unterengadins
gelegen; viele Möglichkeiten für Sport und Wände-
rungen.

sucht für Sommersaison (Mai bis September)

Oberkellner

fach- und sprachenkundig, mit der Begabung, eine grössere Kellnerbrigade
zu führen und ein angenehmes Arbeitsklima zu schaffen, der liebenswürdig
und aufmerksam unsere langjährigen Kurhausgäste betreut.

Aerzlich überwachte Diät.

''•"L ' »

Erste Kontaktnahme:

".r-'v •: •:>*.' i

Direktion: Max Peter, Tel. (084) 9 12 21, Privat: (084) 9 08 46,

Kurhaus Bad Tarasp, 7551 Bad Tarasp.

- 2034

CAIAtVDA BRAU
Wissen Sie, wie ein Restaurant funktioniert, oder was die Gäste wirklich
wollen?

Wir suchen einen Mann mit Rasse und Klasse und eine Frau mit viel Charme
zur fachkundigen

Leitung eines Restaurants
Machen Sie sich keine Sorgen um Einzelheiten, denn auch in Kleinigkeiten
sind wir grosszügig.

Für Ihre ausführliche Bewerbung mit Zeugniskopien, Lebenslauf, Fotos, Re-
ferenzen und Handschriftproben interessiert sich brennend die von uns be-
auftragte Gesellschaft:

Gaststätten-Betriebs AG, Hr. Kurt O. Winkler, Geschäftsführer, Bahnhofplatz 8,
Postfach 19, 7001 Chur.

P 13-316

Directeur
Hôtel 5 étoiles au Maroc (Tanger).

Le candidat doit posséder une expérience approfondie dans l'hôtellerie. Lan-
gues demandées: français/anglais. Diplôme école hôtelière souhaitée. Date
d'entrée en fonction: fin mars 1975 ou date rapprochée à convenir.

Le dossier de candidature complet comprenant:

- curriculum vitae manuscrit,
- photographie,
- photocopies des diplômes et certificats de travail

Doit être adressé à:

Société Africa Palace
2, rue Abou Abbas Sebti
MA - Casablanca (Maroc)

en indiquant les prétentions de salaire.

2136

Welches nette, aufgeschlossene

Mädchen
wenn möglich mit Sprachkenntnissen, möchte für
6 Monate oder auch länger in einem gut geführten,
im Stadtzentrum gelegenen Hotel garni in verschie-
denen Sparten der Hôtellerie eingeführt werden? Ge-
legenheit italienische Sprachkurse zu besuchen. Ein-
tritt nach Uebereinkunft.

Für weitere detaillierte Auskünfte wenden Sie sich
bitte an die Direktion

Hotel Everest garni
6900 Lugano

Telefon (091) 2 95 55.

2086

L'école hôtelière de Lausanne

cherche

cuisinier
Entrée immédiate ou à convenir.

Elle offre:
- installations à la pointe du progrès,
- ambiance de travail agréable au sein d'une équipe

jeune et dynamique,
- salaire compétitif,
- avantages sociaux d'une entreprise moderne.

Elle demande:
- certificat fédéral de capacité de cuisinier,
- quelques années d'expérience,
- faculté d'adaption et mobilité d'esprit.

Veuillez adresser vos offres à
Monsieur P. Barakat, sous-directeur,

Ecole hôtelière de la SSH
119, avenue de Cour
1000 Lausanne 3

Téléphone (021)26 59 23.

2085

Bekannte Fischküche am Sarnersee sucht in Jahres-
stelle

Alleinkoch oder -köchin

Stellenantritt nach Vereinbarung. Kost und Logis im
Haus, geregelte Freizeit, Lohn nach Vereinbarung.

Offerten bitte an
Landgasthof Zollhaus, 6072 Sachsein,
Familie R. Durrer-Hermann,
Telefon (041) 68 11 72.' ' P 25-160271

Hotel Des Alpes in Davos Dorf,
sucht auf I.Juni 1975 in Saison- oder Jahresstelle
folgendes Personal:

Büropraktikantin
Restaurationsserviertochter
Tournant(e)
für Service und Buffet

Barlehrtochter
Jungköche
Etagen-Portier
(gute Sprachkenntnisse Bedingung)

Lingeriemädchen

Wir freuen uns auf Ihren Anruf oder Ihre schriftliche
Offerte.

Telefon (083) 3 78 55.

Hotel des Alpes
7260 Davos Dorf

2081

Hôtel Le Relais, 1854 Leysin
ouvert tout l'année

cherche pour avril 1975:

chef de cuisine ou
cuisinier responsable
commis de cuisine
sommeliers

Faire offre à la direction avec copies de certificats,
photo et prétentions de salaire.
Téléphone (025) 6 29 71.

2135
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Hotel Roter Turm
4500 Solothurn
Telefon (065) 2 96 21

Wir suchen ab sofort oder nach Vereinbarung:

Küchenchef
Kellner oder Serviertochter
Buffetdame
Hotel-Gouvernantin

Persönliche Anmeldungen sind erwünscht.

Ausländer nur mit Jahresbewilligung.

L. und E. Takacs.

2109

Park-Hotel, 6353 Weggis
sucht für die Sommersaison (1. Mai bis 1. Oktober)

Saucier

Offerten an:

H. Günther, Park-Hotel, 6353 Weggis,
Tel.(041)9313 13.

2161

Restaurant Zentrum Restaurant Chrugeler
Festsaal • Sitzungszimmer -4 Kegelbahnen

Küchenchef
Unser Küchenchef verlässt uns nach erfolgreicher,
4jähriger Tätigkeit seit Neueröffnung unseres Be-
triebes.

Wir suchen mit Eintritt ab 15. April 1975 einen jün-
geren, tüchtigen Fachmann mit Interesse, eigener
Initiative und Erfahrung in

- Bedarfs-, Spezialitäten- und Bankettküche (Mul-
timetsystem),

- Organisation und wirtschaftlicher Küchenführung,

- Mitarbeiterführung und Lehrlingsausbildung,

- betriebsinterner Zusammenarbeit.

Wir bieten eine der Erfahrung und Verantwortung
entsprechende Salarierung. Auf Wunsch können wir
verheirateten Bewerbern eine Wohnung vermitteln.

Richten Sie Ihre ausführliche Offerte bitte an
G. Meier, Direktor.

8406 Winterthur
Tel. 052 225321

2160

Le Grand Hôtel
des Diablerets

(Alpes vaudoises)

cherche pour entrée début avril:

loge: 1 chasseur tournant
(parlant français)

cuisine: 1 chef de partie
1 commis de cuisine

restaurant: 1 commis de rang

Faire offre par écrit:

Direction, Grand Hôtel, 1865 Les Diablerets.

2108

Hotel-Restaurant-Rôtisserie
«Nollen»

Wir suchen auf Mitte März oder nach Uebereinkunft

Serviertochter
mit Kenntnissen im Speiseservice. A la carte und
Bankette.

Interessentinnen, die es schätzen, in einem jungen,
dynamischen Team mitzuarbeiten, senden ihre Of-
ferte an:
P. Schätti-Meyer, Hotel Nollen, 9501 Hosenruck bei
Wil/SG, Telefon (073) 28 15 15.

2196

Bergrestaurant
Jakobshorn
Davos

TSE. Hotel La Palma au Lac

Locarno

sucht in Jahresstelle erfahrenen, dynamischen

Küchenchef
an verantwortungsvollen Posten.

Eintritt: 1. April 1975 oder nach Uebereinkunft.

Wir bieten: Gute Entlohnung bei angenehmem Arbeitsklima.

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten an die Direktion der Berg-
bahnen Brämabül & Jakobshorn AG, 7270 Davos Platz.

OFA 56200001

GESUCHT

für lange

Sommersaison

Ende März bis Mitte Oktober

Grand-Hotel
Territet

Montreux

500 Betten, moderne Einrichtung
4 Monate voll besetzt

Garantielöhne für Servicepersonal

GRATIS:

Gelegenheit zum Besuch
von

- Sprachkursen

- Fachkursen

- Freizeitgestaltung

* evtl. Jahresstelle

Offerten mit Zeugniskopien, Foto und
Gehaltsansprüchen erbeten an
H. F. Müller, dir. propr.,
Oase postale 62, Territet.

1846

Empfangssekretärin
Deutsch/Englisch

Telefonistin
Englisch sprechend

Concierge de nuit
(4-5 Nächte pro Woche), Englisch und
Französisch sprechend. Sehr zuver-
lässig, da grosse Verantwortung, selb
ständig.

Aide-maincourante
eventuell Anfängerin

*Chef de partie/Saucier
rempl. chef

*Entremetier
mit Berufslehre

*Patissier
selbständig

*Commis de cuisine
mit Berufslehre

Officegouvernante
Italienisch sprechend

*Officemädchen
Buffettochter
*Kaffeeköchin
automatische Maschine

Winebutler/Chef de rang
Verkauf ab Stock

Commis de rang
Saaltochter
Stagiaires für Saal und
Etage
Anfängerinnen zur Einarbeit

Barmaid
freundlich, flink, zuverlässig

Aide-Barmaid
auch Anfängerin

*Etagengouvernanten
eventuell Hausgehilfin

Etagenportiers
Zimmermädchen
Hausmädchen
Wäscher(in)
auf Waschautomaten

Sanitärmonteur
selbständig

Hilfsschreiner

Wir suchen per sofort oder Uebereinkunft

1 Commis de cuisine
1 Restaurationstochter
(Frühling 1975)

ihr Arbeitsort:
modernes Kongresszentrum in unmittelbarer Nähe
von Basel.

Ihr Verdienst: überdurchschnittlich.
ihre Mitarbeiter: aufgeschlossen und freundlich.

Ihr Chef:
Kurt Jenni freut sich auf Ihren Anruf und erteilt Ihnen
gerne nähere Auskunft (Tel. 061/61 06 06).

1941

Kongress-Zentrum

Hotel Mittenza
4132 Muttenz
bei Basel

Telefon (061) 61 06 06

Direktion: Kurt Jenni

ylk
NK

sucht ab 15. März 1975 für lange Sommersaison
oder in Jahresstelle folgende bestempfohlene Mitar-
beiter

Réception:

Loge:

Restaurant:

Hilfspersonal:

Lingerie:

Etage:

Night-Auditor
Night-Portler
Commis de rang
Argentier
Gouvernante Lingerie
Zimmermädchen
Hausbursche

Angestellte, welche sich erneut für einen Posten
interessieren, wollen sich bitte sofort melden.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind an die
Direktion zu richten.

2214

Hotel Schweizerhof
7270 Davos Platz

SCHWEIZERHOF Sils-Maria/Engadin

sucht für lange Sommersaison

Maincourantier/Sekretär
wenn möglich SWEDA-kundig

Telefonistin/
Aide-Réception

wenn möglich Schweizerin

Barmaid
auch Anfängerin, für Hotelbar.

Offerten mit Unterlagen und Gehaltsansprüchen an
Farn. Th. Rusch, Waldhotel-Bellevue, 7270 Davos
Platz.

2199

Restaurant Gentiana
Davos Platz

Wir suchen auf zirka Ende Juni in Jahresstelle ei-
ne(n) gut ausgewiesene(n) und initiative(n)

Alleinköchin/Koch
die (der) Freude hat, in einem Familienbetrieb mit-
zuarbeiten. Neueröffnung unseres Spezialitätenre-
staurants 28. Juni 1975!

Offerten erbeten an:
Frau Margrit Mettler-Högger, Luzern,
Telefon (041) 44 20 77.

2091

Hotel Monte Verità
6612 Ascona

Telefon (093) 3512 81

sucht für die kommende Sommersaison ab 20. März
bis Oktober

Küche: Saucier
Commis de cuisine

Restaurant: Chef de rang
Commis de rang

Offerten mit Zeugnisabschriften, Foto und Lohnan-
Sprüchen an die Direktion des Hotels MONTE VERI-
TA, 6612 Ascona.

2219

Hotel-Restaurant-Rôtisserie
«Nollen»

Wir suchen auf Mitte März oder nach Ueberein-
kunft

Commis de cuisine
Nebst einer gutbezahlten Saisonstelle bieten wir
einem Jungkoch eine gute Weiterbildungsmöglich-
keit in unserer Spezialitäten- und Bankettküche.

Offerten sind zu richten an:
P. Schätti-Meyer, Hotel Nollen, 9501 Hosenruck bei
Wil/SG, Telefon (073) 28 15 15.

2195
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Hotel Eichholtern
6403 Küssnacht am Rigi

suchen ab sofort oder nach Uebereinkunft

Serviertöchter
auch Anfängerinnen,

Köchin oder Koch
in Saison- oder Jahresstelle. Schichtbetrieb.

H. Strebel, Küchenchef,
Telefon (041)81 11 32.

2083

Hotel Jungfrau, Grindelwald
Wir suchen auf kommende Sommersaison oder in
Jahresstelle eine einsatzfreudige

Sekretärin/ Aide du patron
mit guter Ausbildung in allen Sparten der Hôtellerie.
Sprachenkundig.

Sowie eine selbständige

Serviertochter
für unser Restaurant-Gaststube.

Eintritt zirka April/Mai.

Offerten erbeten an Familie H. Märkle-Dietler,
Telefon (036) 5313 41.

2127

Wir suchen für unseren Betrieb im Zentrum der Stadt
Zürich in kleinere Brigade

tüchtigen Küchenchef
Wir verlangen, dass Sie selbständig sind und sich an
einen neuzeitlichen Betrieb anpassen können. An der
Ausbildung unserer Lehrlinge ist uns viel gelegen.

Ihren persönlichen Einsatz werden wir zu schätzen
wissen.

Offerten unter Chiffre 2126 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Savoy Hotel Baur en ville
8022 Zürich

Savoy-Bar - Café Baur - Orsini
Telefon (01) 23 36 80

Chef de partie
Wir suchen einen fachkundigen Mitarbeiter für baldmöglichsten Eintritt für un-
gefähr fünf Monate.

Ihren Bericht erwarten Herr Lichtenberg, Chef de cuisine, oder die Direktion.

2168

6815 MELiDE

sucht noch folgendes Personal in Saison- oder Jahresstelle. Eintritt sofort
oder nach Uebereinkunft.

Restaurationsdirektor
Chef de service
mit Fähigkeitszeugnis Typ 1

Chef garde-manger
Hotelmetzger
Chef saucier
Commis de cuisine
Buffetdame
Dancing-Kellner
Barlehrtochter
Serviertöchter für Grottino-Bar
Chasseur/Garderobier

Offerten sind zu richten an H. Märkli, Telefon (091) 68 75 21.

2194

Le Parc Hôtel
des Salines
1880Bex-les-Bains

cherche pour la prochaine saison d'été 1975 (ouver
ture le 28 avril)

femme de chambre
portier d'étage
aide-lingère
aide-jardinier

(également débutant)

(entrée immédiate ou à convenir).

Faire offre avec copies de certificats et prétention de
salaire à

M. Riba, directeur, 1880 Bex-les-Bains.

2128

Junges Team am Neuenburgersee sucht für lange
Sommersaison

Serviertöchter
(Deutsch und Französisch).

Offerten erbeten an

Auberge de la Sauge
Familie E. Wurmser,
1588 Oudrefin,
Telefon (037) 77 14 20.

2130

Wir suchen für den Einsatz als Sous-chef im Swis-
sair-Restaurant in

Madrid
einen gut qualifizierten

Chef de partie
Bewerber spanischer Nationalität erhalten den Vor-
zug.

Verlangen Sie ein Bewerbeformular bei der

Swissair, Personaldienste Bodenpersonal/PBI,
8058 Zürich
Telefon (01) 8 12 12 12, intern 4071. 009.07

P 44-1312

Park Hotel
Vitznau 531

CH-6354 Vitznau

Wir suchen für die Sommersaison:

Nachtportier
Chauffeur
Telefonistin

Offerten an die Direktion des Park Hotel Vitznau, Telefon (041) 83 13 22.

2202

Hotel Spannort
6390 Engelberg

Wir suchen in Jahresstelle jüngeren, dynamischen

Küchenchef
Eintritt Mai 1975.

Wir sind ein mittlerer Betrieb mit grosser Restauration und stellen folgende
Ansprüche an Sie:

- Verantwortung,
- Organisationstalent,
- Menü- und Verkaufsplanung,
- Fähigkeit zur Führung einer kleinen Brigade und Ausbildung eines Lehrlings.
Wir bieten:
- interessanten, selbständigen Aufgabenbereich.

Offerten bitte an
R. Amstutz, Telefon (041) 94 26 26.

1908

Hotel Kronenhof Schaffhausen
sucht für sofort versierten

Kellner oder Serviertochter
auf 1. April

Chef de partie oder Saucier
(Nur Schweizer oder Angestellte mit Jahresbewilligung.)

1906

7500 St. Moritz
Kulm Hotel
Haus allerersten Ranges

Da der jetzige Stelleninhaber altershalber zurück-
tritt, ist die Position des

Chef-Concierge
in unserem Hause auf die kommende Sommer-
saison neu zu besetzen.

Es handelt sich um eine 2-Saison-Stelle - Sommer:
Ende Juni bis Anfang September - Winter: Ende
November bis Anfang April. Wir wünschen uns als
künftigen neuen Mitarbeiter einen Schweizer, der
die nötigen beruflichen Voraussetzungen mitbringt,
einen angenehmen Charakter und Persönlichkeit
besitzt.

Offerten sind zu richten an

Heinz Hunkeler, Direktor, Kulm Hotel,
7500 St. Moritz.

1745

Hotel «Alte Post»
3764 Weissenburg i. S.

sucht auf 15. März, eventuell 1. April 1975
qualifizierten

Alleinkoch
für Jahresstelle oder lange Sommersaison.

Nehmen Sie bitte Kontakt mit

Familie O. Matter
Hotel «Alte Post»
3764 Weissenburg i. S.
Telefon (033) 83 15 15

1984

Sind Sie kontaktfreudig, sprachengewandt und
haben gute Umgangsformen? Hätten Sie Lust, unse-
ren Nachtconcierge an 2 Tagen in der Woche abzu-
lösen? Wenn ja, dann haben wir Ihnen eine Stelle
anzubieten.

Wir suchen per 1. April 1975 einen

Mitarbeiter der Réception
mit einigen Vorkenntnissen.

Wir bitten Sie, Ihre Bewerbung an die Direktion des

Hotel Europe
Dufourstrasse 4,

Zürich
zu schicken.

1970

Hôtel California, Genève
cherche:

un secrétaire de réception
connaissances NCR 42, français/anglais parlé et
écrit.

Faire offre écrite avec curriculum vitae, copies de
certificats et photo à la direction.

2159

Grand-Restaurant

Tea-room / Confiserie

«Schuh»

3800 Interlaken
am Höheweg

sucht für die kommende Sommersaison (bis Oktober)
folgende Mitarbeiter:

per Ende Februar, Anfang März:

Commis de cuisine
per zirka 20./25. März:

Buffettochter od. -bursche
Serviertöchter od. Kellner

per Mitte/Ende Mai:

Commis de cuisine
Buffettochter od. -bursche
Serviertöchter od. Kellner

Geregelte Arbeitszeiten, auf Wunsch Kost und Logis
im Hause. Hohe Verdienstmöglichkeiten. Moderne,
grosse Arbeitsräume.

Offerten sind an F. Beutler jun. zu richten,
Telefon (036) 22 94 41.

2156
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Hotel Bernerhof
3800 Interlaken

sucht für lange Sommersaison (eventuell Jahres-
stelle) auf anfangs März oder nach Uebereinkunft:

Küchenchef
(kleine Bridage, neuzeitliches Kochen und rationelle
Küchenführung)

Koch oder Köchin
Küchenpraktikant(in)

Restaurationskellner
(flambierkundig)

Kellner oder Serviertöchter
Servicepraktikant(in)
Barhostess
für Snack und Getränkebar

Buffettochter

Hausbursche/Portier
Anfangszimmermädchen
Officebursche und -mädchen

Offerten an Familie H. P. Anderegg,Tel. (036) 22 31 31.

2155

Hotels Waldhaus u. Schweizerhof
Vulpera, Engadin

suchen für die kommende Sommersaison folgende
Mitarbeiter:

Hotelsekretärin
Allgemeingouvernante
Etagengouvernante
Economatgouvernante
Chef saucier
Chef garde-manger
Chef entremetier
Commis pâtissier
Commis de cuisine
Communard
Masseur
Masseuse
Fango-Frau
Chauffeur
mit Bewilligung B

Offerten sind mit den üblichen Unterlagen an Wald-
haus Vulpera AG, 7552 Vulpera, erbeten.

2151

Waldhotel National
7050 Arosa

sucht für lange Sommersaison

Réception: Sekretär/Sekretärin
NCR-kundig
Schweizer in Jahresstelle,
Eintritt baldmöglichst

kaufm. Lehrling
Chasseur/Telefonist

Etage: Portier/Conducteur
Zimmermädchen

Küche: Chef de partie
Commis de cuisine
Kochlehrling
(3 Jahre Sekundärschule)

Offerten mit Passbild, Zeugniskopien oder Referen-
zen an die Direktion erbeten.

2172

^ Kulm Hotel
7500 St. Moritz
Haus allerersten Ranges

sucht

Chefmonteur
in Jahresstelle.

Offerten sind zu richten an die Direktion
Kulm Hotel, 7500 St. Moritz.

2033

SEEHOTEI WAIDJTATTERHOP
CH-6440 BRUNNEN - AM VIERWALDSTÄTTERSEE - SCHWEIZ
DIRECTION: F.G.iJ.EDER - TELEFON 043/331133 - TELEX 78 378

Wir suchen noch folgende qualifizierte Mitarbeiter für die kommende Sommer-
saison, zum Teil in Jahresstelle. Eintritt nach Uebereinkunft. Ehemalige Ange-
stellte erhalten den Vorzug.

Sekretariat/
Réception:

Loge:

Küche:

Grill-room:
Service:
Saal/
Grill-room
Rest. Sust/
Seeterrasse:

Bar:

Buffet:

Allgemein:
Etage:

Gärtnerei:
Divers:

Sekretär
Sekretärin
Stagiaire

Concierge
Nachtconcierge
Tournant
(alle mit Führerausweis Kat. A)

Garde-manger
Entremetier
Commis de cuisine
Rôtisseur

2. Oberkellner
Commis de rang
Serviertöchter
Barmaid

Buffettochter
Buffetbursche
Betriebsassistentin
Zimmermädchen
Portier

Hilfsgärtner
Haushandwerker
(möglichst mit einer Handwerkerlehre)

Schriftliche Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten an die Direk-

tli
Ambassador

Service Hotels
Switzerland

Mitglied

2223

Hotel Wildstrubel
3775 Lenk

Erstklasshotel, 80 Betten, Privat-Hailenbad

sucht auf Mitte April in Jahresstelle

Direktionsassistentin
Gouvernante
Hausbeamtin

Zwischensaison Schule SHV.

Schreiben oder telefonieren Sie uns unverbindlich für weitere Auskunft.
Hotel Wildstrubel, Lenk, Tel. (030) 315 06 (Frau Schürch).

2149

Hotel Krone, 3600 Thun

sucht

Koch
Telefon (033) 22 82 82

2178

Fürstentum Liechtenstein
Park-Hotel Sonnenhof
Vaduz

sucht für 15./30. März 1975

Empfangs-Sekretärin
oder

Empfangs-Volontärin
Englische und französische Sprachkenntnisse Bedin-
gung.

Erfahrenes
Zimmermädchen
Serviertochter

Saalservice, Anlernen möglich.

Jahreskontingent vorhanden.

Angebote mit vollständigen Unterlagen erbeten an

Familie Emil Real.

2132

The Peninsula Group Hong Kong

Unsere Gesellschaft steht unter Schweizerleitung
und führt in Hong Kong

The Peninsula Hotel
The Hong Kong Hotel
The Empress Hotel
The Repulse Bay Hotel
The Peak Tower Restaurants
The Marco Polo Hotel (Singapore)

Zur Vervollständigung unseres Teams suchen wir für
sofort oder nach Uebereinkunft folgende Mitarbeiter
für unsere Betriebe im Fernen Osten

Assistant Manager
Restaurant Manager
Maître d'hôtel
Executive Housekeeper
Sous-chef

' Wir bieten der Position entsprechende Entlohnung,
Sozialleistungen sowie freie Unterkunft und Verpfle-
gung.

Hin- und Rückflug und '2 Monate bezahlte Ferien
nach einer zweijährigen Vertragsdauer.

Bewerber richten ihre vollständigen Bewerbungsun-
terlagen an die

Generaldirektion
The Peninsula Group
c/o The Peninsula Hotel
Hong Kong BCC.

2134

Village de vacances Côte d'Azur (saison 6 mois)
cherche

commis de cuisine
plongeur
serveuses

(jeunes).

Ecrire Prexotel-Boulouris, 83700 St-Raphaël, France.

2139

Wir suchen

Halleniournant
(Nichtconcierge-Ablös)

Hotelsekretärin
Chef entremetier

Lohn nach Uebereinkunft, 5-Tage-Woche, Kost und
Logis.

Hotel Stoller, 8003 Zürich
Badenerstrasse 357,
Telefon 52 65 00.

2112
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^JVESS^

BASEL

Wir suchen für die

Schweizer Mustermesse
vom 12. April bis inkl. 21. April 1975

Büro: Bürohilfe-Volontär
(ab 1. April bis 26. April)

Küche: Chefs de partie
Commis de cuisine
Annonceur/
Kontrolleur

service: Chefs de service
(Deutsch, Französisch, Italienisch
sprechend)

Kellner
(Deutsch/Französisch sprechend)

Serviertöchter
Chasseure und
Chasseusen

Buffet: Buffetdamen
Buffettöchter,
-burschen

Keiler: Warenkontrolleur
Kellerbursche

office: Economat-
gouvernante
Officefrauen,
-mädchen
Casseroliers
Küchenburschen

Angestellte, die schon bei uns während der MUBA
tätig waren und auf ihren alten Posten tendieren,
sind gebeten, sich sofort mit uns in Verbindung zu
setzen. Ausländischen Arbeitskräften werden wäh-
rend der Mustermesse Arbeitsbewilligungen zuge-
sichert.

Offerten mit den üblichen Unterlägen sind zu richten
an:
Personalbüro Mustermesse Restaurants,
4000 Basel 21,
Tel. (061)32 76 50.

1876

Wir suchen

freundliche
Hotelsekretärin

(eventuell auch Anfängerin, mit guter kaufmänni-
scher Ausbildung)

welche Freude hat, in einem lebhaften Betrieb die
vielfältigen und interessanten Arbeiten wie: Récep-
tion, Kassa, Korrespondenz, Gäste- und Lieferanten-
rechnungswesen und andere Büroarbeiten selbstän-
dig zu erledigen.

Eintritt nach Uebereinkunft.

Senden Sie bitte Ihre Offerte an:

Turmhotel
M.Jordan-Kunz, Hoteldirektion

8437 Zurzach
Telefon (056) 49 24 40.

1812

Hotel-Restaurant Krone
Lenzburg
Hallenschwimmbad

sucht in Dauerstelle

Restaurationskellner oder
Tochter

in lebhaften Restaurationsbetrieb, Fach- und Spra-
chenkenntnisse sind Voraussetzung.

Wir bieten Garantielöhne mit Umsatzbeteiligung,
Sozialleistungen nach GAV.

Offerten oder Anfragen richte man an:

Farn. Gruber, Hotel Krone, 5600 Lenzburg,
Tel. (064) 51 42 60 oder 51 26 12.

1046

For Toronto, Canada

chef de partie
chef pâtissier

for first class restaurant.

Please send your application with cur-
riculum vitae and salary demand by
return mail.
Translantic General Development Co.
Ltd.
6 Sultan Street, Toronto M5S 2 C1

Ontario, Canada.
2121

i

Hotel llge, 6442 Gersau

sucht per 1. April 1975

Barmaid
für unsere Discothek Hit-Pit.

Offerten bitte an

A. Binnerts, Telefon (041) 84 11 55.

2106

Hôtel Rôtisserie de la Tour
1635 Tour-de-Trême FR

cherche pour de suite

commis de restaurant

Téléphone (029) 2 74 70 (Mr. Crisoni).

2092

Hotel Sternen
Schaffhausen

Wir suchen für unsere neu renovierte
Bar versierte

Barmaid
die in der Lage ist, auch anspruchs-
volle Gäste zu verwöhnen.
Hoher Verdienst, Unterkunftsmöglich-
keit im Haus.

Anfragen sind zu richten an P. Blank
Telefon (053) 6 58 14 oder (053) 5 45 83.

OFA 64.859.007

La Relais de Gruyères
1661 Pringy/Gruyères
demande

unesommelière
Gros gain, nourrie, logée.
Èntrée de suite.

Téléphone (029) 6 21 28.
P,(71-12657

Versierte
fjl.r 'JÖ

Serviertochter
nach Vereinbarung gesucht (guter Ver-
dienst, eventuell Zimmer zur Verfü-
gung).

Wimpy Snack-Bar
Rebgasse 4

4058 Basel
Telefon 25 16 10.

P 03-4016

Wer hat Freude am Kontakt mit
Jugendlichen aus aller Welt und inter-
essiert sich für einen verantwortungs-
vollen und selbständigen Posten?
Wir suchen Fräulein als rechte Hand
und

Stellvertreterin der Leitung
ins Jugendhaus (Jugendherberge)
Bern.
Wir wünschen: Sprachkenntnisse Eng-
lisch/Französisch). Erfahrung in Büro-,
Réception- und hauswirtschaftlichen
Arbeiten.
Wir bieten: zeitgemässe Entlohnung.
Kost und Logis.
Eintrtitt: 1. April 1975 oder nach Ver-
einbarung.

Offerten mit Gehaltsansprüchen, Foto
und Zeugnisabschriften sind zu rieh-
ten unter Chiffre T 306200 an Publici-
tas, 3001 Bern.

P 05-306200

Gesucht, ausgewiesenen, dynamischen

Hotelfachmann
zur Eröffnung eines neuen Apparte-
ment-Hotels im Tessin.

Eintritt sofort oder nach Ueberein-
kunft.

Nähere Auskunft unter Chiffre 13-5583

an Publicitas, 7002 Chur.

P 13-905

Hotel-Restaurant
Belvédère, 3800 Interlaken

(Erstkiasshaus mit 100 Betten am
Höheweg)
sucht für lange Sommersaison fol-
gende Mitarbeiter:

Küche:

Chef garde-manger
Chef entremetier
Commis de cuisine
Commis pâtissié?

Service:

Saalkellner
Saaltöchter
Restaurationstochter
Servicepraktikant(in)
Bar-Hallentochter

(eventuell Anfängerin)

Etage/Loge:

1. Sekretärin
(NCR 42)

Büropraktikantin
(dreisprachig)

Ehemalige Angestellte, welche sich
wieder für einen Posten interessieren,
möchten sich bitte sofort melden.

Offerten mit den üblichen Unterlagen
und Lohnansprüchen sind erbeten an
Farn. E. Fink-Uetz, Hotel Belvédère
3800 Interlaken, Tel. (036) 22 32 21.

1673

Hotel Cristina
Lugano-Paradiso

Gesucht für die kommende Som-

mersaison mit Eintritt 20. März 1975

Etagenportier
Nachtportier
Zimmermädchen
Wäscher

uate-vA

.fclawfeb,-!

Offerten mit Zeugniskopien und Lohn-

ansprüchen an:

Hotel Cristina
Casella postale 53

6902 Lugano-Paradiso

2169

Gastwirtschaftskette bietet

Jungkoch
für sofort oder nach Uebereinkunft
Dauerstelle in modern geführten Be-
trieben;
Wir verlangen gute fachliche Ausbil-
dung, integren Charakter, Sinn für
Zusammenarbeit.
Arbeitsort Bern. Biel oder Schönbühi.
Wir bieten zeitgemässe Entlohnung
und die nach L-GAV üblichen Lei-
stungen.

Ernsthafte Interessenten melden sich
telefonisch bei Herrn R. Boillat, Food-
Manager, Bern.
Telefon (031) 22 70 51

ASSA 79-901/63

Gesucht nach Mürren und auf Piz
Gloria in Saison- oder Jahresstelle

Serviertochter oder Kellner
Commis de cuisine

(nur Schweizer)

W. Feuz

Hotel Alpenruhe, Mürren
Telefon (036) 55 27 38

CFA 54816004

Unsere bestbekannte Küche braucht
einen ebenso gepflegten Service!

Salmen, Wohlen
sucht nach Uebereinkunft

Hôtel de l'Ancre, Genève
34, rue de Lausanne, 1211 Genève 2,

case 155, téléphone (022) 32 18 31

engage pour entrée immédiate ou
date à convenir:

secrétaire d'hôtel
pour réception et administration,
ayant formation hôtelière, éventuelle-

secrétaire débutant(e)

Faire offre manuscrite avec photo et
prétention de salaire à la direction.

2076

Restaurationstochter
Sie haben die Chance, die Nachfol-

gerin unserer langjährigen Mitarbei-
terin zu werden.

Möchten Sie mehr wissen, dann
schreiben oder telefonieren Sie uns!
Telefon (Q57).6 41 33

Wenn keine Antwort Tel. (057) 6 67 68

(Farn. Arnold).

OFA 51776200

Gesucht jüngere

Barmaid
in nette, kleine Bar mit guter Kund-
schaft.

Geregelte Arbeits- und Freizeit.

Restaurant Camino
Freischützgasse 4, Zürich
Telefon (01) 23 94 36

Mosse 9900060

Hotel Quisiana
6600 Locarno

Tel. 093/33 61 41

sucht in Jahresstelle

Hotelsekretär/ -Sekretärin
für Empfang, Korrespondenz, Kasse NCR sowie all-
gemeine Büroarbeiten. Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten erbeten an

R. Schällibaum, Hotel Quisiana, 6600 Locarno.

2018

Hotel Taverne zur Krone
8953 Dietikon

Die schönste historische Landgaststätte des Limmat-
tales sucht zum sofortigen Eintritt oder nach Ueber-
einkunft für seine kleine Küchenbrigade einen

Entremetier und Commis
Daneben benötigen wir zur Komplettierung unserer
Restaurantbrigade einen

Restaurationskellner
oder Serviertochter

Wir haben viele interessante Arbeitsbedingungen zu
bieten.

Ihren Anruf richten Sie bitte unter Tel. 01/88 60 11

und verlangen Sie die Direktion.

2017

Hotel Burgener
3906 Saas Fee

sucht für sofort

Saaltochter
(Anfängerin wird angelernt)

Tel. 028/4 82 22.

2008

o?III
Hotel Glärnischhof
8022 Zürich 2

Modernes Erstklasshotel im Zentrum von Zürich
sucht in Jahresstelle:

Empfangssekretärin
mit guten Sprachkenntnissen, fundierter fachlicher
Ausbildung und Verantwortungsbewusstsein.

Sie finden bei uns eine interessante, abwechslungs-
reiche Tätigkeit, angenehme Zusammenarbeit in
einem kleinen Team und viel Selbständigkeit, gere-
gelte Arbeitszeit und gute Bedingungen.

Offerten mit Unterlagen senden Sie bitte an die
Direktion, Hotel Glärnischhof, Claridenstrasse 30,
8022 Zürich; Anfragen: Tel. 01/25 48 33.

1968

Als Leiterin unserer Snack-Bar «Ländi» suchen wir
mit Eintritt ca. Mitte März 1975

nettes, junges Fräulein
(auch junges Ehepaar könnte in Frage kommen
wobei er Koch sein müsste).

Es handelt sich um einen modernen, interessanten
und vielseitigen Betrieb. Ebenfalls benötigen wir
junge Serviertöchter oder Kellner (auch Anfänger)
Buffettöchter (kann angelernt werden).

Wir erwarten gerne Ihre Offerte mit den üblichen Un-
terlagen an

Rheinhotel Fischerzunft
8200 Schaffhausen

1966

Ihre
Stelle,fit
beim VMJ-SERVICE
Wir suchen ins gut gehende Restaurant Cristal in
Biel-Madretsch gut ausgewiesenen

Koch/Patissier
Wir bieten guten Lohn (13mal), Sozialleistungen, ge-
regelte Arbeitszeit.

Gerne sehen wir Ihrer Bewerbung entgegen:

SV-Service Schweizer Verband Volksdienst, Neumün-
steraliee 1, 8032 Zürich, Tel. 01/32 84 24, intern 23.

P 44-855
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Der

Wirteverein des Kantons Bern
sucht auf den 17. März 1975 oder nach Vereinba-
rung einen

Kursleiter
für den Unterricht im Fach Service und Hauswirt-
schaft in den Vorbereitungskursen, die im Hinblick
auf die staatliche Prüfung zum Erwerb des Fähig-
keitsausweises durchgeführt werden.

Anforderungen
Mehrjährige praktische Tätigkeit und Erfahrung als
Betriebs- oder Serviceleiter; wenn möglich mit ab-
geschlossener Berufslehre als Kellner, Befähigung,
einen interessanten Unterricht zu erteilen und die
Fachkenntnisse den Kursteilnehmern, die aus den
verschiedensten Berufen stammen, zu vermitteln.

Kursdauer und Entlohnung
In Bern werden jährlich 9 fünfwöchige Vorberei-
tungskurse durchgeführt. Für den Unterricht im Fach
Service und Hauswirtschaft stehen pro Kurs 9 Tage
zur Verfügung, die im Einvernehmen mit der Kurs-
leitung individuell festgelegt werden können. An
Samstagen sowie im Monat Juli und über Weihnach-
ten und Neujahr finden keine Kurse statt.
Die Entschädigung richtet sich nach den zurzeit
geltenden Ansätzen für Kursleiter.

Anmeldung
Bewerbungen mit Lebenslauf und Zeugnisabschrif-
ten sind zu richten an:
Sekretariat des Wirtevereins des Kantons Bern,
Münzgraben 2, 3011 Bern.

2186

Gesucht für die Sommersaison, Eintritt Mai bis Juni

Jungkoch oder Köchin
Buffettochter

(evtl. Anfängerin)

Serviertochter
Haus- und Küchenbursche

Offerten snd erbeten mit den üblchen Unterlagen
an

Hotel Klarer-Garni,
Kaffee-Restaurant
7524 Zuoz-Oberengadin

Telefon (082) 713 21.

"I DU _» • /.Ifr r '> 2185

BS
Restaurationsbetriebe im

Kunst- und Kongresshaus '
6002 Luzern

Fortschrittliches und vielseitiges gastronomisches
Unternehmen in der Zentralschweiz sucht per sofort
oder nach Uebereinkunft qualifizierten, bankett-
erfahrenen

Commis saucier
und

Chef Restaurateur
(in Satellitenküche)

Chef Garde-manger
Wenn Sie Freude haben, in einem jungen dynami-
sehen Team mitzuwirken, schicken Sie uns die
üblichen Unterlagen oder telefonieren Sie uns (Herr
Joly verlangen).

Hotel Adler, 8640 Hürden
am Seedamm (ZH)

Gesucht

2 Serviertöchter
für Speiseservice. Hoher Lohn, Kost
und Logis im Haus.

Telefon R. Ochsner, (055) 48 34 15 oder
(055) 27 17 92.

2142

>Hotel Hirschen, 5400 Baden
(100 Betten)

sucht in Jahresstelle

Aide patronne/
Gouvernante

sprachenkundig

Sekretärin/Praktikantin
Zimmermädchen
Buffetanfängerin
Kochlehrling

mit guter Schulbildung (auf Frühjahr)

Saalanlehrtöchter
Saaltochter

Offerten sind gefälligst erbeten an
Frau R. Fritz-Wüger
Tel. (056) 22 69 66

2145

Restaurant Rendez-vous
3818 Grindelwald

sucht für Sommersaison April-Okto-
ber

Serviertöchter

Kellner

Buffettochter
oder -bursche

Wir bieten geregelte Arbeits- und

Freizeit, bei zeitgemässer Entlohnung.

Offerten erbeten an E. Borel, Restau-

rant Rendez-vous, 3818 Grindelwald,
Tel. (036) 5311 81.

2146

Hôtel de l'Ancre, Genève
34, rue de Lausanne, 1211 Genève 2,

case 155, téléphone (022) 32 18 31

sucht für sofort oder nach Ueberein-
kunft

Hilfsgouvernante
für verschiedene Abteilungen. Hotel-
fachschülerin angenehm.

Buffetdame oder -tochter
Zimmermädchen
Portier/Hausbursche

Gelegenheit, sich sprachlich zu ver-
bessern.

Offerten mit Foto und Zeugnissen
sind zu richten an die Direktion.

2147

Hôtel de Lausanne
Lausanne

cherche pour 1er mars ou à convenir

réceptionniste

gouvernante générale

Veuillez contacter Monsieur Michel,
directeur, téléphone (021) 20 78 41.

2148

Gesucht auf Mitte März

1. Portier
(sprachenkundig)

Bewerbungen mit Foto an Familie

Engel-Maurer, Tel. (036) 22 26 31.

2157

Gesucht für sofort oder nach Ueber-
einkunft

Koch oder Köchin
(Hilfsköchin)

Geregelte Freizeit. Hoher Verdienst.
Skimöglichkeit 08.00-17.00 Uhr.

Offerten sind zu.richten an

Hotel Mascot,
Emil Supersaxo, Kuchenchef
3906 Saas-Fee, Telefon (028) 4 87 24.

2093

6002 Luzern

STOR CHEN
ZÜRICH

Erstklasshotel In Zürich

sucht für Sommer-Saison oder Eintritt
nach Uebereinkunft

Saaltochter
Saalkellner
Saalpraktikantin
Etage-Hallenportier
Zimmermädchen

(Kein Ehepaar)

Chef de partie
Pâtissier
Commis de cuisine

Offerten mit Zeugniskopien und Foto
sind zu richten an das Personalbüro

Hotel Schiller, 6002 Luzern,
Telefon (041) 22 48 21.

2124

Restaurant Ma Pomme
Wir suchen ab sofort eine tüchtige
Person für

Lingerie und Etage

Serviertochter
sowie

Küchenbursche
Geregelte Arbeitszeit, angenehmes

Arbeitsklima, guter Verdienst.

Telefonieren Sie sofort

Telefon (054) 7 20 51 Herrn Hiltbrunner

verlangen.

Hotel Bahnhof
8500 Frauenfeld

2098

Lucerne
Gesucht freundliche

Restaurationstochter
Ausgezeichnete Verdienstmöglichkei-
ten.

Offerten an die Direktion
Telefon (041) 22 58 25.

2100

Gesucht nach

Zermatt
1 erste Saaltochter
oder Kellner
1 Saaltochter

Eintritt: nach Absprache

und

1 Zimmermädchen
mit Hotelerfahrung.
Eintritt: sofort.
Kost und Logis im Hause.

Olferten sind zu richten an:

Hotel Julen Europe Garni
3920 Zermatt.

2140

In neues Kleinhotel mit gediegenem
Restaurant (Grill-Room), Taverne, Bar
und komfortablen Zimmern, suchen
wir für lange Sommersaison

Alleinkoch oder Köchin
Kellner oder Serviertochter
Service-Anfängerin
Zimmermädchen

in Saison- oder Jahresstelle.

Offerten erbeten an:
Hotel RUtllbllck
6443 Morschach/Brunnen
Telefon (043) 31 28 31.

Wir sind ein junges, einsatzfreudiges Team und su-
chen auf den I.April 1975, evtl. früher oder später,
folgende Mitarbeiter:

Loge/Réception:

Rôtisserie:

Küche:

Telefonistin
(erfahren und sprachenkundig)

Tournante

Chef de rang
(versiert und sprachenkundig)

Chef de partie
(als Voiturier in der Rôtisserie)

Chef tournant
Commis de cuisine

Kellner
(selbständige Arbeitsweise)

2 Lehrstellen für

Hotelfachassistentin

Suchen Sie eine abwechslungsreiche und interes-
sante Tätigkeit, so schreiben Sie uns oder telefonie-
ren Sie einfach. Wir bieten eine geregelte Arbeits-
zeit sowie zeitgemässe Entlohnung.

Hotel zum Storchen, Weinplatz 2, 8001 Zürich
Personalbüro, Telefon (01) 27 55 10

Buvette:

1926

SPORT-UNO FERIENZENTRUVI STG

Hotel 100 Betten
Hallenbad - Sauna - Tennisplätze

Möchten Sie Ihre Arbeit mit Tennisspielen, Schwim-
men und anderen Sportarten verbinden, dann sind
Sie bei uns am richtigen Ort.

Für Sommersaison (22. Mai bis 20. Oktober 1975)
suchen wir sympathische Angestellte.

Réceptionistin
Serviertöchter
(für Speisesaal und A-la-carte-Restaurant)

Commis saucier
Commis entremetier
Commis garde-manger
Commis tournant
Kurze, geregelte Arbeitszeit, schöne Personalzimmer,
Möglichkeit für Privat-Tennisstunden!

Sport- und Ferienzentrum STG
Direktor B. Weixler
7250 Klosters
Telefon (083)4 29 21.

1821

2 Hotel Zurzacherhof
In Jahresstelle

Saucier
Restaurationskellner
Restaurationstochter
Serviertochter
(für Halle und Bar)

Bürovoiontärin

Kindermädchen

Telefonieren Sie uns bitte oder senden Sie uns Ihre
Unterlagen mit Foto.

Ausländer nur mit Bewilligung B oder C.

Telefon (056) 49 01 21.

2114

Hotel de la Paix, Luzern
sucht

in Jahresstelle.

Commis de cuisine
Offerten an:

F. Zehnder,
Telefon (041)23 73 73.

2102

Telefon (041) 22 40 23.

1695

Wir suchen
für lange Sommersaison

oder Jahresstelle
am Bodensee veranfwortungs-

bewusste Mitarbeiter als

Kassierin-Buffetdame
Chef de partie

Restaurationstöchter
Commis de restaurant

Bewerbungen erbeten an
die Direktion.

Tel. (071) 46 35 35.
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Hotel Bellevue-Garden
3800 Interlaken

sucht für kommende Sommersaison mit Eintritt per
1. Mai 1975 oder nach Uebereinkunft:

Commis pâtissier
Logentournant/Chasseur
Zimmermädchen

Offerten erbeten an

H. Krebs, Tel. 036/22 44 31.

1993

POSTHOTEL
VALBELLA

VALBELLA INN

Hotel Schweizerhof
6353 Weggis

sucht

Küchenchef-Alleinkoch

für Sommersaison. Eintritt nach Uebereinkunft. Offer-
ten mit üblichen Unterlagen an die Direktion oder
Anfragen Telefon 041/93 11 14.

1962

Für die Somemrsaison 1975 suchen
wir für alle Departemente

Mitarbeiter
und Mitarbeiterinnen

Richten Sie Ihre Offerte an

B. Kipfer, Dir.

Posthotel Valbella
7077 Valbella (GR)

Tel. (081) 34 12 12

2057

Hotel Schiff, Murten
sucht für lange Sommersaison

Réceptionssekretârin
mit guten Französisch- und Deutschkenntnissen.

Chef de partie
Commis de cuisine

Eintritt März, April oder nach Vereinbarung.

Offerten an die Direktion.
Hotel Schiff, 3280 Murten,
Telefon (037) 71 54 30.

1847

Hotel Grill-room
' '

-• • tr. .T.-,' '

Grichting
' '

3954 Leukerbad VS
sucht mit Eintritt auf Ende März 1975, für Sommer-
saison oder in Jahresstelle:

Chef de partie-Rôtisseur
Commis de cuisine
Hotelsekretärin

(NCR-Maschine kundig)

Saaltochter
sowie Physiotherapeut

Wir freuen uns auf Ihre Offerte mit den üblichen Un-
terlagen.

Familie G. Grichting,
Hotel Grichting, 3954 Leukerbad,
Telefon (027) 6 42 27.

Zoo-Restaurant Basel

Wir suchen per 1. März oder nach
Uebereinkunft In Jahresstelle

Sekretärin/Aide du patron
Wir bieten selbständige, verantwor-
tungsvolle Tätigkeit (Vertrauenspo-
sten), bei guter Verdienstmöglichkeit.

Offerten erbeten an:
Familie Bolle, Zoo-Restaurant
Postfach 4011 Basel
Tel. 38 96 52.

1965

Hotel Bären, Brienz

sucht für Sommersaison zuverlässige,
gutausgewiesene Mitarbeiter

Chef de partie
Commis de cuisine
Saaltochter

sprachenkundig

Saalpraktikantinnen
Hotelpraktikantin

sprachenkundig

Restaurationstöchter
Buffettochter
Zimmermädchen
Portier

sprachenkundig

Etagenportier

Offerten mit den üblichen Unterlagen
gefälligst an Hotel Bären, 3855 Brienz.

2064

Hotel Pischa
7270 Davos Platz

(150 Betten - moderner Betrieb)

sucht auf 1. Juni bis 22. Oktober 1975

Réception: Sekretärin
(erfahren)

Küche: Saucier/Chef-remplaçant
Chef entremetier
Commis entremetier
Commis tournant
Jungkoch j:

Saal: Saalkellner
(selbständig)

Offerten an:

W. Altorfer, Direktor
Hotel Pischa, 7270 Davos Platz (GR)

i

2163

1901

Hotel Tamaro, 6612 Ascona
sucht auf Anfang März 1975 oder nach Uebereinkunft

Entremetier
Restaurationstöchter
Saaltöchter
Buffettochter

Offerten erbeten an die Direktion
Hotel Tamaro, 6612 Ascona
Telefon (093) 35 39 39

1569

Hotel Monopol
7500 St. Moritz
sucht für lange Sommersaison:

Service:

Bar Grischuna:

Loge

Chef de rang
Commis de rang
Barmaid

Nachtportier

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind an die
Direktion zu richten. Telefon (082) 3 44 33.

1916

Ob Er/773f//7<7e/7, 7"G

/1i/sMûfr//7<7sze/7f/T//77 r/er
Sc/? i/i/e/zer/sc/?e/7 5a/7/r(jrese//sc/73/if
D/re/rf/'ort; £. M5/?/e//73/?/7

Auf dem Lande zu arbeiten
ist heute «IN»
Am 8. Mai 1975 wird das neue Ausbildungszentrum Schless Wolfsberg an
hervorragender Lage oberhalb Ermatingen eröffnet.

Für denRestaurationsbetrleb halten wir Ausschau nach tüchtigen

Service-Hostessen
Für den Restaurationsbetrieb halten wir Ausschau nach tüchtigen

Serviertöchtern
(für den rustikalen Clubraum)

Unser Wirtschaftsräume mit Blick Ins Grüne und auf den Untersee sind
grosszügig konzipiert und die technische Ausstattung entspricht den neue-
sten und modernsten Erkenntnissen. Das Wohlbefinden aller Mitarbeiter
wird durch hochmoderne Ventilationsanlagen gewährleistet. (Feineinstellung
vorhanden.) Autoparkplätze stehen allen unseren Angestellten zur Verfügung.
Wir bieten Ihnen geregelte Arbeits- und Freizeit. Und was Sie sicher beson-
ders interessiert: Sie verdienen bei uns ganz ausgezeichnet!

Da wir einen guten Teamgeist sehr schätzen, bieten wir Ihnen gerne die
Möglichkeit, uns Ihre Freundinnen, die gerne im Service arbeiten möchten,
vorzuschlagen.

Fühlen Sie sich angesprochen? Ja — dann schreiben Sie oder rufen Sie
uns an, wir geben Ihnen gerne weitere Auskünfte.

P 44-3877

D/?eto/b/7>4(/sM(/(//7Sfsze/7fwm Sc/?/oss IVo/Tsbe/#

£//7S( Mä/?/e/7737J/7, /?(//"sr5r73Äe/?sfr. 24
Ö2S0 A7e£/z///7fl'e/7,7e/. 072 522 55 oc/er

Ca/zbam/mAG 5a/w/70/sfr.45, S027Zü/y'c/7

A Co/77/; 7e/. 57 2544 77 (7/?£ 5054; ot/er
/?. /?o'cA-, 7e/. 07 25 44 77 f/Vrt. 5507;

Gesucht wird in nicht alltäglichen Betrieb

Saaltöchter und
1 Chef de rang

(Commis de rang)

Sprachkenntnisse nicht vorausgesetzt.

Weiter suchen wir noch einen

Commis de cuisine

Offerten an die Direktion Kurhaus SONN-MATT oder
an die Telefonnummer (041) 31 32 32.

1911

Wir suchen für die Sommersaison in Hotel am Vier-
waldstättersee

1 Koch oder Köchin
1 Serviertochter
1 Zimmermädchen

Wir bieten:

- zeitgemässe Entlohnung,
- Zimmer im Haus.

Offerte bitte an F. Amstad,

Hotel Mond
6375 Beckenried

Telefon (041) 6412 04.

1913

idSL ilaS-l üu'j

GOLDENES KREUZ
GERZENSEE

In unser bestrenommiertes Erstkiasshotel-Restaurant
(Jahresbetrieb) suchen wir

Serviertochter
in Saison- oder Jahresstelle,

für Rôtisserie (gepflegter A-la-carte-Service).

Eintritt: sofort oder nach Uebereinkunft.

Ihre Anfrage oder Zuschrift erwartet Herbert Huber,
Direktor, Tel. (031) 92 88 36.

2065

Wir suchen einen
Gastronomen!
Wenn für Sie der Kochberuf BERUFUNG und nicht
einfach ein JOB ist,

wenn Sie in der KOCHKUNST eine KUNST sehen,
in der Sie sich verwirklichen können und möchten,
wenn Sie KULINARISCHE IDEEN haben und diese
verwirklichen möchten,

wenn für Sie der GAST auch heute noch KÖNIG ist,

wenn Sie eine erfolgreiche KARRIERE hinter sich
haben und diese erfolgreich weiterführen möchten,
dann finden Sie Ihren neuen WIRKUNGSKREIS für
Ihre ZUKUNFT bei uns!

Wir sind ein kleineres ERSTKLASSHAUS in Zürich.
Wir haben ein LUXUSRESTAURANT mit 80 Plätzen,
eine Bar mit Restauration, im Sommer eine kleine
Terrasse mit 40 Plätzen. Gepflegte Bankette für 6
bis 30 Personen runden unser gastronomisches An-
gebot ab.

SIND SIE INTERESSIERT, UNSER KÜCHENCHEF
ZU WERDEN?

Dann senden Sie uns Ihren Lebenslauf mit Bild,
Zeugniskopien und Referenzen.

Eintritt 1. Juni oder nach Uebereinkunft. Diskretion
zugesichert.

Chiffre 2042 an Hotel-Revue, 3001 Bern.
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Fassbind Hotels, Lausanne

cherchent:

assistant de direction
pour le restaurant

hôtesse de restaurant
chef de service
gouvernante
demi-chef de rang

Places stables pour personnes jeunes et dynami-
ques, qui apprécient des méthodes rationnelles et
une ambiance moderne.

Prière d'envoyer les offres écrites à:

Hôtel Alpha-Palmiers, 1001 Lausanne.

2104

Hôtel Tête-de-Ran
2280 Les Hauts-Geneveys

cherche de suite ou à convenir

1 assistant(e) de direction
1 commis de cuisine
(de suite)

1 sommelier(ère) expérimenté(e)
2 garçons de maison
(du 1.4.1975)

2 dames de buffet
2 femmes de chambre/lingères

Place à l'année. Bons gains assurés.

Faire offre à la direction.

Téléphone (038) 3 33 23.

2094

Garten
Hotel^ traite^ jnoLfcu

Stadthausstrasse 4 8400 Winterthur

Wir sind das führende Erstklasshaus auf dem Platze
Winterthur und suchen auf sofort oder nach Ueber-
einkunft

Serviertochter oder Kellner
für Spezialitätenrestaurant.

Ausländer bitte nur mit Ausweis B oder C.

Sehr gute Verdienstmöglichkeiten, nettes Betriebs-
klima. '

Offerten bitte an das GARTEN-HOTEL WINTERTHUR,
zuhanden Herrn Roethlisberger, 8400 Winterthur,
oder Telefon (052) 23 22 31.

2171

Die POP-IN-BAR
im Hotel International
Basel
wünscht sich eine freundliche

Barmaid
in Jahresstelle und mit Eintritt April 1975 oder
nach Uebereinkunft.

Wir freuen uns auf eine versierte, sprachenkun-
dige, loyale Mitarbeiterin, die unsere internatio-
nale Kundschaft bestens bedienen kann.

Hoher Garantielohn, auf Wunsch 1-Zimmer-Woh-
nung und beste Sozialleistungen sind selbstver-
ständlich.

Schreiben Sie Ihre Bewerbung mit Foto oder tele-
fonieren Sie (061) 22 18 70, Herrn Bodo Schöps,
unserem Personalchef, oder senden Sie einfach
diesen Goupon. 1871

^^Bitte
Zutreffendes ankreuzen)

Ich möchte gerne als
im neuen Hotel International Basel mit von der Partie
sein. Sagen Sie mir doch, was Sie mir bieten können.

ich möchte zuerst noch detailliertere Informationen.
Schicken Sie mir bitte den Personalprospekt.

Ich heisse

Strasse/Nr.

PLZ/Ort

Tel.Gesch.

Tel. priv.

(einsenden an
m Hotel International Basel,

Steinentorstrasse 25,4001 Basel)
I /S* Hotel

International
Basel

Knfeaal
Casino AG Luzern

Wir suchen per 1. April oder nach
Uebereinkunft einen

Croupier
(Spielsaal-Angestellten)

mit Englisch- und Französischkennt-
nissen.

Wir bieten zeitgemässe Entlohnung
und viel Freizeit.

Offerten mit den üblichen Unterlagen
sind zu richten an die
Kursaal-Direktion, Postfach,
6002 Luzern, Telefon (041) 23 07 33.

1943

Tessin, Hotel Bellariva
6900 Lugano

sucht für zirka 20. März oder nach
Uebereinkunft für lange Sommersaison

1 Commis de cuisine
1 Serviertochter

Offerten sind zu richten an:

J. Kern
Hotel Bellariva
Riva Caccia 9, 6900 Lugano
Telefon (091) 54 10 41

2031

Gesucht In Hotel mit 50 Betten, für
Sommersaison (April/Mai bis Anfang
Oktober),

Commis de cuisine
Köchin
Saalpraktikantin/
Lingeriezimmermädchen

Offerten mit Foto an Familie Michel,

Hotel Seeburg
3852 Ringgenberg bei
Interlaken

Telefon (036) 22 29 61.

f. ,1861

Hotel Euler
4002 Basel

sucht in Jahresstellen:

Büropraktikant(in) oder
Stagiaire

für die Administration

1. Etagengouvernante
(Eintritt ca. April 1975)

Zimmermädchen
Demi-chef de rang
Commis de rang
Commis de bar
Commis de cuisine

(für unser Snack-Restaurant Metro)

Offerten erbeten an die Direktion,
Tel. 061/23 45 00.

1997
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Hotel Hermitage
6008 Luzern

Einmalig schön gelegenes
Hotel-Restaurant direkt am
See sucht für lange Sommer-
saison in junges Team

Sekretärin
(Deutsch, Französisch,
Englisch)

Anfangssekretärin/
Volontärin

Restaurationstochter/
Restaurationskellner

Buffettochter
oder -bursche

Commis de cuisine
(frisch aus der Lehre)

Freie Strandbadbenützung.

Offerten mit den üblichen
Mi* Unterlagen sind erbeten an^ die Direktion

ßi* A. + P. Wanke
j? Hotel Hermitage, 6008 Luzern

«
«
«

¥
«
«
«

Gesucht zu baldigem Eintritt

Service-Praktikant(in)

Hotel Alpenrose,
3718 Kandersteg

Tel. 033/75 11 70.

2029

Bestbekannter Spezialitätenlandgast-
hol sucht per 1. April 1975, oder nach
Uebereinkunft, nette, zuvorkommende

Serviertochter
(evtl. auch Anfängerin). Sehr schöner
Verdienst.

Für sofort treuen, fleissigen

Burschen und Tochter
(evtl. Ehepaar) für Haus und Küche.

Schöner Lohn, geregelte Arbeitszeit.

Offerten bitte an:
Max Hubler-Bütikofer

Gasthof Krone
3315 Bätterkinden

Telefon 065/4 40 12.

1927

Golf und Country Club,
Zürich

sucht per 1. April oder nach Ueberein-
kunft bis ca. Mitte Oktober:

Alleinkoch
versiert in allen Sparten der feinen
Restaurationsküche, in gut eingerich-
teter Küche, gutes Salär, Hilfskräfte
vorhanden.

Servicelehrtochter
Kellnerlehrling

Offerten mit Zeugniskopien und Fotos
sind zu richten an:
H. Ott, Golfrestaurant, 8126 Zumikon/ZH
Tel. 01/89 30 51.

2014

,U

.0

Gesucht nach Saas Fee für die Som-
mersaison

Köchin
• .1*;/ .<

Saaltochter
Serviertochter

' In'kleineres Hotel. Guter Verdienst und
.9' und geregelte Freizeit.

Offerlen sind erbeten an

Sporthotel Saas Fee
3906 Saas Fee

Tel. 028/4 83 44.
2016

Sport Hotel Riffelberg et
Kulm Hotel Gornergrat

cherchent:

chefs de cuisine
chefs de partie
commis de cuisine
sommeliers(ères)
lingère
filles de buffet
vendeuses

pour bazar

caissières
pour self service

pour saison d'été ou à l'année.

Entrée à convenir.

Prière d'envoyer les offres complètes
à la direction
Lionel Dupart, Hôtel Riffelberg, 3920

Zermatt.

Grand Hotel Beau Rivage
3800 Interlaken

Telefon (036) 22 46 21

(Saison Ende März bis Ende Oktober)
Wir suchen für die kommende Som-
mersaison folgende qualifizierte Mit-
arbeiter:

1. Oberkellner
2. Oberkellner
Caissier(ère)

NCR 42

Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang
Barmaid/Bartochter

(sprachenkundig)

Chef saucier
Chef garde-manger

Detaillierte Offerte mit Zeugniskopien
und Foto sowie Lohnansprüchen an
Joe L. Gehrer, Dir.

1738

Hotel Des Alpes
7260 Davos Dorf

sucht auf 1. Juni 1975

Kochlehrling
Wir freuen uns auf Ihre Offerte.

Direktion Hotel des Alpes, 7260 Davos Dorf.

2197

TESSIN
Hotel Losone bei Ascona

Hotel 1. Klasse

sucht für die Sommersaison (März bis
November)

Chef de service
A-la-carte-Service, sprachenkundig, für
Restaurant und Dancing Casa Rustica

Restaurationskellner
Restaurationstochter
deutsche Sprachkenntnisse erforderlich
Barmaid
für Dancing Casa Rustica

Nachtsekretär
Nachtportier
Tagesportier
Zimmermädchen
Officebursche
Lingeriegouvernante
Pâtissier
Lingeriemädchen

Offerten an

Familie Glaus-Somaini
Albergo Losone, 6616 Losone
Telefon (093) 35 01 31

Hotel-Restaurant Storchen
Rheinfelden

sucht per sofort

Serviertochter oder Kellner
ebenso

Koch
Vielseitiger Betrieb, Jahresstelle oder lange Som-
mersaison mit gutem Verdienst.

Offerten an J. Müller, Hotel Storchen, 4310 Rhein-
felden, Telefon (061) 87 53 22.

2179

Spezialitätenrestaurant, Dancing, Bar
Wir suchen, mit Eintritt nach Uebereinkunft, folgen-
de Mitarbeiter:

Chef de partie
(versierter Saucier-Rôtisseur, Chef-Stellvertreter)

Commis de cuisine
(in mittlere Brigade)

Restaurant-Kellner
(flinke, gewandte Chefs de rang, tranchier- und
flambierkundig, 13,04 % vom Umsatz)

Buffettochter
(Schichtbetrieb)

Tüchtigen Mitarbeitern bieten wir einen überdurch-
schnittlichen Verdienst, beste Arbeitsbedingungen
sowie gute freie Unterkunft und Verpflegung.

Offerten sind zu richten an Max Looser, Hotel Ster-
nen, 9657 Unterwasser, Tel. (074) 5 24 24.

2150
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L'hostellerie St-Georges
à Gruyères

cherche pour longue saison d'été ou à convenir

chef de rang
Commis de rang
dame de buffet

cuisiniers
commis de cuisine

garçon d'office

femme de chambres

lingère

Faire offre avec copies de certificats et photo à Heri-
bert Miedler, directeur.

Tél. 029/6 22 46 ou 030/4 24 51
1663 Gruyères.

1960

Hotel Zentrum Töss
Restaurant Zentrum • Restaurant Chrugeler
Festsaal Sitzungszimmer -4 Kegelbahnen

Sekretärin
Wir suchen nach Uebereinkunft eine tüchtige, junge
Dame mit Sprachkenntnissen (Französisch, Englisch)
zur selbständigen Führung der Réception und zur
Unterstützung der Direktion in allen administrativen
Belangen eines vielseitigen Restaurationsbetriebes.

Rufen Sie uns bitte unverbindlich an oder senden
Sie Ihre vollständige Offerte direkt an G. Meier,
Direktor.

8406 Winterthur
Tel. 052 225321

1810

Hotel-Restaurant
Weisses Kreuz
3800 Interlaken

sucht noch für kommende Sommersaison mit Ein-
tritt nach Uebereinkunft:

Commis de cuisine
Restaurationstochter
Saaltochter/Saalkellner

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten
an:

Rudolf Bieri, Telefon (036) 22 59 51

1664

Vtiiiiimiir

Bei schönem Wetter arbeiten Sie auf dem Schiff,
bei schlechtem im Bahnhofbuffet.

Zwei junge Töchter
haben bei uns ab Frühling 1975 Gelegenheit, ein

Buffetpraktikum
(Mindestalter 15 Jahre)

oder

Servicepraktikum
zu absolvieren.
Das Praktikum dauert 1 Jahr, ist eine ausgezeichnete
Grundbasis im Gastgewerbe und macht den Aufstieg
leichter.
Die theoretischen Kenntnisse erwerben Sie im Spe-
zialkurs des Schweizerischen Wirteverbandes.
Die Kurskosten werden von uns übernommen.

Telefonieren Sie (071) 63 11 63, Herrn P. Knup,

Bahnhofbuffet Romanshorn
Ein Betrieb der Schweiz. Speisewagen-Gesellschaft.

ïmmmmmmmmmm

Das Hotel

Brienz-Rothorn-Kulm
3855 Brienz

(Berner Oberland)
sucht für die Sommersaison
3. Juni bis 15. Oktober 1975

1975

Küchenchef
Koch/Patissier
Commis de cuisine
Köchin
Küchenburschen und
Küchenmädchen
Buffet- und Officemädchen
Zimmermädchen
Hausbursche/Portier
Hotelpraktikantin
Kellner und Servicetöchter

Offerten mit den üblichen Unterlagen
und Gehaltsansprüchen erbeten an:
Direktion Brienz-Rothorn-
Unternehmung AG Brienz,
3855 Brienz
oder an
Herrn E. Meier, Gérant
Leonhardstrasse 5, 8001 Zürich 6

2201

Hotel Stanserhof, Stans
Wir suchen per Anfang April oder
nach Uebereinkunft

junge Köchin
Tochter

für Zimmer und Lingerie

Anfragen bitte an:
Farn. Max Rogger
Telefon (041) 61 41 22

2198

Hotel Scaletta,
7525 S-chanf

Oberengadin, am Nationalpark, sucht
für lange Sommersaison

Serviertochter
2 Jungköche

Wir bieten: Selbständige, verantwor-
tungsvolle Tätigkeit. Bei sehr guter
Arbeitsatmosphäre. Auf Wunsch Jah-
resstelle. <•» f

Offerten an

N. B. Schemmekes
Telefon (082) 7 12 71

• f?"
2216

Hôtel Ermitage et Golf
3778 Schönried, Gstaad

Nous engageons pour saison d'été et
d'hiver

bureau:

secrétaire de réception
langue maternelle allemande

secrétaire débutante ou
stagiaire
aide direction

cuisine:

sous-chef
commis de cuisine
volontaire
garçons de cuisine

service:

maître d'hôtel
commis de restaurant
dame de buffet
garçon

divers:

femme de chambre
aide femme de chambre
garçon de maison
aide lingère
tournant office/cuisine

Adresser vos offres et copies de cer-
tificats, photo et prétentions de sa-
laire à la direction.

RANDHOTEI

BEAU RIVAGE

TERU
III Hr

1^^
Telefon (036) 22 48 21

Wir suchen per sofort

Sekretärin
in Jahresstelle. Für einen vielseitigen
attraktiven Posten.
Wir bieten Ihnen: geregelte Arbeits-
und Freizeit, gute Entlohnung. Auf
Wunsch Unterkunft im Hause.

Setzen Sie sich mit uns in Verbin-
dung, wir sind gerne bereit, Sie über
Ihr neues Arbeitsgebiet zu orientieren.
Joe L. Gehrer, Direktor

222P

GESUCHT in ruhiges Familienhotel
ohne Nachtbetrieb nach

für die kommende Sommersaison:

1 Obersaaltochter/Barmaid
evtl. Oberkellner/Barman

3 Saaltöchter/Saalkellner
1 Saalpraktikant(in)
1 Hilfe für Economat

und Office

2 Hausmädchen/
Lingeriemädchen

1 Zimmermädchen/
Hausmädchen

Anfangspersonal wird angelernt;
sowie

-.ft 1 Commis de cuisine
1 Kochpraktikant

»"il Kochlehrling
(sofortiger Eintritt möglich)

T» V v.* 4'v •

1 Sekretârin/Réceptionistin
NCR-42-kundig
(Mithilfe im Betrieb erwünscht)

1 Büro- und
Betriebspraktikantin

Wiederengagement für die lange Win-
tersaison 1975/76 möglich.

Offerten mit den notwendigen Aus-
weisen und unter Bekanntgabe der
Lohnansprüche bei freier Kost und
Logis richte man bitte an Familie
Moser

Bella-Vista Sporthotel
7270 Davos Platz 2

Telefon (083) 3 51 83

1903

Téléphone (030) 4 27 27

2215

in unser junges Team suchen wir per
1. April

1 Kellner oder
Serviertochter

(auch Anfänger)

1 Küchenbursche

Schweizer, oder Ausländer mit Be-
willigung, wollen sich melden unter
Telefon (061) 47 15 1 5.

Farn. R. Gischig

Restaurant Schloss
4103 Bottmingen

5 Minuten von Basel
2213

Hotel-Restaurant mit starkem Passan-
tenbetrieb sucht in Saison- oder Jah-
resstelle qualifiziertes

Küchen-und
Servicepersonal

Schriftliche Anmeldungen mit den
üblichen Unterlagen an:

Hotel Albula
7450 Tiëfencastel

Farn. Schmöller
221;

DERBY-HOTEL, 9500 Wil
Wir suchen ins Pankraz-Spezialitäten-
restaurant tüchtigen

Restaurationskellner
eventuell Restaurationstochter,
mit guten Fachkenntnissen.

Kochen vor dem Gast werden Sie bei
uns noch lernen. Jahresstelle, Garan-
tielohn. Eintritt baldmöglichst.

Rufen Sie uns bitte an und verlangen
Sie Hr. Strässle, Derby-Hotel, 9500 Wil,
Telefon (073) 22 26 26.

220P

Gesucht

Köchin oder Jungkoch
Saal- und Serviertöchter
Kioskverkäuferin

Offerten mit den üblichen Unterlagen
an

Hotel Alpina
3818 Grindelwald

2205

Hotel Schützen
4310 Rheinfelden
bei Basel

sucht für die kommende Sommersaison ab 10. April
bis Ende Oktober folgende Mitarbeiter:

Hilfsgouvernante
Sekretärin/Praktikantin
oder Praktikant
Saaltöchter oder Saalkellner
Commis de rang
Masseur/Masseuse
(mit Kenntnissen in Heilgymnastik)

Portier

Wir freuen uns auf Ihre Offerte mit den üblichen Un-
terlagen an

Familie F. Kottmann, Besitzer
Tel. 061/87 50 04 oder 061/85 17 70 (Privat).

1360

Hotel und Garni Christiania
Zermatt

Tel. 028/7 77 79

Wir suchen für längere Sommersaison noch folgende
Angestellte:

Commis de cuisine
Etagenportier
Hilfskutschner
Saaltöchter
Restaurationskellner
Zimmermädchen
Hausbursche-Küchenbursche
Nachtportier
Kassiererin
für Hallenbad

Sekretärin
Buffettochter
Barmaid

Eintritt zirka 10. Juni bis zirka Ende Sektember 1975.

1994

Hôtel Royal S.A., Genève
cherche

aide-gouvernante
Entrée: 1er avril ou à convenir.

Préférence sera donnée à une personne ayant déjà
quelques connaissances de l'hôtellerie.

Offres écrites avec curriculum vilae et prétentions
de salaire sont à adresser à la direction, 41, rue de
Lausanne, 1201 Genève.

commis de cuisine
Entrée: de suite ou à convenir.

Se présenter, le matin, à la réception de l'hôtel.

2203

''Atlantis Hotel
Zürich
Döltschiweg 234
8055 Zürich
Tel. 01 350000

Wir suchen'

für lange Sommersaison bzw. in Jahresstellen:

Telefonistin
(sprachenkundig)

Night Auditor

Chef tournant
Commis de cuisine

Zimmermädchen

Serviertochter
(Döltschistube)

Nehmen Sie doch bitte unverbindlich tele-
fonisch oder schriftlich Kontakt mit unserem
Personalchef, Herrn Wolf, auf.

Wir werden Ihre Bewerbung selbstverständlich
vertraulich behandeln.

1806
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Wir suchen auf 1. April 1975 in Jahres-
stelle für Empfang und Büro

Alleinsekretärin
mit Gastgewerbeerfahrung.

Deutsch-, Französisch-, Englisch-Kor-
respondenz.

Offerten an:

D. Pinösch-Engler
Hotel Engiadina
7524 Zuoz/GR
Tel. 082/7 13 55.

1978

Wir suchen für lange Sommersaison
(April bis Oktober)

Küchenchef
Koch

Kochlehrling
Restaurationstöchter
oder Kellner
Saaltochter
Buffettochter

Büropraktikantin
Unser Hotel ist bekannt durch:

- feine A-la-carte-Küche

- Hochzeiten und Gesellschatten

- idyllischen Ferienort

- Ausflugsziel

Hilfen Sie uns mit, die Tradition wei-
terzuführen!

Schreiben Sie uns oder telefonieren
Sie uns.

ciTCi t -.5rtrnoi?'Sr; ??ort3 o.vi.s <• n; « •. or e?h

Familie Blättler

Hotel Baumgarten
6365 Kehrsiten

Vierwaldstättersee
Telefon (031) 64 17 77

2045

Hotel-Restaurant Ronco
6622 Ronco s/Ascona

Tel. 093/35 52 65.

Gesucht ab 1. oder 15. März für Som-
mersaison

Alleinkoch
Buffetdame
Serviertöchter

Offerten sind zu richten an

Farn. W. Casparis,
6622 Ronco s/Ascona.

Assa 84-16 105

Gesucht per sofort oder nach Ueber-
einkunft versierte

Barmaid
1-Zimmer-Wohnung kann zur Verfü-
gung gestellt werden. Wir bieten sehr
hohen Garantielohn, geregelte Frei-
zeit.

Bitte melden Sie sich bei

Hotel Im Portner
Farn. Egli
Bankgasse 12

9000 St. Gallen
Tel. 071/22 97 44.

P 33-3601

Gesucht auf 1. April

Koch
Wir erwarten:
an selbständiges Arbeiten gewöhnt;
initiativ;
ideenreich.

Wir sind ein Spezialitätenbetrieb mit
gutem Teamwork, welches wir auch
von Ihnen erwarten, mit grosser A-Ia-
carte-Karte und sind 12 Minuten vom
Zentrum der Stadt Bern entfernt.

Offerten an:

P. Wiedmer

Restaurant Bachmühle
3087 Niedermuhlern
Tel. (031) 81 17 02

1753

Walliserkanne
in Thun sucht

Serviertochter
Hoher Verdienst, Zimmer Im Hause.
Eintritt nach Uebereinkunft. Wenn
möglich persönliche Vorstellung.

Offerten an Familie Fuster, Markt-
gasse 3 3600 Thun, Tel. (033) 22 51 88.

2184

Hotel Schwarzsee
ob Zermatt

am Fusse des Matterhorns sucht als
Aushilfe

Kellner
oder Serviertöchter

für zirka 6 Wochen.

Offerten mit den üblichen Unterlagen
an

Karl Prieth, Dir.
Hotel Schwarzsee
3920 Zermatt
Tel. (028) 7 72 63

2183

SWA.

«»A MÖVENPICK

Für unser Grosshotel an der Stadt-
grenze Zürichs suchen wir per sofort
oder nach Uebereinkunft

Chef départie
Commis de cuisine

Unser Personalchef Hansruedi Laager
wird sich gerne mit Ihnen unterhalten.

Holiday Inn and Mövenpick
Postfach, 8105 Regensdorf
Telefon (01) 840 35 00.

Wir erwarten gerne Ihren geschätzten
Anruf.

P 44-61

Spanien
Schweizer Campingplatz direkt am
Meer sucht für Sommersaison 1975

jungen Alleinkoch

Offerten an Camping Manus
Miami-Playa
Tarragona / Spanien.

P 03-351023

BAR

Barmaid
zur selbständigen Führung einer ge-
pflegten Bar.

Mindestalter 24 Jahre.

Farn. R. Kellerhals-Würsch
4600 Ölten, Telefon (062) 32 63 14.

P 29-916

'BERGE^
Hotel Alpina

50-Betten-Haus
Spezialitätenrestaurant
Gartenterrasse

sucht auf anfangs Juni

1 Restaurationstochter
1 Buffettochter
1 Saaltochter
1 Büroangestellte

(Réceptionistin)

1 spanisches Ehepaar
für Zimmer/Küche

1 Officemädchen

Nähere Auskunft erteilt Ihnen gerne
Frau Güller, Telefon (085) 3 12 32.

P 13-2990

Hôtel Mont-Calme, 1961 Haute-Nendaz

cherche pour la saison d'été

1 chef de rang
(entrée 1er mai)

2 commis/fille de salle
(entrée 20 juin 1975)

1 barmaid
(entrée 20 juin)

P 36-3487

Hotel Schweizerhof
Ascona

sucht für Saison Mitte März bis Ende
Oktober

Entremetier
Commis de cuisine

(Jungkoch)

Offerten erbeten an R. Neeser.

1974

Parkhotel Giessbach
CH-3855 Brienz, Berner
Oberland

sucht für Sommersaison, Mitte Mai
bis zirka Ende September,

Saucier, Garde-manger
Entremetier, Tournant
Pâtissier, Commis

Chefs und
Restaurationskellner
Commis de rang

Barmaid

Economat-Office-Gouver-
nante
Buffettochter,
Kaffeeköchin

Chasseur
Etagenportiers
Zimmermädchen

Hausbursche
Hausmädchen
Lingerie-gouvernante
Glätterin
Stopferin
Wäscher
Lingerie-Mädchen

"»>. " >

Sekretär(-in) NCR
Sekretärin

für Korrespondenz
A SF

Kioskverkäuferin

Bisherige Mitarbeiter wollen sich
ebenfalls melden.

Offerten mit Gehaltsansprüchen erbe-
ten an:

Direktion Parkhotel Giessbach
Chalet Beryll, CH-3818 Grindelwald

1219

Gesucht für sofort zuverlässiger

Kellner oder Servicetochter
für gepflegten Speiseservice.

Eventuell Saisonnier.

Hotel Linde, Baden

Telefon (056) 22 53 85

OFA 62606001

Grand Hotel Beau Rivage
3800 Interlaken

Telefon (036) 22 46 21

Das führende Erstklasshaus
mit 170 Betten
Hallenschwimmbad 8X14 m
Sauna mit Katee
Kaltwasserbassin - Massage -
Solarium
Schönheits- und Fitness-Center
Neptun-Bar
Spielzimmer
Kindergarten
Konferenzräume für 15-300 Personen

Wir suchen für sofort in Jahressteile
eine qualifizierle und sprachenkun-
dige

Sekretärin

Offerte mit Zeugniskopien und Foto
sowie Lohnansprüchen an

Joe L. Gehrer, Dir.
1747

Hotel Schwarzsee
ob Zermatt

am Fusse des Matterhorns

sucht noch für die Wintersaison

1 Koch oder
Commis de cuisine

(eventuell auch für Sommersaison)

1 Buffetbursche
oder-mädchen

Offerten mit den üblichen Unterlagen
an:

Karl Prieth, Dir.
Hotel Schwarzsee
3920 Zermatt
Telefon (028) 7 72 63

1774

Grand Hotel Europe
6000 Luzern

sucht für lange Sommersaison fol-
gendes qualifiziertes Personal:

1. Kassier/
Chef de réception
2. Chef de réception

korrespondenz- und sprachenkundig

Journalführer(in)
Chasseurs
Chef saucier
Entremetier
Commis de cuisine
Office-/Küchenmädchen
Bar-Commis

Englisch sprechend

Chefs/Demi-chefs de rang
Englisch sprechend

Commis de rang
1. + 2. Etagengouvernante
Zimmermädchen
Wäscher
1 Gärtnerbursche

Offerten mit Foto und Zeugniskopien
sind an die Direktion zu richten.
Telefon (041) 30 11 11.

von 8.00-12.00 und 14.00-18.00 Uhr

1071

Hotel Eden, 3800 Interlaken
sucht für die kommende Sommersai-
son, mit Eintritt Ende April oder nach
Uebereinkunft, noch folgendes Perso-
nal :

Küche:

Küchenchef
(Alleinkoch)
Koch-Praktikant
Küchenbursche/
Küchenmädchen

Saal:

Obersaaltochter
Saaltochter/Saalkellner

Bar:

Bartochter
(nur Abenddiensl)

Office:

Officebursche
Officemädchen/Tournante

Etage:

Zimmermädchen/Tour-
nante

Offerten sind zu richten an die Direk-
tion oder Telefon (036) 22 10 31.

1828

Restaurant Le Mazot
2502 Biel

Spitalstrasse 26

sucht per 1. März oder nach Ueber-
einkunft jüngere gutausgewiesene

Köchin evtl. Koch
Küchenmädchen oder
Bursche
Buffetmädchen

evtl. zum Anlernen.

Offerten erbeten an Bruno Künzle,
Tel. 032/22 46 61, morgens.

Assa 80-15 281

Für unseren lebhaften Betrieb am
Hauptbahnhof suchen wir nach Ueber-

einkunft einen

Chef Saucier
der in der Spezialitätenküche versiert

ist, einen

Chef Produktion
(nur Frühdienst)

der unsere Produktionsküche selbstän-
dig leiten kann, und einen

Chef de service
Jungen Berufsleuten, die sich gerne
in einem modernen, aufgeschlossenen
Unternehmen eine solide Basis für
eine sichere Zukunft erarbeiten möch-
teh, erteilen wir gerne jede ge-

wünschte Auskunft.

Mövenpick Banhnhofplatz
Bahnhofplatz 14, 8001 Zürich
Tel. (01) 27 78 78 (Hr. Bischof)

MiiRinG
Ein Unternehmen.

WO Berufe. K>0Wege in die Zukunft,

Schloss Laufen
am Rheinfall

Wir suchen für lange Sommersaison
mit Eintritt vor Ostern

2. Oberkellner

Kellnerlehrling
Buffetdame/Tochter
Kioskverkäuferin

auf Mitte April/Anfang Mal

Chef de partie
Commis de cuisine
Commis pâtissier

Offerten erbeten an

W. Bührer
Restaurant Schloss Laufen
8447 Dachsen
Telefon (053) 2 12 21

2193

In Hotel-Restaurant nach Wlldhaus
gesucht

freundliche Serviertochter
angenehmes Arbeitsklima, guter Ver-
dienst, Zimmer im Hause. Auch Anfän-
gerin angenehm.
Eventuell aushilfsweise bis Ende Sai*
son. Geregelte Freizeit. Eintritt sofort.

Anfragen sind erbeten an:
H. Wyss-Forrer

Hotel Friedegg
9658 Wildhaus

Tel. 074/5 13 13.

Anfragen anderer Blätter zwecklos!

1991

Wir suchen per sofort oder auf
15. April 1975, in Saison- oder Jahres-
stelle,

Restaurationstochter SI
nrfpr
•

Restaurationskellner

Gerne erwarten wir Ihre Offerle oder
Anruf.

Hotel Kulm, 7299 Wolfgang
Telelon (083) 3 50 04.

OFA 56.538.001

Hotel Moy
3653 Oberhofen Thunersee

90 Betten, sucht für Sommersaison,
Eintritt Anfang/Mitte Mai

Hotelpraktikant(in)
Hallen- und Barkellner(in)
Saaltöchter

(auch Anfänger)

Kindermädchen
Office-/Lingeriemädchen
Hausbursche

Bewerbungen mit Foto an die Direk-
tion.

1785

*
I
1

I
1

1

l

Continental Hôtel
Lausanne

cherche, date d'entrée à convenir

pour sa cuisine:

chef départie
chef de garde

commis de cuisine
pour sa rôtisserie:

chef de rang
commis de rang

pour son snack:

serveurs(ses)
pour la réception:

une téléphoniste

Veuillez téléphoner ou faire parven
votre offre et copies de certificats

M. Chr. Hossmann
Hôtel Continental

2, place de la Gare
1001 Lausanne

2158
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Wir suchen

Anfangssekretärin oder
Büropraktikantin

mit Englisch- und Französischkenntnissen.

Hotel Silvahof
Jubiläumsstrasse 97

3005 Bern
Tel. 031/4315 31.

2030

Clinique Montbrillant
La Chaux-de-Fonds

Nous cherchons pour notre Clinique générale de
53 lits une (un)

directrice(teur)
Nous demandons une très bonne formation hôtelière,
expérience dans la direction et si possible connais-
sances des milieux hospitaliers.

Faire offres au Comité d'exploitation par
Dr R. de Kalbermatten, Président, Clinique Montbril-

lant, rue de la Montagne 1, 2300 La Chaux-de-Fonds.

1842

Hotel Rigihof in Zürich
sucht per 15. März 1975 oder nach Uebereinkunft
in Jahresstelle

Chef de partie/Entremetier
in mittlere Brigade.

Geregelte Arbeits- und Freizeit zugesichert. Zeit-
gemässe Entlohnung.

Offerten sind erbeten an die Direktion Hotel Rigihof,
Universitätsstr. 101, 8033 Zürich, Tel. (01)2616 85.

«Ii ' '.Ar - \ *•
2074

Berner Oberland
Gesucht auf Mitte April 1975

freundliche, sprachenkundige

Serviertochter
Offerten an

Tea-Lunch-room Deuschle
Interlaken

Tel. 036/22 80 24.

1949

HOTEL DREI KÖNIGE AM RHEIN
BASEL

Zur Eröffnung unseres neuen Restaurants RHYDECK
am 1. April 1975 suchen wir noch folgende

Mitarbeiter in Jahresstelle:
Service:

Restaurationstöchter
Chefs de rang

Commis de rang
Küche:

Chef de partie
Pâtissier

Commis de cuisine
Küchenbursche

Haben Sie Freude an einer guten Zusammenarbeit?
Für arbeitsfreudige Personen bieten wir ein

angenehmes Arbeitsklima, zeitgemässe Entlohnung,
fortschrittliche Sozialleistungen, Self-Service-
Personalrestaurant und nach Wunsch Logis im

Hause.
Bitte verlangen Sie Herrn Bachmann.

Wir freuen uns auf Ihren Anruf. (061) 25 52 52.
2162

Hôtel des Platanes
2025 Chez-Ie-Bart

au bord du lac de Neuchâtel

tél. 038/55 29 29.

Nous cherchons pour entrée Immé-
daite ou à convenir

1 chef départie
(pouvant fonctionner comme chef)

1 commis de cuisine
1 secrétaire-réceptionniste

\ 1954

Wir suchen für
Sommersaison ab
Anfang April bis

Dezember

Koch oder
Köchin

Unterlagen bitte an

Hotel Europe
Interlaken

2066

iadlOäBffl
'

mIMITH Hotel Euler
4002 Basel

Suchen Sie einen ' neuen Wirkungs-
kreis?

Unsere langjährige Direktionssekre-
tärin will sich ins Privatleben zu-
rückziehen. Als Nachfolgerin haben
Sie die Möglichkeit, den vielseitigen
Vertrauensposten einer

Sekretärin/Buchhalterin
zu übernehmen. Sie sollten eine gute
hotelkaufmännische Ausbildung haben
und nicht unter 25 Jahre alt sein.

Wir stellen uns vor, dass Sie auf eine
Dauerstelle reflektieren und an selb-
ständiges Arbeiten gewöhnt sind. Ein-
tritt nach Uebereinkunft.

Bitte richten Sie Ihre Offerte mit
Zeugniskopien und Lohnansprüchen
an die Direktion des
Hotel Euler, 4002 Basel

1905

Gesucht nach Lugano

Sekretärin
Chef de partie
Commis de cuisine
Bar- und Hailentochter
Saaltochter

(auch Anfängerin)

Zimmermädchen
(auch Anfängerin)

Etagenportier
(nicht Ehepaar)

Ausiliario
Eintritt vor Ostern.

Offerten mit den üblichen Unterlagen
und Lohnansprüchen an:

Hotel Continental
6903 Lugano

1299

Hotel International au Lac
6901 Lugano

(Rang II A - 120 Betten)

sucht für kommende Saison, vom
22. März bis Oktober 1975:

1. Sekretärin
für NCR-Gästebuchhaltung und Kasse

(vier Hauptsprachen erforderlich) -
Praktikant/Kontrolleur

für Kellerverwaltung, 7 Jf

Kontrollarbelten und Büroaiblösung
Offerten mit Foto, Zeugnisabschriften
und Gehaltsansprüohen von Bewer-
bern, die vor Ostern eintreten kön-

nen, sind erbeten an

Familie Schmid
Hotel International au Lac
6901 Lugano

1416

sucht auf 1. April versierten

Alleinkoch-Küchenchef
für unser Spezialitätenrestaurant am
Forellensee. Jahresstelle. Modern ein-
gerichtete, helle und luftige Küche.
Gutes Küchen-Hilfspersonal vorhan-
den.

Bitte Offerten mit Zeugnisabschriften
und Angabe der Lohnansprüche an

Familie E. Glauser
Hostellerie «Forellensee»
3770 Zweisimmen (BO)

1879

Restaurant
AKLIN
Zug
Wir suchen zu baldigem Eintritt für
unser gastronomisch bekanntes Re-
staurant

Küchenchef
zu kleineren Brigade in Jahresstelle.
Wir erwarten von unserem Mitarbeiter
viel Phantasie für saisonale A-la-carte-
und Bankett-Menügestaltung. Zuverläs-
sige Kalkulation sowie korrekte Per-
sonalführung.

Wir bieten gut honorierte, stabile Exi-
Stenz. Tüchtiger, seriöser Saucier
könnte sich eventuell als Chef ein-
arbeiten.

Restaurationstochter
Servicegewandter, sprachenkundiger,
freundlicher Tochter bietet sich sehr
guter Verdienst.

Kurzofferten an

Restaurant Aklln am Zytturm
6300 Zug
Frl. M. Aklin
Telefon (042) 21 18 66

Sonntag geschlossen.
2222

Motel-Bar Restaurant Luna
3812 Wilderswil Interlaken

sucht In vielseitigen Restaurations-
betrieb

Chef de service
Erfahrung im Speiseservice und in der

Personalführung.

Es wird weitgehende Selbständigkeit
zugesichert in diesem vielseitigen
Vertrauensposten.

Offerten an F. Amacher, Telefon (036)
22 84 14.

2053

sucht auf Frühjahr 1975 oder nach
Uebereinkunft

Hotelsekretärin
eventuell Anfnägerin

Koch oder Köchin
Serviertochter
Anfangsserviertochter
Buffettochter

Guter Verdienst, geregelte Arbeitszeit
wird zugesichert.

Offerten sind zu richten an:
Jos. Caduff

Hotel Surpunt
7018 Flims Waldhaus

Telefon (081) 39 11 69

2170

Für Sommersaison 1975
wird für ein Hotel

an der mittleren Adria
(Abruzzen) eine

Hilfs-
Sekretärin

gesucht. Erwünscht
sind perfekte Sprach-
kenntnisse in Deutsch

und womöglich
gute italienische
Spachkenntnisse.

Bewerbungen mit
Angabe von Referen-
zen, Foto und Lohn-

forderung sind zu
richten an:
Postfach 7

47036 RICCIONE
(Italien)

539

Tochter
mit guten Umgangs-

formen für Saal-/
Restaurant-Praktikums-

lehre oder kurze

Umschulung) gesucht
auf Frühjahr 1975.

Hotel Eden
+ Elisabeth
3654 Gunten
Thunersee
Tel. (033) 51 15 12

1880

Hotel Europe
au Lac

6612 Ascona
sucht für kommende

Sommersaison

Restaurations-
töchter

Restaurations-
keilner

Zimmer-
mädchen
Commis

de cuisine
Offerten erbeten an

Hotel Europe au Lac
6612 Ascona

2035

Wir suchen auf
1. März 1975 oder nach
Vereinbarung in ein-
fachen, bürgerlichen
Restaurationsbetrieb

jüngeren
Koch

Einzelzimmer auf
Wunsch im Hause,

geregelte Arbeitszeit,
zeitgemässe Entlöh-

nung.
Familie W. Wild

Restaurant
Morgensonne
Zürichberg-
Strasse 197
8044 Zürich

Tel. (01) 32 28 29

Allgem. Ann.

Inseratenschluss:

Jeden Freitag

morgen 11 Uhr!

Stellengesuche Demandes d'emploi

Cherchons travail à Verbler

(indépendamment)

1 chef saucier
(éventuellement garde-manger)

1 chef pâtissier
(éventuellement travail seul)

1 secrétaire de réception

ou aide-gouvernante

Ecrire sous chiffre PM 300896 à Publi-
citas, 1002 Lausanne.

P 22-300896

Gesucht Stelle als

Küchenchef
in Jahresstellung. Ostschweiz bevorzugt.

Eintrittsdatum 1. Mai 1975.

Offerten erbeten an
Pius Dürr, Küchenchef, Hotel Cisalpin, 3962 Montana.

2189

Chet de service

$
eventuell Portler oder Kellner (mil
Niederlassungsbewilligung), sucht

neuen

Wirkungskreis.

Antonio Mongalieri, Poststrasse 4,

4410 Liestal, Telefon (061) 91 37 20.

OFA 61.002.993

Junger Deutscher, mehrere Jahre in
der Schweiz tätig, fach- und spra-
chenkundig, sucht interessante Stelle
als

Chef de service
in Zürich.

Gute Zeugnisse vorhanden. Eintritt
April 1975.

Offerten unter Chiffre G 303 411 an
Publicitas, 3001 Bern.

P 05-303 411

Dame mit langjähriger Erfahrung, Wir-
tefachkurs, sucht auf zirka Mitte April
Saison- oder Jahresstelle als

Chef de service

oder Aide patron

Offerten unter Chiffre M 25-300558 an
Publicifas, 6002 Luzern.

P 25-300558

Réceptionistin
Schweizerin, 26 Jahre alt, sucht auf
1. Mai oder nach Uebereinkunft, Sai-
son- oder Jahrestelle als Réceptioni-
stin.

Bevorzugt: Kanton Tessin.

Offerten, unter Chiffre 13-300 478 an
Publicitas, 7002 Chur.

P 13-300478

Bestausgewiesener, vielseitig inter-
essierter

Schweizer
mit Handelsdiplom, Deutsch, Franzö-
sisch und Englisch beherrschend (Ita-
lienischkentnisse), sucht neuen Wir-
kungskreis im Fremdenverkehr.

Offerten unter Chiffre 2167 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Junge Schweizerin i

sucht per anfangs
April 1975

neuen
Wirkungs-

kreis
als Aide du patron.

Ausbildung: Handels-
schule Abt. Hotelfach,
Kochkurs, Hotelfach-

schule Luzern.
Sprachen: D, F, E, I.

Offerten bitte unter
Chiffre 1931 an Hotel-

Revue, 3001 Bern.

Junges ausländisches
Ehepaar sucht
gemeinsame

Stellung
im Gast-
gewerbe

Allgemeine Erfahrung
im In- und Ausland,
auch in führenden
Posten. Sprachen-

kundig.
Offerten unter

Chiffre 44-450659

an Publicitas,
8021 Zürich.

Suche Stelle als

Barmaid
in gepflegtes Lokal. Englisch und
Französisch sprechend. Ab 1. März
1975.

Anfragen an Telefon (055) 63 16 36.
2119

D'origine Anglais et Américain je
renouvelle mon article en sollisitant
une place de

commis en tout genre
dans hôtel-restaurant, de préférence
dans un établissement suisse.

Robert Davlau, Schwelzergarten,
Papiermühlestrasse 4, Grosser Park-
platz, 3000 Berne.

2099

Qualifizierte Telegrafistin (23jährig),
3sprachig: Deutsch, Französich und
Englisch, sucht Stelle an

Hotelempfang
auf den 15. März 1975.

Offerten an:

Katharina Bächler, Grossenmatte,
3770 Zweisimmen.

2088

Metzger/Koch (41 j.)

Wirtepatent A vorhanden, sucht auf Herbst
1975

grössere Pacht oder
Stellung als Gérant

Selbstbedienungsrestaurant in Winterkur-
ort bevorzugt.

Langjährige Geschäftserfahrung in Ein-
kauf, Personalführung, Selbstverarbeitung
und Spezialitätenherstellung.

Offerten sind erbeten unter Chiffre OFA
CH 6207 an Orell Füssli Werbe AG, Post-
fach, 7002 Chur.



Hotel-Revue Nr. 9 27. Februar 1975

Stellengesuche Demandes d'emploi ^ Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles ^
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JFisch, Gemüse, Molkereiprodukten - auch a,fs Tiefkühlschrank eflWH
#^ünd Patisserie. Auf engstem Raum, - im Leasing erhältlich,
r bietet der < Uni 70-Gastronorm>

ein Maximum an Inhalt (650 It.).

Seine weiteren Vorzüge sind: x ,i
- grosse relative Luftfeuchtigkeit

^
i Detroit

Ip Unterhalt und in der Wartung |
- ein unten eingebauter Kompres- s Bitte senden Sie den Prospekt

sor schützt ihn gegen Fettdämpfe über den <Uni 70-Gastronorm>

dLkïem^Um^uft-Ventilato?' Strasse:
JJ- wird steckerfertig geliefert J PLZ, Wohnort:

prompter Kunden- und Sen/ice- Coupon einsenden an:
dienst in der ganzen Schweiz i SI LAG Siegrist & Leiser AG

-——- limn null „m. m .mi Diqqelmannstr.22 8047Zürich

Junger, Initiativer Küchenchef mit be-
sten Referenzen sucht neuen

Wirkungskreis
mit gleitender Arbeitszeit (gepflegte
Kantine oder Produktionsstätte).
Raum Zürich bevorzugt.

Offerten unter Chiffre Z177 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Deutschschweizerin (21)

Handelsschuldiplom
Hotelsekretarlatskurs

18monatiger Welschland- und

Englandaufenthalt (Sprachschulen)

sucht Stelle ats

Empfangssekretärin
In Erstklasshotel.

Raum Genf oder Tessin bevorzugt.

Für nähere Angaben schreiben Sit
bitte unter Chiffre 2187 an Hotel

Revue, 3001 Bern.

Deutscher, 31 Jahre alt, Bewilligung
B, gelernter Kellner, seit 6 Jahren als
Chef de service in Erstklassbetrieben
tätig, zurzeit in Zürich, sucht
Zürich oder näherer Umgebung zum
I.Juni 197S anspruchsvolle Führung«
position, die Dynamik und Organisa-
tionstalent verlangt.
Sprachen: D, E, I, etwas F.

Offerten unter Chiffre 2118 an Hotelre-
vue, 3001 Bern.

Wir suchen für Sommersaison 1975
Stelle als

Er: Küchenchef
37jährig, Deutscher, Permis A, Spra-
chen D, F. in- und Ausianderfahrung.

Sie: Serviertochter
36jährig, Deutsche, Permis A, Diplom
Servierschule Stuttgart, und

Koch
22jährig, Schweizer, Sprachen D, F.

Frei ab 20. 4.1975.

Angebote unter Chiffre Z 03-350995 an
Publicitas, 4001 Bern.

Suisse allemande, 23, cherche place à
l'année, pour le 1er avril, comme

récepllonnlste/secrételre d'hôtel
Apprentissage de commerce, école
hôtelière à Lausann; allemand, fran-
çais, anglais.

Offres à:
E. Gerber, Sempacherstrasse 34,
6003 Lucerne.

P 25-300518

Im Hotel- und Reisefach erfahrener

30jährlger Schweizer, im Moment tätig
als Direktor eines Saison-Erstklassbe-
triebes in bekanntem Fremdenort,
sucht Interessante, entwicklungsfähige

Dauerstelle
in lebhaften Stadtbetrieb im In- oder
Ausland.

Offerten unter Chiffre 2120 an Hotel-

Revue, 3001 Bern.

Continental Employment Agency
43, New Briggate, Leeds 1.
Tel. 456030.

GB.

Bitte geben Sie uns Ihren Personal-
bedarf bekannt!

Wir haben stets anständige junge
Leute zu offerieren, für Hotels, private
Haushalte, Kinder usw. und sind seit
12 Jahren bemüht, unsere Kundschalt
im In- und Ausland zufriedenzustellen.

Barman
(Permis A)

mit guten Referenzen sucht neuen
Wirkungskreis, eventuell auch als
Maître d'hôtel auf April oder nach
Uebereinkunft.

Lugano oder nächste Umgebung.

Offerten unter Chiffre 2180 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Bar-/Serviertochter
sucht Stelle auf zirka 15. April in
Dancing.

Offerten unter Chiffre M 25-460058 an
Publicitas, Gubelstrasse 19, 6301 Zug

Junget jugoslawisches Ehepaar sucht
Saisonstelle als

Zimmermädchen
und Portier

Eintritt 5. eventuell 15. April 1975.
Wir sprechen gut Deutsch und haben
schon einige Jahre Praxis.

Offerten sind zu richten unter Chiffre
2210 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Jeune Suisse allemand de 21 ans
cherche tout de suite place comme

garçon de buffet
(Avec possibilité de faire des cours
de français.)

Faire offres sous chiffres 2117 à l'Hô-
tel-Revue, 3001 Berne.

Wir suchen auf 1. Mai in Genf oder
Umgebung Jahresstelle als:

Sie: Sekretärin
oder Réceptionistin

Schweizerin, Sprachen: D, F, E

Er: Chef de rang
oder Captain

Deutscher, Sprachen: D, F, E

Offerten an:
Herrn Christian Rohde, La Duchess 2

3963 Crans-sur-Sierre ^ g

Gesucht

Kochlehrstelle
für jungen Auslandschweizer in gut-
gehendem Speiserestaurant. Gute Vor-
kenntnisse vorhanden. Logis im Hause
erwünscht.

Frau Nierderer, Goldmatt 8 B

6060 Samen, Tel. (041) 66 18 60

Deutsche (22), Hotel-
und Gaststätten-

gehilfin mit guten
Zeugnissen, D/E

perfekt, F-Kenntnisse,
sucht auf 15. April
oder nach Verein-

barung Sommersaison*
stelle als

Récep-
tionistin
Offerten unter

Chiffre 2116 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Junger Garde-manger
sucht neuen

Wirkungskreis als

Saucier
in Jahresstellung.

Anfang Mai im Raum
Luzern. Staatsange-

hörigkeit: Deutscher.

Offerten unter
Chiffre 2089 an Hotel-

Revue, 3001 Bern.

Gut aussehende, ver-
sierte

Barmaid
sucht ab 1. Mai eine

anspruchsvolle Stelle.
Basel/Zürich bevorzugt.

Offerten unter Chiffre
2211 an Hotel-Revue,

3001 Bern.

Gelernte, sprachen-
kundige Telefonistin
sucht Saisonstelle an

Réception/
Telefon

Schreibmaschinen-
kenntnisse sind vor-
handen. Eintritt auf

1. evtl. 15. Juni 1975.

Offerten unter Chilfre
2190 an Hotel-Revue,

3001 Bern.

Hotelfachassistentin
mit SHV-Ausbildung

sucht Stelle als

Gouvernante
Stadt oder Raum Basel.

Offerten unter Chiffre
2191 an Hotel-Revue,

3001 Bern.

52jähriger Schweizer
sucht Stelle auf zirka

1.-15. März 1975 als

Koch evtl.
Entremetier
Bevorzugt: Kanton
Bern oder Inner-

Schweiz. Wenn mög-
lieh kleinere Brigade.

Offerten unter
Chiffre 2090 an Hotel-

Revue, 3001 Bern.

Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles ^
A louer (long bail possible) dans ville de Suisse
romande au développement assuré pour plusieurs
années,

restaurant-brasserie
comprenant

- brasserie-snack et bar (140 places),
- salle à manger (75 places),
- salle de conférences (35 places).

Places de parc.

Etablissement neuf, parfaitement équipé.
Reprise du petit inventaire environ fr. 80 000-
marchandises.

plus

Les candidats, sérieux et expérimentés, sont priés
de s'adresser à la

Fiduciaire de la Société suisse des hôteliers à Mon-
treux.

2113

A vendre
Fonds de Commerce

Pizzeria, la seule
en Martinique.
Chiffre d'affaire

annuel 290 000 francs.
Ouvert soir seulement.

A vendre 190 000 francs.
Cause maladie.

M. J. P. Goldemberg
La Pizzeria

44, rue Perinon
44, rue Perrinon
Fort de France

Martinique 2082

Vorschriften
über das Erscheinen

der Inserate an
einem bestimmten
Platz in der Hotel-

Revue werden
immer nur als

Wunsch, jedoch
nicht als Bedingung
entgegengenommen

Zu vermieten

in grösserer Talgemeinde des Oberwallis bestens
eingeführtes

Café-Restaurant

- Grossmobiliar vorhanden.

- Mietbeginn nach Vereinbarung.

Anfragen sind zu richten unter Chiffre 47733 an Men-
gis Annoncen, 3930 Brig.

Zu verpachten per sofort oder nach Uebereinkunft in

Winterthur
an günstiger Lage, ausgezeichnet florierendes

Restaurant Café
(115 Plätze) (52 Plätze)

Neu und zweckmässig-gediegen eingerichtet. 2 Ke-
gelbahnen. Gartenrestaurant, zahlreiche Parkplätze.
Jahresumsatz über 1 Million Franken.

Für tüchtiges Wirteehepaar ausgezeichnete Existenz.

Interessenten mit mind. Fr. 100 000- Eigenkapital
wollen sich bitte wenden unter Chiffre 41-900572 an
Publicitas, 8401 Winterthur.

A VENDRE

La Municipalité de Montreux offre à vendre

la propriété de l'hôtel
de Glion

sise à Glion, sur laquelle pourrait être construit,
après démolition du bâtiment existant et élargisse-
ment de la route cantonale Montreux-Caux, un
nouvel hôtel-café-restaurant comprenant 30 à 40 lits.
Surface disponible environ 2200 mA
Vue magnifique sur les montagnes valaisannes et le
lac Léman.
Conviendrait particulièrement pour couple d'hôte-
liers.
Affectation à d'autres fins pas exclue.

Faire offres au service des finances de la commune
de Montreux, Grand'Rue 73, 1820 Montreux, auquel
tous renseignements peuvent être demandés (tél.
62 46 21).

Zu vermieten an sehr guter Verkehrslage in Winter-
thur neu renoviertes und zweckmässig umgebautes

Restaurant
mit 84 Plätzen, inkl. Wirtewohnung, 3 Angestellten-
zimmer und Büro.

Für initiatives Wirte-Ehepaar gute Existenz.
Notwendiges Eigenkapital zirka Fr. 50 000.-.

Interessenten melden sich unter Chiffre 41-900574
an Publicitas, 8401 Winterthur.
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Berghaus Horneggli Schönried

Pachtausschreibung
Zufolge Rücktritts unseres Pächters, der während
16 Jahren den Betrieb auf dem Horneggli führte,
verpachten wir auf 1. Mai oder nach Uebereinkunft
unser vergrössertes, neu umgebautes und sehr gut
eingerichtetes Berghaus mit einigen Fremdenzim-
mern und mit einem Masseniager.
Grösse des Restaurants zirka 130 Plätze, Sonnenter-
rasse zirka 120 Plätze.
Gut ausgewiesene Bewerber wollen sich melden bis
10. März 1975 bei Herrn H.Kernen, Hotel Bahnhof,

Schönried, Telefon (030)4 42 42, der auch für Aus-
künfte und Besichtigungen zur Verfügung steht.

P 05-10556

Zu verpachten auf I.Mai 1975 in aufstrebendem
Sommer- und Winterferienort, Nähe Hoch-Ybrig

Passanten- und Sporthotei
- 40 Betten
- Restaurant, Bar, Dancing
- Skifahren, Langlauf, Halelnbad, Tennisplätze in

nächster Nähe

- An bester Lage

Für initiativen, sportlichen Pächter ausserordentlich
interessantes Objekt.

Weiter Auskünfte erhalten Sie über Tel. 055/5611 48.

2209

Zu verpachten auf 1. April 1975 oder nach Verein-
barung modernes

Quartier-Restaurant
Auf Wunsch kann im gleichen Gebäude Wirtewoh-
nung und Angestelltenwohnung gemietet werden.

Interessenten melden sich bitte schriftlich an

GRAFFENRIED+CIE

Marktgass-Passage 3, 3001 Bern.

OFA 54.075.021

Wir bieten:

Gut eingeführtes, jedoch noch ausbaufähiges Spe-
zialitätenrestaurant mit einzigartiger Ambiance in
St. Gallen.

Wir suchen:

Pächter
(eventuell Geranten-Ehepaar)

A remettre à Alle (près de Porrentruy), pour raison
de santé, en vente ou éventuellement en location

hôtel-restaurant de I'Helvetia

entièrement rénové, au centre du village. Grand par-
king, garage.

Hôtel: 10 chambres avec douches et salles de bains
eau courante froide et chaude.

Café-Restaurant: Café de 70 places, salle à manger
de 40 places.

Cuisine moderne, bien équipée, avec installations fri-
gorifiques et congélateur.

Remise de préférence à couple, dont le mari est
cuisinier.

Crédit éventuel à disposition.

Loyer modéré. Possibilité d'acquérir l'immeuble à
des conditions à discuter.

Faire offres à

famille Jobin-Bacon, 2942 Alle JB,
téléphone (066) 71 13 12.

P 14-14113

mit fundierten Kenntnissen sowie ausgewiesenen
Leistungen im Restaurationsgewerbe, überdurch-
schnittlicher Initiative, verbunden mit Ideenreichtum
und gepflegtem Umgang mit Gästen.

Ihre Offerte mit den üblichen Unterlagen erbitten wir
unter Chiffre M 33-904530 an Publicitas, 9001 St. Gal-
len.

Zu pachten oder zu kaufen gesucht

Hotel in Engelberg
Offerten unter Chiffre 2144 an Hotel-Revue, 3001 Bern,

Zu verkaufen

Hotel - Restaurant - Bar

an erstklassiger Lage in Amden. Sonnenkurort. 30
Betten, Restaurant 30 Plätze, Hallenbad, Skilift, gros-
ser Parkplatz in nächster Nähe. Verkaufspreis
900 000 Fr. Finanzkräftige Interessenten melden sich
unter Chiffre 1961 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

J 5

'-•2 H'-Valais-Central
A VENDRE

'

îfT* ,urî
éventuellement location - vente

hôtel-restaurant
construction 1970, avec appartement.

© Hôtel 30 lits,
© grande salle pour sociétés et noces,
© restaurant - carnotzet - café,
0 parking privé,
• agencement et installations de qualité supérieure,
• situation privilégiée.

Faire offre écrite sous chiffre P 36-22149 à Publicitas,
1951 Sion.
Discrétion assurée.

La Direction du 1er arrondissement des CFF, à Lausanne, met en soumission
l'affermage et l'exploitation du

Buffet de la gare
de La Chaux-de-Fonds

Entrée en fonction: 1er juin 1975.

Délai d'inscription: 25 mars 1975.

Les offres manuscrites doivent être accompagnées d'un curriculum vitae, de
copies de certificats et de la photographie des deux conjoints.

Les renseignements et conditions peuvent être obtenus, sur demande écrite,
auprès de la Division de l'exploitation des CFF, case postale 1044, 1001 Lau-
sanne, contre versement de Fr. 5.- en timbres-poste, montant qui ne sera pas
remboursé.

ASSA 83-222

Jüngeres, fachlich gut ausgebildetes
Hotelierehepaar ist interessiert am

Kauf (evtl. Miete) eines
grösseren
Hotels mit Restaurant

Kapital vorhanden.

Offerten unter Chiffre 2019 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

2019

In Schaffhausen, an bester Verkehrs-
läge, ist auf den 1. Mai oder nach
Vereinbarung das

Hotel-Restaurant Kreuz
neu zu verpachten.

Das Objekt umfasst: Gaststube, Spei-
sesäli, 32 Gastbetten, eigene Park-
plätze und die Wirtewohnung.
Es handelt sich um eine sehr gut
frequentierte, alteingesessene Gast-
statte. Der Umsatz kann nachgewie-
sen werden.

Anfragen erbeten an Postfach 221,
8201 Schaffhausen.

OFA 64562003

Zu verkaufen

Hotelliegenschaft
Hirschen in Meiringen

• jSflfe
(Berner Oberland)

40 Betten, Restaurant, Saal, «Hasli-

stube», grosser Parkplatz. Mit 3600 m'

Umschwung, an Hauptstrasse und in

nächster Nähe Talstation der Sport-
bahnen Meiringen-Hasliberg.

Nähere Auskunft und Offerten an:

Hotel Victoria, 3860 Meiringen
Telefon (036) 71 10 33

2221

Abzugeben in Locarno
gut eingeführte Bar

Offerten unter Chiffre
••ASSA», 6601 Locarno.

AS 23563 Lo

ASSA 84-23563

Wir suchen zu kaufen oder zu mieten

Hotel-Restaurants
für fachlich und finanziell ausgewie-
sene Klienten. Nehmen Sie bitte Kon-
takt auf mit W. Christen (Diskretion
garantiert).

HOTEL-

Treuhandbüro für das Gastgewerbe
seit 1905, Seidengasse 20, 8023 Zü-
rieh 1, Tel. (01) 23 63 64. Zweignieder-
lassung: 8620 Wetzikon 1, Morgen-
Strasse 43, Telefon (01) 77 70 65.

P 44-661

Bauland in Arosa
Ausgezeichnete Lage in der Kernzone.
Bestens geeignet für Hotel garni oder
Geschäfts-Appartementshaus. Areal
rund 900 m', Strassenfront 30 m; Nut-
zung ca. 250 % plus Untergeschosse.
Fr. 1 150 000.—.

Anfragen unter Chiffre Y 03-992779 an
Publicitas, 4001 Basel.

Zu vermieten auf Frühling 1975

neues Bergrestaurant
in berühmtem Winter- und Sommer-

kurort im Kanton Graubünden.

Auskunft,, .upter Chiffre 13-21418 a

Publicitas, 7002 Chur.

P 13-2141

Mittelgrosse Hotelkette sucht Pacht

Hotel
mit 120 bis 160 Betten, in Sommer-
und Winterurlaubsort.

Offerten unter Chiffre 2107 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Zu mieten gesucht von fachkundigem,
jungem Ehepaar mit langjähriger Er-
fahrung auf Herbst 1975

Restaurant/Bar
(eventuell mit Hotel garni).

Vorzugsweise im Räume Ostschweiz.

Offerten unter Chiffre 2192 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

hotel
revue

j hotel
revue

i

Planen
Sie

Werden
Sie

i
{ • Das Fachorgan für Hôtellerie und Fremdenver-
| kehr

| • Attraktiver Stellenanzeiger

j • Erscheint jeden Donnerstag
1

1

1
Name:

I
I Vorname:

Ihre Abonnent
1

I Beruf:
1

I Strasse:

Karriere
1

I PLZ/Ort:

Für Fr. 46.- pro Jahr (Inland) oder Fr. 60.- pro Jahr (Ausland) erhalten
Sie die HOTEL-REVUE jede Woche ins Haus. Lückenlos. Nur so sind

1

1

1

1

1

1 # HOTEL-REVUE\f Postfach, 3001 Bern

OD HR

Sie sicher, keinen Artikel und kein Inserat zu verpassen, das Ihre be-
rufliche Laufbahn entscheiden könnte.
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Murbacherstrassè 16 •>,;

Kreisstelle beider Basel

Warenkundliche Ausstellung
zum Thema Fisch
In den Räumen der Firma TOP COQ, Neudorfstrasse
90 (im Kühlhaus Frigo AG, St. Johann), findet am
Mittwoch, 5. März, 15.00 und 18.30 Uhr eine waren-
kundliche Ausstellung über neuzeitliche und preis-
günstige Fischarten statt.

Programm:
- Begrüssung
- Führung in Gruppen durch die Ausstellung
- Schau über Süsswasser-, Salzwasserfische, Kru-

sten-, Schalen- und Weichtiere, zusätzlich einige
Schauplatten

- Farbfilm «Neptun bittet zu Tisch»
- Degustation im Personal-Restaurant der Frigo AG

St. Johann
- Diskussion mit den Herren

Dr. S. Kiefer, Ernährungswissenschafter, Dr. Wan-
der AG Bern
Dr. R. Konz, Eidgenössisches Veterinäramt Bern
H. Katz, Küchenchef, Bremerhaven, Deutsche
Fischwirtschaft
O. Ledermann, Gewerbeschule Basel
H. B. Andersen, Fischereiattaché, Dänische Bot-
schaff Bern.

Wer könnte das wissen?

Mitarbeiter besser führen

Kurs SHV für höheres und mittleres Kader im Gast-
gewerbe.
4. bis 7. März 1975 im Hotel Stella, Interlaken.

Thematik (Auszug):

- Urbedürfnisse und Erwartungen des Menschen

- Motivation der Mitarbeiter
- Persönlichkeitsstruktur und Autorität des Vorge-

setzten
- Der erfolgreiche Führungsstil
- Organisatorische Voraussetzungen im Betrieb
- Lernpsychologische Grundsätze für die Instruktion
- Delegation von Aufgaben, Kompetenzen und Ver-

antwortung

Teilnehmer:

- Damen und Herren in der Position eines Departe-
mentchefs

- Inhaber mittlerer Stabsstellen

- deren Stellvertreter
Linter Berücksichtigung gruppendynamischer Er-
kenntnisse ist die Teilnehmerzahl beschränkt.

Kosten:
Fr. 350.- inkl. Pausen-Getränke, exkl. Pensionspreis.

Kursleitung:
Rudolf Bolliger, Leiter Kaderschulung SHV

Auskunft und Anmeldung:
Schweizer Hotelier-Verein
Abteilung für berufliche Ausbildung

SPEZIALKURSE
Frühjahr 1975

die günstigste Weiterbildungs-
möglichkeit in der Zwischensaison.

BAR
14. bis 26. April 1975

TRANCHIEREN
und

FLAMBIEREN
7. bis 12. April 1975.

Spezialprospekt und Anmeldeformular
sofort auf Verlangen.

Telefon (041)23 08 64
oder Postkarte an:

Schweizerische Hotelfachschule,
Postfach 1115, 6002 Luzern.

Schweiz. Hotelfachschuie
Luzern

524

Kursdokumentation, Spezialkursausweis, Gra-
tis-Plaoierung. Auskunft, Schulprospekt und
Kursprogramm erhalten Sie unverbindlich.
Sekretariat Telefon (041) 44 69 55

108

Individuelle, moderne, zielstrebige Service-
Stufenausbildung für die gepflegte Praxis im
Hotel- und Gastgewerbe. Nächste Kurse:

Service
5. 5.-16. 5. / 22. 9.-10. 10.

Bar
14. 4.-25. 4. / 2. 6.-13. 6.

Flambieren/
Tranchieren
17. 3.-21. 3. / 28. 4.-2. 5.

Chef de service
26. 5.-30. 5.

Weinseminar
23. 6.-27. 6. / 13. 10.-17. 10.

Bar-Management
7. 4.-11. 4.

Frl. V. Streift
Monbijoustrasse 31

3001 Bern
Telefon (031) 25 72 22

I
I
1

1

i
I

I
I
1

8

I
I
S

I
I
1
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Die Hotel-Fachschule

ist ein guter Weg

für Leute, die im Beruf
vorwärtskommen wollen

Das ist unbestritten. Wer aber aus irgendwelchen
Gründen keine Fachschule besuchen kann, der
braucht dennoch nicht auf eine seriöse Weiter-
b'ildüng zu verzichtet."

• ;. .?3!scwrv rç

Denn es gibt jetzt einen modernen Weg, sich weiter-
zubilden, ohne auf Arbeit und Verdienst zu verzieh-
ten: den neuen Heimlehrkurs für das Hotel- und
Restaurationswesen am Institut Mössinger, der Fern-
schule mit Erfahrung.
Sie lernen zu Hause, in der Freizeit, wann es Ihnen
am besten passt. Sie halten engen Kontakt mit Prak-
tikern aus der Hotel-Branche, die Ihnen in jeder Be-
Ziehung raten und helfen. Und Sie machen zum
Schluss eine Prüfung an unserer Fachschule in
Zürich.

Tun Sie etwas für den Erfolg im Beruf. Unternehmen
Sie etwas, um mehr zu wissen, mehr zu können,
mehr zu leisten. Wenn Sie uns den nachstehenden
Bon senden, dann informieren wir Sie kostenlos
über das Kursprogramm.

Institut Mössinger, 8045 Zürich
Räffelstrasse 11, Telefon (01) 35 53 91

_ _ _ ___ HR 58

Kostenlose Information erbeten für neuen Hotel-
Fachkurs.

Name

Strasse

Ort

123

1

I
8

8
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8

1

8
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Management im Gastgewerbe
2%mtg. FÜHRUNGSLEHRGANG
für Selbständige, Vorgesetzte und
Nachwuchskräfte • Prospekt anfordern.'
CH-1854 Leysin • HOSPRA S.A.
Telefon 025/62524

(III
Union Internationale des Interprètes
et Traducteurs
Sonneggstrasse 82
8006 Zürich, Tel. (01) 26 80 91

Der Partner
für Ihr Sprachproblem

Sie schreiben in Ihrer Muttersprache.

Wir übersetzen in alle westlichen Verkehrssprachen.

Gute Uebersetzungen brauchen im Preis nicht über-
setzt zu sein.

P 44-1971

Wir planen die Anschaffung einer Maschine. Was für
Fabrikate sind heute auf dem Markt?

Ich wollte eine Bestellung aufgeben und erreiche
nun meinen bisherigen Lieferanten nicht mehr. Wie
lautet seine neue Adresse? Wer liefert die gleiche
Ware?

Ein Apparat ist defekt. Welche Firma ist für die Re-
paratur zuständig?

Ich möchte Auskunft über einen bestimmten Apparat
und seine Konkurrenzprodukte, ohne mir viele Ver-
treter auf den Hals zu laden. Wissen Sie Bescheid?

Jawohl, auf alle diese Fragen bekommen Sie Ant-
wort beim

Dokumentationsdienst SHV
031 25 72 22

Er gibt Ihnen Adressen bekannt und dokumentiert
Sie über den Beschaffungsmarkt von Maschinen,
Apparaten, Einrichtungen, Kleininventar und Be-
triebsmaterial. Keine Kosten. Anruf genügt.

Was tut sich in der Schulung?

Dürfen wir Sie orientieren?
Sagen Sie uns, für welche Kurse, Seminarien und Dienste unserer Abteilung
Sie sich interessieren. Wir senden Ihnen gerne eine umfassende Dokumen-
tation!

Seminar SHV für Unternehmungsführung in Hôtellerie und Restauration;
mit Diplomabschluss (viermal 3 Wochen)
Betriebsleiterkurs SHV (5 Tage)
Séminaire de développement humain en Suisse romande (3 jours)
Kaderkurs SHV (4 Tage)
Fachkurse SHV/SWV zu Fragen der Rationalisierung (1 Tag)
Dokumentation über die gastgewerblichen Lehrberufe
Dokumentation über die gastgewerblichen Ausbildungsmöglichkeiten
Anmeldeformular für die Vermittlung von Kochlehrlingen und Köchinnen-
lehrtöchtern

Wo erreicht Sie unsere Information?
Name: Vorname:

Adresse:

Telefon:

Wo erreichen Sie uns?
Schweizer Hotelier-Verein, Abteilung für berufliche Ausbildung
Monbijoustrasse 31, 3001 Bern, Telefon (031) 25 72 22

Jloft
Itiic/iier

1 50
Mit Doppel à 300 Bons* Fr. 1.80 1.60
mit Doppel à 1680 Bons* Fr. 6.90 5.90
3fach à 300 Bons** Fr. 2.45 1.90
3fach à 1008 Bons** Fr. 8.— 7.30
Weinbonbuch à 200 Bons Fr. 3.40 2.80

* in 7 Farben ** in 4 Farben

Schweizer Hotelier-Verein

Materialverwaltung
Telefon 031 25 72 22

Monbijoustrasse 31, 3001 Bern
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Vollautomatische Oelklärung /

einfachste Bedienung, spezieller Trockengangschutz
grosse Leistung, sehr günstiger Preis,

minimster Platzbedarf
Weiter liefern wir zu vorteilhaften Konditionen: Alle Lükon-Apparate, Waagen, Aufschnitt-

maschinen, Kartoffelschälmaschinen, Wäschemangen.

S-1 9 L P-2 2x 6-7 L MODELL V-1

Valentine-Friteusen
nach Gastronom

Oellnhalt:

9, 12 und 18 Liter

Generalvertretung und Service für die deutsche Schweiz

H. BERTSCHI, 8053 ZÜRICH
Silierwies 14, Telefon (01) 53 20 08

Valentine-Friteusen
Standmodelle, freistehend ab Fr. 1370.-
Bassin-Inhalt 7-18 Liter
Spez. Trockengangschutz
Ausführung Chromstahl
Alle Bassingrössen beliebig kombinierbar
Tischmodell inox 5-6 Liter Fr. 490.-

Tellerwärmer
VALENTINE-
SERVOMAT
50 Teller
Inox, braun und
crème
Standmodell und
fahrbar
ab Fr. 680.-

!'i -

Beliebig kombinierbar. Einheiten von 20, 30 und 40 cm Breite
Gastronorm: Höhe/Tiefe 85 x 60 cm oder 90 x 70 cm
Diese fahrbaren Typen nur noch in die Kombination einschieben,
Arbeitstischen usw.

sie passen zu allen

An unsere Inserenten

Aus technischen Gründen
können wir leider
an Montagen keine Annullierungen
mehr entgegennehmen.
Wir danken für Ihr Verständnis.

HOTEL-REVUE
Inseratenverwaltung

Fremdenzimmer mit Komfort l
Q.

Wertzuwachs und Umsatzsteigerung für
Ihr Hotel - ohne kostspieligen Umbau

In ein paar Stunden sind Ihre Hotelzimmer mit Duschen, Dusch-Wasch-Kombinationen oder fertigen
Badezimmern ausgestattet. Mit dem speziell für Hotels entwickelten «Fertigbäder- und Duschen-Pro-
gramm». Lieferbar in verschiedenen Holztönen, passend zu Ihrer Einrichtung.
Uebrigens: Die Referenzliste beweist, bei wie vielen fortschrittlichen Hoteliers sich unsere Duschen
und Bäder bereits erfolgreich bewähren.

Dusch-Konibination mit
Doppelwaschtisch
an separater Wand.

i

i—i
ml

L

H
\r —
Fertigbad mit Wanne,
Frontabschluss mit Türe.

L- „
'

Fertig-Bad mit Dusche, Frontabschluss mit Türe. Dusch-Wasch-Kombination
(oder nur Dusche).

Ihr

Hotelgast

möchte

zeigen,

wo er seine

Ferien

verbrachte.

Ein Hotelprospekt
in bunten Farben

ist eine direkte

Werbung für Sie.

Verlangen Sie eine

Beratung für den

Druck eines Prospektes
in Buch- oder
Offsetdruck.

Druckerei des »Bund»

F. Pochon-Jent AG

Effingerstrasse 1

3001 Bern

Tel. (031) 25 66 55

Sehr bekanntes holländisches Reisebüro

sucht Geschäftsverbindung mit mittelklassigen Ho-
tels oder Gasthöfen in der Schweiz für die Unter-
bringung seiner Reisegruppen im Jahre 1976.

Briefe mit Angabe der Vollpensionspreise, Einzel-
heiten über Ort und Haus, Bettenzahl, Hausprospekte
usw. werden gerne erwartet unter Chiffre 2077 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Wir suchen

Aufträge
für guten Innenausbau, furniert und in Kunstharz,
Um- und Neubauten von Hotels und Restaurants. Be-
ste Referenzen vorhanden. Vernünftige Preise. Wir
übernehmen auch die Planung.

Staader Möbel- und Innenausbau AG, 9422 Staad,
Tel. 071/41 13 92.

Mosse 99.850.11

Einmalige Aktion!
Weingläser, mundgeblasen, geschliffener Fuss,

Grösse 13 cm hoch, zirka 30 cl. à -.90,

Grösse 12 cm hoch, zirka 24 cl. à -.80,

Aperobecher Universal geprüft, à -.65.

Killias & Hemmi AG, Chur und Davos

P13-495

Bon
HR

Ich bitte um kostenlose und unverbindliche Katalog-Vorlage
des REX-Fertigbäder-Gesamtprogramms.

Name

Vorname

Name des Betriebes

Wohnort PLZ

Strasse Nr.

Telefon

Einsenden an

REX-electric
Bernstrasse 85

8953 Dietikon

Einmalig günstiges Angebot
Wir verkaufen

100 bis 200 Stück Duvets
wenig gebraucht, Grösse 135 x 190 cm, inkl. sehr guten Ueberzügen, Karo-
steppung, gefüllt mit feinstem Entenflaum.

Sie erreichen uns unter Telefon (041) 22 42 12.

LINSI + CO. AG, Teppiche - Bodenbeläge - Vorhänge, beim Bahnhof,
6000 Luzern.

ASSA 86-7


	

